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I am ante biennium , cum Goettingae, 
cui Deps faueat, adhuc verfarer, 
coepi hiftoriae antiquiflimae Arabum 

.1 • 

fragmenta ex fcriptoribus Graecis pa- 
riter atque Latinis eo confilio collige- 
re, vt ederem olim libellum, qui anti- 
quiffimas Arabum hiftorias exponeret. 
Habui quidem iam tum temporis monu- 
menta Arabica ab Alb. Schultcnjio edita, 
quibus hiftoriam criticis multis difputa- 
tionibus indigentem tanquam fundamen- 
to fhperftruerem : at vidi, deeffe mihi 
adhuc Arabum ipforum fiue figmenta fi- 
ue traditionem de GalTaniis, Hirtenfibus, 
reliquis, quorum in Byzantinis potifli- 
mum fcriptoribus injicitur mentio fre- 
quentiflima. Quod cum declararem 
fautori, immortaliter de me meisque 

Y 2 ftudiis 

. ■ * 


Praefatio. 

i 

ftudiis merito, 111. Heynio , aperuit fua 
Iponte confilia mea Viro fummo B. Reis* 

. i 

kio , qui, qua fuit aliorum ftudia adju- 

• 

vandi promtiffima voluntate , omnia, 
quae mihi opus videbantur, fubfidia fup- 
peditauit. Iam poftquam B. Reiskii 
fumma liberalitate na&us eram campum, 
in quo excurreret diligentia mea , libel- 
losque Arabicos manufcriptos legeram, 
relegeram , eorumque exfcribendorum 
initium feceram, otio Goettingenfi , ftu- 
diis meis adamatis , librisque Arabicis 
fcholaftico ereptus fum , quod mihi ob- 
eundum erat , munere. Cum autem an- 
te hos quatilor menfes mihi redderer, 
rediit litterarum Arabicarum amor, quem 

Michaelis , Viri Perilluftris, fcholis debeo, 

/ 

quibus etiam, fi quid vtilis in hoc li- 
bello praeftitum fit, acceptum eft refe- 

- i < 

rendum. 


Ante 


* , 

Praefatio. 

\ t 

Ante omnia igitur monumenta ipfa 

* 

retra&aui , quibus excutiendis olim iam 
multum temporis confecraueram, eaque 
prelo paraui , vt haberem olim , quibus 
vterer in hiftoriis Arabicis concinnandis. 
Selegi igitur omnia, qiiae de rebus ab 
Arabibus ante Mohaemmedem geftis ex- 
ponit Ibn Kothaiba fobrius fcriptor , at- 
que omnium , qui Arabice hiftorias con- 
fignarunt, et viderunt adhuc lucem 
publicam, tum iudicii acumine tum fti- 
lo facile princeps. Deinde Nuwtiriani 
operis yyJj» 

Tomi quinti eiusque fettionis quintae 
caput quartum, res ab Arabibus ante Mo- 
haemmedem natum geftas enarrans, il- 
ludque integrum exfcri^fi , verti , notu- 
lisque illuftraui , iis tamen praetermifTis, 
quae Schultenfius 6 n uw iam publici 
iuris fecerat. Schedulae quidem illae 

X 3 


iam 


t 


Praefatio, 

iam prodeunt, has autem omnes exclu- 

ferunt nundinae vrgentes. ' 

% 

Tabulis genealogicis verfionem per- 
petuam nullam adjeci, quippe quae in 
plurimis locis ita comparatae fint, vt 
vel tironum nemo , haerere poflit fi ta- 
bulas latinas ex textu Arabico concin- 
natas contulerit cum Arabicis. Diffi- 

* 

ciliora autem loca vel luce hiftorica vel 
verfione illuftraui. 

. i 

Notulas criticas multas Codicis mar- 
gini adpinxerat iam B. Reiskiue , quibus 
cjuidem exornaui libellum meum, fed 
addito femper au&oris nomine, id quod 
ii olim teftari poterunt, quibus Codi- 
cem Reiskianum infpiciendi dabitur op- 
portunitas. Sedulo enim caueo, ne pe- 
regrina eruditione me iattem , quod li»* 

cet hodie, praefertim ex meo ftudio- 
„ ' rum 



Praefatio* 


i 


ram genere nonnullis, in more fit, a meis 
tamen moribus prorfus eft alienum. 

; i • 

Maxime profero bflet optandum, 
vt quae in mea manu funt Nuweirii mo* 

* ^ j j ^ * 

numenta, bella Arabum vetuftiorumpo- 
tiflimum exponentia, ex tenebris erue- 
rentur, atque in manus harum rerum 
peritorum emitterentur. Equidem huic 

labori non omnino fubtraho humeros 
. * - t' V- 

. meos, qui omne otium, quod mihi per 

‘ hos quatuor menfes ab Academicis labo- 

4 ii * 

ribus reliquum erat , vertendis hifce 

* ' i** 

monumentis coniecrauerim.^ Attamen 
imbecillitatis debilitatisque meae con- 
ficientia fuadet, do&iores me precibus 
exhortari, vt hunc potius laborem fufi 
cipiant. % Quin ab his peto atque etiam 
rogo , vt , quae a* me parum re&e ditia 

V *' »•* 

atque explicita funt, humaniter notent, 
t . ' ' ' fuo- * 


Praefatio. 


fuoque ingenio libellum huncce perpo- 
liant. .* ' 'i.; i . . ; V „; r .* . . 


r 


Quae ad calcem leguntur notae Reis- 

I 

kianae in Hamzam Ispahanenfem ab 
Alb. Schultenfip editum, ep confilio a 
beato fautore, dum in viuis effet, me- 
cum communicata firnt , vt data oppor- 
tunitate typis exfcriberentur. Scripfi 

I 1^ * 

lenae 15. Sept. 1775. 

# ' 
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ARA.BV M 

M O N V M E N T I S. 


R es ifiis temporibus geftae, vbi nulla adhuc 
verborum figna erant inuenta, nec me- 
moriae humanae imbecillitati Icribendi ar- 
tificio fuccurrebatur, vel prorfus ignorari folent, 
vel fabulis ineptisque narratiunculis mixtae pofte- 
ritati prodi. Solent enim , qui poft inuenta lit- 
terarum elementa fequiori aetafe praeclara maio* 
rum facinora litteris confignant, famam aliquam 
popularem poft varia difcrimina adhuc fuperfii- 
tem fequi, atque ad pauca certa, quae accepe- 
runt, fua addere, multa refingere et detrahere, 
fama populari tanquam certo fundo vti atque in- 
certa fuperftruere. Hinc faftum eft , vt Graeci 
promto fertilique ingenio et ad fabulas ador- 
nandas nati , in maiorum praeclare geftis 
recenfendis , inter alia, quae euenerunt, mul- 
ta etiam narrarent, quae euenire potuerint. 

A z At- r 
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% ✓ 

Atque qui cogitet , Romanorum antiquifll- 
ma monumenta, Annales Maximi, Commenta- 

* 

rios Pontificum, Faftos, libros linteos moleftum 
modo nominum recenfum complexa efle; qui 
porro meminerit, rara9 per ea tempora litteras 
fuifle, et fi quae rerum geftarum memoriae in 
commentariis pontificum aliisque priuatis publi- 
cisque erant monumentis, plerasque incenia vr- 
be interiifle: is profe&o non miretur, fi fequio- 
res antiquifiimarum Romanarum rerum feri pro- 
res in vnum locum congefliffe putemus, quid 
hic vel ille et fexcenti alii tradiderint, cenfuerint, 
fomniauerinr. 

✓ 

Haec eum in finem praefati fumus , vt ne cui 
mirum videatur, vbi eosdem Arabum feriptores, 

' f 

qui in maioribus fuis inde a Noacho deducendis 
ne fyllaba quidem facrorum oraculorum aucto- 
ritati' repugnant — vbi eosdem, inquam, tur- 
pes inepragque fabulas de iisdem ciroumferre ani- 
maduerterit. Quin imo mira efiet haec maio- 
rum memoria , quae fi Arabes , Hebraeosque 
excipias, nulli profeClo genti tam fimCta conler- 
uara eft, nifi caufae huius prorfus inexlpeftatae 
rei in promtu eflent. Etenim nec ineptis illis, qui * 

hodie adhuc rudibus indoCtisque gentibus, v. c. 

✓ • 

vniucr- 
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ARABVM MONVM ENTIS. f 

vniuerfis Americae nationibus frequentantur, 
memoriam ante a£torum porteris commendandi 
rationibus vlifunt; nec Cherokeorum (i)inftar 
Zonis vel monilibus ( Wampum dicunt ) res prae- 
clare geftas quafi intexuerunt; nec cafus, infignio- 
resque rerum conuerfiones hieroglyphicis figu- 
ris ranquam rebus ipfis expreflerunt, id quod 
Mexicanisfstj in vfu ftiit; fed vfi funt potius * 
carminibus tanquam fidis rerum geftarum curto- 
dibus atque praeconibus, quorum vocibus re- * 
rum geftarum feries per diuerfas aetates gentes- 
que tuto transmitteretur. Tum vero prouerbiis y 
quorum infinita copia Arabibus in vfu erat, mul- 
ta praeclare gefta pofteris prodiderunt; tandem 
genealogiis pertexendis , quibus et Hebraeos, 
Gronlandosque vacafle accepimus, ab vltima in- 
de aetate occupati fuerunt. 

% 

, A 3 $. 2. 

I 

\ ' , , , , • . 

(1) KOEHLfRS Sammlung neuer Reifebefchreibm- 

gen Th. I. S. Ji, aus Robert Roger’ s Nachrichten 
von Nordamerica. — bavmgarten’s alige- 
rrime Gefchichte der Ldnder und l^olker in America. 

Th. I. S.233. 

\ 

(2) BAVMGARTKN 1. «. Th. II, S. 38 . 
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Carmina fuere apud multas gentes prima rerum ge* 
fiarum monumenta. 

„Fuerunt primae poeticae partes, grandia, 
i,pulcra, honefta praedicare et depingere,, res 
praeclare didas, 1 ac geflas, memoriamque prae- 
teritorum poderis commendare. Ferebat iam 
id hominum antiquidimorum non modo inge- 
nium , fed eriam veteris (ermonis indoles et ge- 
nius , vt qtiae narranda edent (impliciter , quem- 
admodum gefta fint , quafi in rerum adum rcuo- 
cata et in fcenam produda exhiberentur et dra- 
matico more repraefentarentur. Nec haec Ter- 
monis indoles antiquioribus tantum populis fre- 
quentabatur, fed etiam gentibus incultis omnibus 
in vfu ed, v. c. feris illis, quos dicunt, qui hodie 
adhuc Americam pererrant. Intelligitur autem 
multis tum antiquitatis , tum Americanorum 
exemplis homines incultos narratione, rem ipfam 
in fcenam producente, parum contentos , cantum 
et faltationem ( 3 ) adhibere , quibus debentur 

verba 

(3) Multa ad hanc rem illuftrandam' peti poflimt ex 
difputatione illa „von den Tiinzen heim Dienjl der 
Gotthcit , quae inferta ed libro gcrmanice fcripto, 

cui 
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verba interuallis certis, non quidem accuratis» 
demenfa fed liberius quoddam metrum, quod 
nos quidem Recitatiuum dicimus. (4). a 

t* ► 

Atque nullus dubito, ad hanc, quae apud 
omnes, quas equidem noui, incultas nationes ob- 
tinet, confuetudinem tanquam ad caufam referre, 
quod vel diuerfiffimae in aliis gentes, in eo amice 
confpirent, vt prima hiftoriae monumenta me- 
trice condita exhibeant. Germanos (? ), car- 

A 4 ' mini- 

em titulus : Schwabifches Magazin v<k gelekrtcn 
Sacheti auf das lahr 1775'. - 

(4) Etiam in hac poeticae parte Arabes fecqti funt na- 
turam. Legimus enim Arabibus nullam contigifle 
certam atque accuratam metri rationem ante Chali- 
fam Rafchidum, quo imperante poeticam, rudi ini- 
tio a natura fufam, excepit ars , metrique tulit cer- 
tis numerorum pedumque interuallis demenfi le- 
ges. Adi pokockivm in {peciminc hiftoriae 
Arabum p. l6l.„Mezh. c. 49. Non erant Arabi- 
, „bus prifeis Poemata alia, quam verius, quosrnus- 
„ quisque prout illi opus effet profeiTet — „ Con- 
ferenda tamen funt cum pokockii teftimonio, 
quae contra, Pocockium difputauit, c as iri in 
Bibliotheca Arab. Hifpanica p. 71. 

(0 tacitvs de moribus germanorum cap. 3. Ce- 
lebrant 
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' fninibus maiores fii os atque heroas celebrafle, 
credimus Tacito , licet poft magnas rerum cotv- 
uerfiones , coloniarumque ex Germania edufta- 
rum copiam , nulla exftenc noftra aetate ; quid? 
quod Islandia Scandinauiaque (eruat carmina, 
quibus vel antiquiflimorum heroum laudibus et 
memoriae fatis eft confultum. Idem apud He- 
braeos obtinuifle reftantur reliquiae remoriflimae 
et intimae vetuftatis, quae in fcripti6 Mofaicis 
leguntur (d). . 

$• 3 * 

f Apud Arabas in /pecte. 

• • 

Iam autem Arabibus noftris nihil folemnius, 
nihil antiquius fuit, quam res praedare geftas 
carminibus intexere, carminibus tribulium ani- 
mos ad eadem audenda honeftiflimo quafi aculeo 
incitare atque impellere, magnanimos animi fen- 
fus non praecipere, fcd mentibus infundere. 
Erant fequiori aetate omnibus Arabiae tribubus 

annui 

lebrant carminibus antiquis (quod Vnum apud 
illos memoriae et annalium genus eft) Tuiftonem 
deum terra editum, et filium Mannum, origi- 
nem gentis conditoresque etc. 

(6) genes. IV . 23.24. III.44. IX. 2^. 27. etc. conf, 
iowth dc facra Hebraeorum poefi. p. 73 * 74 * 

1 
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annui conuentus , vbi quidquid fortiter geflura 
eflet , vel a tribuli aliquo vel a tota tribu in tri- 
bulium defenfionem publice praedicari folcbat; 
erant conventus panegyrici tribuum complurium 
vel cognatarum vel foederatarum, in quibus non 
folum fortia fafta decantabantur ad aeternam vel 
tribus vel familiae vel priuati memoriam, fed 
etiam praedare, magnanime, fortiter ante hoc 
tempus a&a publici quafi praeconis voce repe- 
tebantur. Poetae tandem Arabum ipfi in nundi- 
nis Occadenlibus (7) honeftiftima certabant in lau- 
dandis heroibus aemulatione , nec quidquam 
inta&um relinquebant, quo auditorum animis 
acerrimos laudis et gloriae admouerent ftimulos. 

Atque carminum horum , in rerum geftarura , 
memoriam vel in domcfticis vel folemnioribus 
conuentibus fuforum magnam copiam continent 
libri illi decantati, h 4 m a s a ( 8 ) fiue Anthologia 

A 5 ; Arabica, 

(7) pocockii (pecimen hiftoriae Arabum p. 1 5^9, 

(8 ) H a m a s a m maiorem collegit a»V thema m, 

CC. ann, poft Mohaemmedem , cuius veftigiis in- 
ftitit L, an. poft bochteri, minoris Anthologiaei 
auflor. Excerpta ex libro primo et Jecundo (v, \ 

s r p e n 1 1 Gr, p. 540.) Anthologiae maioris edi- 
dit 
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Arabica, tum maior, tum minor, quibus com- 
mentarios adiecit Taurizius, et diwan, fiue 

colle£iio 

dic ex Bibliotheca Acad. Lugd. Batav. et notulis 
( illuftrauit albertvs schvltens ad calcem 
Grammaticae Erpenicmne , quae rccufa funt in 
Grammatica Jlrabica, ex Erpenio excerpta, noflri 
in litteris Orientalibus praeceptoris, Perill. io. 
n a v. michaelis. Partim a Schultcnfio iam 
edita Anthologiae Ipecimina, partim inedita adhuc 
ex libro tertio excerpta dedit nobis b. reiske 
cum verfione et animaduerfionibus nonnullis in 
v. s. v. hirtii Anthologia Arabica. lenae 
MDCCLXXIV. a p. 196 — 231. — Exfcribemu* 
hoc loco fuccin&am, quam, vt ex ftilo colligi 
poteft, dedit b. Reiske in libro Hirtii laudato 
p. 1 96. Anthologiarum Arabicarum deferiptio- 
> nem. „Hamafa vetujtior , quam Abu Ternam 
„compilauit, quae etiam maior appellatur et mole 
„puta, et praeflantia, et fama. Nam eft alia 
„quoque, ne illa quidcnl ignobilis, fed rccentior 
„et minor dignitate et cyx,u , a Bochtario collecla. 

„Suam Abu Ternam in decem haec capita fiue 
„libros mauis , digefiTt. In primum congefTit frag- 
„menta ad rem militarem et fortitudinis bellicae 
,, commendationem facientia ; fecundus liber epice- « 

„dU cempleditur ; tertius gnorn^s de moribus et 

„officiisj 


Digitizedi)y Google 
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colleflio operum poeticorum dscheriri , quam 
commentariis illuflrauit Nadfcbirius. Haecce in 
conuentibus folemnioribus fufa carmina adhibue- 
runt fequiores Arabici hiftoriarum au&ores, tan- 
quam vulgo nota paffimque celebrata teftimo- 
nia , ad faciendam a (e narratis maiorem fidem. 
Sic inuenies in illa Nuweirii feftione, quae res 
ante Mohaemmedem geftas exponit, in Hamza, 
Ibn Kothaiba, aliisque, quos confulendi equi- 
dem nullam habui opportunitatem , multa ex in- 
fima antiquitate carmina, quae ad res narratas 
iam confirmandas, iam exornandas funt inferta. 

$• 4 - 

„ofEciis ; quartus erotica; quintus Satyras; fextus 
j, laudes hofpitalitatis ; feptimus tenet txtppa asi( 
„feu deferiptiones rerum ; offauus verfatur in ra- 
sione Aratium itinera faciendi; notius jocofa ha- 
„bet; decimus denique mulierum vitia exagitat. 
„Priinus et fecundus horum librorum , quales fint, 
„fatis c fpeciminibus, a Schultenfio feniore editis 
„conftat.„ — Carmina hifiorica nonnulla Ara- 
bum, ante natum Mohaemmedem fufa, cxftant in 
'Albert. schvltensix monumentis vetu- 
ftioribus Arabum. Lugd. Bat. 1740. 4. — Con- 
feratur b. reiskii Taraphae Moallakah, cum. 
fcholiis Nahas. Lugd, Bat, 1742. 4. 
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> 4- 

Carminum hijloricorum praejlantia. 

Quae cum ita fint , carmina lingularem ab ini - 
tio habuerunt vtilitatem, atque in antiquiflimis 
temporibus idem prope minifterium praelHte- 
runtj quod poftea litterae explebant (9). Et 
, primum 

(9) plvtarchvs in Comment. Cur nunc Pythia 
non reddat oracula carmine fub finem. _ AfiotBn yap 
, tome vofitafiarog n r ov Aoyov xpstct, xay dox.tu.ov 
fitv avrov t 0 auvri&tg t<ri Kdf yvuptpiov aAArv sv 
'«AA otg xpovoig tax 'M AapQamros. Hv ovv ot t 
Aoyov vofitapictatv txpoono fierpotg nat peA eat xaj\ 
wScttg, iraaav fitv 'uropiav Kaf (piAoaotytav , irav 
cie iraSog, teg eiirAug etiretv, xat itpuypia, atpi- 
voTspag cpciivng Seopievov, eig itouitixvv xm fiovat - 
k*iv ayovreg. a yap fiovov vvv oAtyot /tioAtg tirdiou- 
ai , rore 7rct»T*f tixpouvTO , xof exatpov adofie- 
votg, upotat re, opvt&oAoyot Te, xctra nivSapoy. 
AAA« itito t r\g itpog irotrTixtlv siriTrSttOTtiTog , 61 
itAetaot Sta, Avpug xai uSng tvcv&erovv , tirappn- 
atafyv to , itctpexe Asuovto , fiv&otg Kaf irapoifitaig 
tirepcttvov trt Se vpivtvg, Seaiv euyag , iratavag tv 
fitrpotg tirotpuvTO xcy fitAtctv , ot fitv St tvCpdiav, 
ot Se Stet cwnSeia.v. Ovxovv ovSt fiavrtKnv xor- 
fiov xcti xaptTog t(p$o\iei 0 &sog : ovSt aittiAawtv 
tv$tvSs Ttpiufitvttv (iov<r«iv tov rpntoSogj aAXa. 

tirtiytTo, 
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primum quidem quae oratione foluta traduntur 
poflerititi, iam fludio, iam cafu in dies augen- 
tur, mutantur, corrumpuntur; quae autem car- 
minibus inferta funt , vulgi figmenta atque mu- 
tationes facile effugiunt, ac ancillanre merro, 
tanquam fido veritatis hiftoricae cuflode, eadem 
atque inuariata pofl multorum foculorum decur- 
fum feruantur. Diindt quaecunque metrice 
compofita funt, aures animosque capiunt, me- 
moriae firmiter inhaerent, mentique alte infigun- 
tur. Nec facile fieri potuit, vt carmina anti- 
quitus in rem praeclare geflam fufa Arabum ani- 
mis elaberentur. Conflat enim inter omnes 
quam honorifice, Arabes fequiores de anti- 
quioribus omnibus monumentis , in primis 

autem de carminibus (io) fenferint. Ad ea 

• * . . ~ 

enim , quibus omnem linguae fuae purita* 
tem, grauitatem , granditatem, maieflatemque 
putarunt depofitam , recentiorum fcriptiones 
examinarunt, nec defuerunt, qui haud inepto 

confli- 

, v 

< 

nrtryero, fjLctWm tysipm , rug itoiriTiKcLg et 

&ftf vog (pvrtig, ttVTOf $s $avT(t<rici( tvt$v OOXJt y.etf 
o-vvi£u>pfj,a TO <ro@apov uai Aoyw, ug 'appoTTO* 

Kof &avfta^ofjisvev> ' J 

(io) PoeocKii fpccxmen hift. Ar. r 

. ' P • ’ 

/ 
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4* 

%• 

confilio(u) ex iis Corani, quae Mohaemmedes 
mentitus erat, capita interpretarentur. Atque cum 
jomnium Arabum Itudia feruerent in antiquo lin- 
guae fuae pondere ct decore conferuando atque 
ad pofteritatem propagando, nihil profc&o huic 
confilio accommodatius erat, quam multa caque 
inuariata , ab omnibus aflumentis libera in prona- 
tu habere exempla, ad quae recentiorum feriptio- 
nes examinarentur (12). 

?• 

De prouerbiii Arabicis. 

Et haec quidem ha£tenus. Progredimur ad 
froutrbia, quae multa ad hiftoriam Arabum per- 
tinentia continere diximus. Primo autem fta- 
tim deprecor, ne quis nomine deceptus paullo 
leuius de prouerbiis Arabicis fhrtuat. Sunt enim, 

vt 

{11) Diuiniora enim Corani loca Mohaemmedis pro- 
£e£lo non funt, fed ex carminibus, ante fua tempo- 
ra fufis , defumta. 

{12)' Lege, quae narfat schams eLdiv Antzari - 
ta, in hiftoria an- 

tiquitatu’m Arabicarum, de natalibus Grammaticae 
Arabicae apud casiriym in Bibliotheca Arab, 
Hifp. p. 2 . . 


t , ' I 

» 1 , 

'ARABVM MONVMENTIS. ' 

vt equidem ex iis colligo , quae adhuc legi, dis- 

» 

ie£ta carminum membra , hiftoricorum carminum 
particulae fcntentiofae , quae feiun&ae ab oratio- 
ne contexta vel in prouerbia abierunt, vel ob 
fententiofam enunciationem prouerbii faciem 
prae fe ferunt. Accidit enim haud raro , vt par- 
ticulae carminum hiftoricorum pxtra fermonem 
contextum politae pro prouerbiis habeantur. 
Hinc fa£himeft,v.c. vt Mofaicum illud de Nim* 
rodo: Tyrannus venatione coram domino (13), 
quod cum 111. michaelis carminis hiftoriei 
particulam potius efle fulpicor, quam prouer- 
bium , a multis inter prouerbia referretur. Po- 
fita autem eft prouerbii indoles in eo , vt non 
ad rariftimos cafus fed ad quotidiana alludat, ea- 
que contineat, non quae in paucos, fed in mul- 
tos dici queant, lam vero non folum Molaicum 
illud ita comparatum eft, vt ad rarilfimum cafum 
alludat, cum perpauci ex venatione ad tyranni- 
dem progrediantur, fed etiam multa Arabum 
prouerbia ea natura funt,. vt in perpaucas res 
perpaucosque homines cadant. 


• • Quae 

C13) Genes. X. 9. v. Lowth de facra Hebr.poeft 
P- 77 » 
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16 I. DE ANTIQVISSIMIS HISTORICA 

Quae quidem , vtcunque (e habeant , proufer- 
bia *amen Arabum , vel fi reieflo nomine, quo 
ipfi Arabes vtunrur mauis, haecce carminum 
fragmenta, hiftorica multa continent, id quod 
(atis clare, opinor, conflabit , fi ea vel paullo at- 
tentius aduertimus. Nam vbique fere apparent 
celeberrima inter Arabas nomina , quae quomo- 
do prouerbio occafionem dederint , vix intelligi 
poteft, quae autem ob nominis famam mereban- 
tur, vt carminibus intexerentur. At ingenue 
fateor, nos nunquam, raro (altem diuinando afle- 
cuturos efle rem gellam his quafi tenebris atque 
aenigmatibus inuolutam , nifi accederent fcholia- 
ilae, qui rem ipfam his aenigmatibus adumbra- 
tam, fuo autem tempore fatis adhuc notam, fub- 
iicerent, atque prolixioribus verbis fignificarent,ad 
quae alludatur. Confulant, quibus licet , prolixum 
illud bonae frugis opus a Meidanio colieclum, 
quod vitra fex millia prouerbiorum continet. 
Ip(e Meidanius de fuis adiecit prouerbiorum 
Origines , quas ex antiquiflima Arabum hiftoria 
repetiit; ritus indicauit antiquos, thefaurumque 
antiquitatis Arabicae vberrimum reclufit( 14). 

$. 6 . 

(14) Ad ea, quae de prouerbiis Arabicis diximus, 
illuftranda, peti poflunt multa ex Specimine Pro» 

uerbio - 
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$• f 

De genealogiis in genere. 

Reflat ncnnulla de Arabum genealogicis or- 
dinibus ( r y) delibare , quibus res Aratum anti- 
quiflimae haud mediocriter illuftrantur. Non 
autem dubito, fore, quibus improbabile videatur, 

tot 

uerbiorum Meidanii, quod ex verfione Pocockiana 
edidit Henricus Albertus Schultens Lond. 1773, ad 
quod leGores ablegamus, ne Arabicis typis ea recu- 
dantur , quae iam publici iuris funt. 

(if) Erant er aliis ex antiquitate populis tabulae 
genealogicae , quae tantum aliis nominibus venie- 
bant. Eft enim ingenium mortalium fui per vni- 
uerfum terrarum orbem fimile, foletque natura; 
duce ad ftcmmatum monumenta eidus , quam ad 
alia hiftorica delabi. Huc referendi Romanorum 
„exprefli cera vultus, (qui) lingulis difponeban- 
„tur armariis, vr elfent imagines , quae comita- 
„rentur gentilitia funera, femperque defunflo 
„aliquo, totvs aderat familiae eius, qui vn - 
„(^vam fuerat , p - opvlvs . Stemmata vero li~ 
„neis dij 'currebant ad imagines piffia : „ plinivs 
Hiftor. Natur, lib. XXXV. cap. 2. Quid quaefo 
tabulis genealogicis pi&is fimitiuS? ; — V. etiam 
roivuvs lib.VI. cap.fi. 
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tot nomina inde a primis Arabum conditoribus 
vsque ad acceptum a Syris fcribendi artificium 
ita conferuata efle, vt iisnoftra adhuc aetate fides 
haberi poflit; non dubito, fore, qui Gronlan- - 
dos mihi opponant, in genealogiis fuis vix vitra 
vicefimum patrem regredientes ; nec deerunt, 
qui Hebraeorum genealogias obftrepant , de 
quibus poft do£tifiima eruditorum certamina 
confiat, nonnullos nonnunquam illarum genea- 
logicarum catenarum articulos excidifle. Quare 
de fide ordinum genealogicorum , quos ab Ara- 
bibus accepimus, pauca monebimus. 

§. 7. 

DE FIDE GENE ALO GIARVM. 
t lftnaelitarum genealogici ordines perfefti tantum 
et abfoluti funt , fi ad Chrijlum natum 
redeas. 

' . * 

Ac primum ftatim deprecor, ne quis ita de 
Arabum genealogicis ordinibus fentiat, vt ipfi 
fequiorum Arabum nonnulli atque cum illis Po- 
cockius, etSalius.qui eum exlcripfit in commen- 
tationibus Corani anglicae verfioni praemilfis, et 
ad hunc diem fere omnes, nec putet v. c. ab . 
Adnano inde vsque ad Mohaemmedem Arabes 
omnes, ab Ifmaelc oriundos, in tabulas genea- 

logicas 
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logicas efle relatos. Non mirum profeflo, Po- 
cockium et qui poft eum fcripferunt tam prae- 
clare de Arabum genealogiis ftatuifle. Ita enim 
Arabes fequiores, qui catenas genealogicas ex 
aliorum ore exceptas litteris confignarunt toto 
negotio genealogico functi funt , vt nullas, quan- 
tum mihi quidem conflat, temporis annorum- 
que notulas adiieerent, in quo Arabes maxime 
ab Hebraeis difcrepant. • Mofes quidem, gentis 
fuae morem fecutus , genealogiis hiftoriam illu- 
flrauit ; cum autem genealogiis folis parum lucis 
inferri hifloriis probe cognofceret, chronolo* 
giae tantum , quantum pro artis huius tum tem- 
poris infantia licebat, inferuit genealogiis, nati- 
uitatis et mortis annos notando. Nec vitupe- 
randa lequiorum Arabum , qui genealogiis 
chnonologiam prorfus nullam intexuerunt, quae 
videri poflet, negligentia, cum veri nihil difli- 
milius fit , quam fi Arabas antiquiores annorum 
numeros genealogicis ordinibus adiecifle arbitre» 
iris, quibus nihil labilius nihilque memoriae huma-* 
nae moleftius ; nec fi annis genealogias illuftrare 
Voluiffent, fperandum erat, fore vt in hac omnis 
, rei chronologicae difficultate atqfie ambiguitatei 
Cert2in aliquam nobis exhibeant chronologiae 
rationem* 

B i p * At- 

' V 
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Atttmen mihi , in antiquiffimas res Ieme- 
nenfes inquirenti, contigit chronologicam lu- 
cem tenebris genealogicis inferendi inuenire ra- 
tionem, qua id confecutus fum, vt animaduer- 
terem , ordines Arabum Ifinaelitarum genealogi- 
cos, vna ferie progredientes, vix vitra Chri- 
ftum natum recurrere. Qua autem ratione hac 
in re verfatus fim , paucis declarabo. 

Hamzah Isfahanenfis (16) p. 36. edit. Schul- 
tenfii perhibet: icotzai tbn Celab aequalem 
fuifle Fairuzis ( Pherozis ) Iezdedfcherdis IL fi- i 
lii, qui regnum iniit A. 4^9. Iarp igitur pofito 
kotzaio tanquam epocha datisque vnicuique 
aetati triginta tribus annis hunc calculum ha- 
bebis. 


Cf. tabb . 

00 H amza Isfahanenjis in Schultenjii monumen- 
tis antiqui!! hift. Arabum, p. 31?. De hoc libro 
v. Illuftr. 1. d. michaelis orientalifche und exe- 
geti/che BMothec . T. IV. p. 


' Digitized by GoogI 



ARAtJVTrt MONVMEJJTIS. 31 


tabb. geneal. nojlras II. 

III. et IV. 

*■ i J 

Ab anno Ad annum 



Poft 

Chi i Itum 

I. Nezar — 

— 

I 

33 

3. Modar — 

— 

' 33 

66 

3. Ias — - 

— 

66 

99 

4. Modrecah 
« * 

— 

99 

132 

f. Chozaimah 

— 

132 

1 61 

6. Cenanah 

— 

1 6i 

198 

7. Malee — 

1 

198 

231 

8. Fahr — 

— 

231 

264 

9. Galeb — 


,2*4 

297 

10. Lowajj — 


297 

330 

1 1 . Caab — 

— 

330 

363 

1 2. Morrah — 


363 

39^ 

13. Calab — 

1 

396 

429 

.. KOTZAI — 

— 

429 

462 

15. Abdmenaf 

— 

462 

49 r 

1 6. Hafchcm 

— 

49 f 

— <1 
K> 

00 

17. Abdolmotalleb 

— 

?28 

161 

18. Prophetae pater 


J61' 

?94 

19. Propheta 

— J 

f 94 i 

627. 


Obiit autem Mohaemmedes A. Chr. 63 1. 

Pofiumus igitur calculo huic fidem habere. 
Iam ex hac tabula poflunc omnes reliquae Ifmae- 
litarum genealogicae tabulae luce chronologica 

B 3 illuftra- 
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l 

illuftrari, cum omnes, quotquot nomine nobis 
proditi funt , (e ad Nezarum ranquam commu- 
nem patrem referant. — De rabulis Iemenen- 
fium infra nonnulla monebimus (§. 12.). 

$. 8 . 

II. Arabes antiquiores exhibent exempli} infignis po~ 
tejlatis res multas memoria tenendi. 

Deinde etiam deprecor , ne quis antiquiori- 
bus populis obtrudat eandem , qua nos nunc 
laboramus, rem aliquam fiue memoriae mandandi, 
fiue mandatam retinendi difficultatem , noftra 
animos excolendi ratione natam atque adultam. 
Conftat inter omnes, Homeri diuina carmina ab 
ipfb Homero nunquam litterarum elementis con- 

V 

cepta, fed memoriae Homeridarum (17), qui 
dicuntur, tradita atque ab iis per nonnulla fecu- 
la, donec litterarum fignis confignarentur,. re- 
citata efTe ; conftat, Lycurgum leges fuas non 
(criptas, fed memoriae mandatas reliquifle; con- 
ftat tandem, folemne fuifte antiquiffimis poetis in 
ipfis carminum aufpiciis Mnemofynis (18) opem 

implo- 

( I? ) Iosephvs contra Appionem lib. I. cll. r 1 n- 
d a r. Nem. II. 1 . ad quem locum v. Sehol. 

(18) Romanos in antiquiffimis temporibus Mnemo- 

fynen 
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V ’ - 

implorare, ne carmen recens fufum neque lit- 
teris conceptum memoriae elabi patiatur. At 
quid vrgeo Graecorum exempla, quid moror 
domefticum Arabum infignis facilitatis rem me- 
moriae mandandi, mandatamque retinendi exem- 
plum proponere , quod in praeceptis Mohaem- 
medis ediscendis prophetae amici exhibuerunt? 
Eft enim res peruulgata, Corani felefta capita 
diu memoriae comitum Prophetae depofita fuiC. 
fe, donec in vnum quali corpus, quod Cora* 
nus iufcribebatur, colligerentur. 

Poflet autem paullo fubtilior monere aduer-. 
fus me, fpecimina quidem narrari praeclarae 
multa memoria tenendi poteflatis, quae autem 
ad quaeftionem propolitam nihil faciant. Mul- 
to enim facilius fuifle carmina Homerica , verfiis 
Solonis, et Corani capita memoria tenere, quo- 
rum verba certis interuallis iuftaque numerorum 
moderatione demenla fuerint, quara nominum 
moleftam feriem. . . >• 

B 4 H 

fynen coluifTe teftis eft diodorvs Siculus libr. 
VII. p. 478. edit. Sylburgii. Pofteriori autem 
aetate , vbi iam peruagata erat litterarum cognitio, 
(aera haec intermifla funt, {altem eorum in fcquio* 
ribus Romanis feriptoribus nulla mentio. 
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Id quidem lubens dabo , Graecorum carmi- 
na numerorum gratiffimis interuallis demenfa ira 
fua natura comparata fuifle , vt memoria fingula 
attente perciperet, nec percepta facile elabi pa- 
teretur. At totus nego , Arabas in Corani , 'quae 
vulgo putantur, carminibus memoriae mandan- 
dis numerorum moderatione adjutos efle, cum 
illis , aequali lege demenfis, auribusque gratiffi- 
mis interuallis prorfiis careant Corani capita, 
rhythmusque tantum vnus idemque per vniuer- 
fum caput non fine fumma aurium moleftia re- 
deat. Deinde nec- aequali verfuum interftitio 
fiiccurrebatur Mohaemmedis praecepta memo- 
riae mandaturis, cum nunc poft breuiftitnos lon- 
giflimi , nunc poft longiores breuiores verfus 
promiftua prorlus ratione recurrerent; neque 
verfus ac fententiae rerum et argumenti necefli- 
tudine multum inter fe cohaererent. Iam vero 
nefcio an difficilius fit, viginti et quod excedit 
nomina, quam vnicam memoria tenere Corani 
Suram, quae ducentis treccntisue verfibus ab- 
foluitur. 


f % 


— • -j- 
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$.p. 

III. Genealogici Arabum ordines carminibus intexti 

erant. 

Silentio autem hoe loco praeterire nequeo, 
Iatlaloddini memorabilem locum, quo Arabes 
genealogicos ordines carminibus intexuifle per- 
hibentur. «Poemata, inquit, Ibn Phares, re- 
ferente Iallaloddino in libro Mezhar cap. 29, 
„fuifle Arabibus commentariorum vice, quorum 
„berteficio imperturbatae feruabantur genealogia- 
,/um feries, ne obliuioni traderentur res geftae 
«memoria dignae cauebatur , et e quibus linguae 
,, peritia hauriebatur (19).,, Cui teftimonio fi fi- 
des habenda ? erat certe fidus veritatis ge- 
nealogicae cuftos numerus poeticus. Ne au- 
tem quis paullo leuius de his carminibus fenriar, 
meminerit, Homerum etiam nauium Catalogum 
Iliadi , Hefiodum autem Deorum recenfum 
Theogoniae inferere. 


B y §. 10. 

1 

(19) Pocockivs in fpecim. hiftor. Arabum 
PH8- 
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$. IO. 

I 

IV. Dedecori habebatur , Genealogias ignorare. 

V. Quaelibet tribus genealogum habuijfe videtur, qui 

omnem vitam genealogiis confecrabat. 

Etiam id in hac quaeflione de genealogiarum 
Arabicarum fide notatum volo, quod nihil Ara- 
bicae genti fan&ius fuit, quam maiorum nomina 
animo tenere, nihilque turpius, quam ca igno- 
rare ( 20 J. Atque hac confuetudine fa&um eft, 
vt multorum menti ac memoriae tanquam cufto- 
di maiorum nomina, non in vniuerfum omnia, 

fed 

(20) Enumerat Ibn Kothaibah in ipfo libri c_A_X_S" 
OpVjuJf initio ea, quorum nemo Arabum im- 
peritus clle debeat: et poft hacc addit: 

1 W i' (^1 ysO jAa? ^ 

(jjo JsAJl 

Vidi autem Scharifos , qui genus fuum ignora- 
bant, oriundos ex familia inclyta, qui maiores luos 
ignorabant, ex Koraifchitis quosdam, qui nefeie- 
bant, qua ex parte Apoftoli Dei confanguines ef- 
fent , et aliorum ex fodalibus cius , et quae funt 
reliqua.—* 
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fed aequali quadam lege inter fingulos diftributa 
committerentur. 


Praeterea fuifle videntur in vnaquaque ma- 
iori tribu quidam, qui totius tribus maiores 
cum omnium minorum gentium genealogiis ac- 
curate tenerent , et, vt id conlequerentur, genea- 
logiis omnem vitam atque ftudium confecrarent. 
Sic, vt alios praeteream, accepimus in Genea- 
logias totum incubuilTe-Dag/fl/ IbnHentalah( 2 i), 
qui ante Mohaemmedem floruit, et poft fuper- 
ftitiones eius conftitutas Abu, Nazr Mohaem- 
med (22); hinc fa&um eft, vt Ibn Kothaibah, 

ex 

* / 

(21) De Dagfal Ibn Hentalali v. infra §. 14. vbi ex 
genealogiis Arabicis nonnulla ad hifloriam Arabum 
litterariam colligemus. 

(22) De Abu Nazr exfcribam infignem ion ko- 
thaibae locum, exeo capite, quod de genea- 
logis agit, defumtum. 

jJdA>\ Ut 

(AaaCj 1_XaC j J+.C. (jJ 

Cr$ Lh? ^7- 

V-l 

Z* 
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ex cuius aureo libello infra rabulas Arabum ge- 
nealogicas dabimus, nonnunquam ad auctorita- 


tem 


V_>JLc V>^V_mo (^_j! £_x> 

, i— ***» 

v^ajVmaJI cA»scv_/o (jj pV.<uxA a~o 5^ 

pl_cf ^ (^Lr^-v-LCjt 

cOOdkO ^ 1*5 &il y-C jJi' Oj 

®J>V| / OwJj Oj\h-C 

V^ 2 * «Oac bfj ^Jsjl_3 

0^1 ^1^x5 g^j;4A5 ^s\Jf 

Vj\.«o ^_a_S^ ^UL 5 v_Al3f (j^_x> i^_X_x_5 
l**o u-* OfoxAi p**j (jso (ji\j ^A+MoVi 
Jib &*of c^jJVc ^jJI 

Vm^JVs» V*\+& v^^JLc 

C5^ y\V^j (j^c XcL*^JI tu ^yiV+uu V* 

&x5 ^_£OJf p^aJI 1-5^— C^J &AJfj 

Cr* ^0*5 eXX5 p_jj (_f lj JVXi Ob/yiJf 

iJU»^ I^aIcj " ^ OirysJ A^- V 1 ^ 

(jIXAl) ^C.jV5Cl auJJfj ^VJii 

v^-Voo o ^VJrJ j^sesJVj UU. W 0-5 

X , *Jjf, 

CAL- 
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tem genealogorum Modharirarum prouoca- 

ret. 

CAtBiTAE. Commentator' Corani , qui vo- 
catur Abu Nazr. Auus eius fiiit Bafchr Ibn Am- 

ru , cuius filii erant Abdolrahman , Saib , et Obaid. 

, / 

praefentes erant in praelio cameli et Tzofain cum 
Ali Ibn Abitalleb. Et occifus eft Saib cum Mot- 
zab Ibn Zobair. Et praeiens fuit Mohaemmed 
Ibn Saib (in praelio, ni fallor ) Dfchamadfcham 
, cum Ibn Afchas. Erat autem genealogus et peri- 
tus in explicatione (forfan Corani), et mortuus 
eft Cufae anno 145. Et filius euis Hafcham Ibn 
Mohammed, Ibn Saib Calbita fuit verfatiflTmus 
in genealogiis, et narrauit de patre luo (parris 
verbis). Veniebam aliquando ad Dorar Ibn Ota- 
red cum filiis Hadfcheb Ibn Zorarah Cufam, et 
deprehendebam apud eum quendatn , qui vefti- 
menta exuerat, vt in calore oleo fe inungeret. Et 
innuit mihi Darar et: interroga eum, inquit, ex 
qua gente fit? Et dixi: ex quanam gente es? Et 
dixit : fi genealogus es , indica genealogiam meam, 
equidem fum Tamimita. Incipiebam igitur a 
Tamimitis , donec perueui ad Galeb patrem eius. 
Et dixi: genuit Galeb Hamam. Puft haec erige- 
bat fe, (qui antea, vt Orientales folent, recubuerat) 
atque : per Deum , inquit , non me ita nomina- 
uit , nili horam ex die (i. e. fcmel ). Ego autem, 

P<* 
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ret(23). Quemadmodum igitur Solon ex Ho- 
meridiarum ore exceptas Homeri rapfodias litte- 
ris 


per Dcurri, dixi, noui diem quo te pater tuus 
hoc nominauir nomine fc. Farzdak. Et dixit: 
Quonam die? Mifftte, refpondebam, in negotio 
aliquo, et exiiffi indutus veftimcnto dilacerato, et 
dixit, per, Deum ffmilis tu es Farzdako prae- 
feflo pagi, quem nominabat , in Parthia. Atque, 
per deum, inquit, vera narras. — -» — — 


(23) t b n k o^t h a x b a h > vbi genealogias Ieme- 
nenfium perfequitur : a. 

ycL>9 p..g- A-/c {^vioal 

& cs~^ U* - * ? c j* 

Ab Hafchamo fil. Dfchodzami funt quinque fami- 
liae minoros, cx quibus Vna Hotamitarurri. Ge- 
nealogi autem Modharitafum affirmant, eos perti- 
nere ad filios Afad Ibn Dfchozaimah. Et 

paullo poft: hxJj V_a.au f 

pc jKia XXaceu^ V^jxac*. 

jEsi*-9 y\V*at Va*a£wj dXj erscj 

p-Vi Vx.au p^A*«3 Vaau (^o yvV*Jl 

Ammar genuit Sabam filium et foedere f« junxe- 
runt (Ic. pofteri eius) cum Chafaman et Badfchila. 
Modharitarum autem genealogi affirmant Badfehi* 

lam 
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ris confignafle fertur; ita nec improbabile eft, 
amicos Mohaemmedis,qui hiftorias antiquiflimas 
atque genealogias Arabum vocum lignis excepe-. 
runt, tales genealogicorum ordinum inprimis 
peritos confuluifle, nominumque catalogos re- 
liquiXIe, quibus magna fides haberi poflit. 

Tandem, cum tota hiftoriarum Icientia ante 
Mohaemmedem genealogiarum atque confli£tuum 
accurata notitia abfolueretur, illeque perferus 
in omni hiftoria diceretur, qui in genealogiis, 
et tribuum bellis, quae dicuntur, bene verlatus 
erat; quid, quaelo, cum maiori iure exfpe&an- 
dum erat, quam perfe£ti genealogici ordines at- 
que cum illis paullo certior de fortuna totius 
Arabicae gentis traditio. 

$. ii. , 

Pericula quaedam [mgularia, quibus gentalogicat 
feries expojitae funt. 

Quae hactenus de genealogiarum ab Arabi- 
bus pertextarum fide difputauimu9, ne, quaelo, 

ita 

lam et Chafaman efte filios Anmari Ibn Nazar; 
Anmarum autem fil. Saba ad fe traxilTe genus Sabae 
propter nomen patrum (i. e. propter nominum 
cognationem). 
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ita interpreteris, ac fi expedita omnia, nec quid- 
quam dubitationi expolitum arbitraremur, quod 
ex omni antiquitate elTet lane lingulare exem- 
plum. Omnia enim , quae vnicuique monu- 
mentorum, quotquot nobis ex antiquitate fu- 
perfunt, luperanda fuere difcrimina, nec tabu- 
lae Arabum genealogicae effugere potuerunt. 
Quid, fodes, facilius accidere potuit, quam 
vt nomina tot labiis appellata tandem praepo- 
llere efferrentur, praepollere deinde appellata 
litteris confignarentur , tandem litteris configna- ' 
ta librariorum negligentia iam omitterentur , iam 
corrumperentur. « , 

Sed peculiaria quaedam natura fua immi- 
nent genealogiis pericula, quae nec facili ne- 
gotio tolli poffunt.^ Et primum quidem po- 
lleri odio in maiores du£ti flemma incorruptum 
exhibere nonnunquam dubitauerunt , noluerunt- 
que inter maiores celebrari , qui contra patrios 
mores peccauerint. Tale quid in genealogiis 
facile accidere pofle, iam olim arbitratus eft 
do&lfimus Iakfonius, qui cum Cainanis nomen 
(Gen. XI.) omifTum animaduerteret , maxi- 
mamque inter Cainanis et Canaanis nomen affi- 
nitatem latinis litterarum fignis deceptus inter- 
cedere 


Digitized by CSoogle 



ARABVM MONVMENTIS. 33 

cedere puraret, odio ac deteftarione Canaanis, 
a Noacho male precati, fa&um^fie fuspicatus 
eft, qua in re me facilem haberet, nifi alia gra- 
viora obftarent (24'). Nec tamen me hoc teme- 
re de Arabum genealogiis /umere, facile quis- 
que mihi dabit , cum id ipfum Arabum au&ores 
operte fateantur, atque, vt vnius tantum auclo* 
ritate vtar, Ibn Kothaibah fe nonnullos nolle 
affirmet, qui fe ad alios maiores retulerint, ne 
genuinorum recenfu lcuis notae maculam fibi 
contraherent ( 2 ? ). 

Deinde nec diffimulo , fieri potuifTe , vt arti- 
ficia (26 ) quaedam adhiberentur et eodem iure 

ac 

(24) IOH. DA v. michaelis comment. de Chro - 
nologia Mof.s pojl diluuium. 

1 

(2f) ibn kothaibah in initio libri: ca-4 

*Cj\ 

1*1 yy Vidi , qui deteftatus eft 

ftirpem fuam obfcuram ec fe retulit ad virum qui 
nullam fobolcm reliquit. 

( 26 ) Profecto non poteft negrri populis anti- 
quioribus, qu hiftorias genealogiis iiluftrabnnt 
varia in pronmi fuitfe artificia . quibus memoriae 
humanae imbecillitati fuccurrercnt. Cuius rei in- 

C dicio 


\ \ 
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ac fine, quo Matthaeus diurnus fcriptor (I. 8.) 
in Chrifti geneklogia Achaziam, Ioafum , et Ama- 
tam tranfiliit , nonnulli nonnunquam articuli 
in Arabicis {lemmatibus omitterentur atque hac 
ratione monumenta genealogica impeditiora diffi- 
cilioraque redderentur. Cuius quidem rei licet 
apertum indicium nullum habeamus, leftores 
tamen monendos putauimus, ne infringi arbi- 
trarentur genealogiarum fidem, fi iis forte vnum 
alterumue occurrat. 

Praetermittimus iam, quantum valeant rerum 
conuerfiones ad ordines genealogicos turbandos, 
qua de re alio loco difputandi oportunitas dabi- 
tur (v. infra §. 12.). Id vnum adhuc monemus, 
iftowfi utv tum fingulorum in genealogiis occur- 
rentium , tum tribuum vniuerfarum vel ipfis Ara- 
bibus lubricum reddidiffe (ludium genealogi- 
cum (27). Etenim fi qui alii, certe Orientales, (od- 
iebant 

dicio efle poteft locus philonis de pofteritate 
Caini p. 2J9- edit. Mang. 

(27) V. c. v.fupra loca ex Ibn Kothaiba exferipta 
p. 30. n. 23 . — Hinc tribus Korailchitarum, ex qui- k 

bus Mohaemmedes oriundus erat, cognomen^p 
Fahr fibi impofuit, nc cum aliis Koraifchitis con- 

funde- 
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iebant in nominibus filiis imponendis maiorum 
rationem habere ( 28 ) , iisque nomina fatis ceie- 
i bria vel ex vltima antiquitate repetita, boni omi* 
c nis cauli imponere. Hinc v. c. fa£tum eft, v£ 
i- /equiores Hebraeorum genealogiae eadem no- 

i mina exhiberent , quae gefleranc viri antiquifli- 

j mis temporibus clari. Hinc Saladielis et Soroba- 
'f belis nomina faepius in facris litteris recur- 
n runt (29), hincEthan, Hemanque Zerachi filii, 
Dauidi et Salomoni coeui , quorum carmina Da* 
uidieis odis mixta legimus, aZeracho, ludae 
1 patriarchae filio, eiusque filiis Ethane er Hema* 
,S| C 2 ne 

ii* 

S, funderetur. — Matth. I. II. Chrifti genealogia 

r- nominum O'3'V et pavi> fumma cognadone intri- 

t cata faSa eft. v. Bowyer Coniechirarum farra- 

rj. ginem, veri! germ. p. 4. 

( 28 ) Non tempero mihi, qubvhoc loco Luc.I. 6 1 . 
mentionem faciam, vbi ad hanc confuetudinem 
alluditur. Repugnatur Elifabethae, filio Iohan- 
nis nomen impofirurae, a cognatis , qui ad hanc 
xecufationis caufam prouocabant, on ovfoig e<?iv 
1 iv rt) mjyyeveia. cov, og xoAmtcc* tu evofjutn 

\ , TOVTU. 

y (29) 1. Pari. III. 19. Matth. I. 12. Luc.III. 27. 
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ne denominati funt , falrem videntur deno- 
minati ( 30 ). 

Idem «utem apud Arabes obtinuifle, docent 
tot communium nominum exempla, et quae de 
communibus his nominibus orta» funt inter ipfos 
Arabas pugnae ( 31 ). 

Thaim commune eft nomen, 

Thaim Ga/eb, Thaim AbdMenat, Thaidi 
Allat Thaim Badfchilah. 

Mazen quinque tribus diflae, 

Mazen Fazarah, Mazen Chafafah, Mazen 
Safaah , Mazen Schaiban, Mazen Gajfan. 
Iarbua geminae di£lae, 

Iarbua Thamim > Iarbua Dzobjan. 

Gatfan geminae, 

Gatfan Saed, Gatfan Kafchir. 

Mozainah geminae , 

Mozainah Modar , Mozainah Dfchadis. 

Rubia 

\ * 

* ' ! ( 

(30) I. Paral. II. 6 . Pf LXXXVIII. et LXXXIX. 
lowth de facra Heb. poefi p. 70. not. 9. 

(31) v.fupra p. 30. nor. 23. — Solemneetiam fuitAra- 
bibus vel priuatis a fimili virrute nomina 6 /u 6 vvfj.a 
imponere, v. c. Maa Samai V. infra Ibn Kothai- 
bae hiltoriam Regum Hirtenfium. 
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• f 

Rabia gemiriae, 

Rabia Fars , Rabia DJchauf. 

Anmar geminae, 

Anmar Saba , Anmar Bogidh. 

Schokrafi geminae, 

Schokvah Dobbakj Schokrah Thdmitn. 
U r tijel geminae, 

- ' Wajel Hemb , Wajel Afor. 

Sahm geminae, "• 1 <■ ■ : r - 

Sahm Gariem , Sahm Morrah. 

Dojol gemifiae,- 
Dojol Schenn , Dojol /iF 
Bahfah geminae, 

Bahfah Solim , Bahfah Dobajah 
' Zaman geminae, - 
•- Zaman Malee, Zamatt Taimatlah, ■ 


$. ia. 

De tabulis genealogicis Iemenenfiunt. 

Ha&enus de genealogicis IGnaelitarum ordi- 
nibus, quos abfolutiores , perfe&ioresque efle 
diximus iis, qui de Ioktanidis, Arabiae felici* 
incolis, circumferuntur. Iam caulae exponen- 
dae, quibus faftum arbitramur, vt ftemmata 
Ioktanidarum imperfefta et turbata nobis exhi- 
berentur. 


C 3 


Pri - 


\ 


\ 
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Primum igitur magnis, quae haud ira multo 
poft Chriftum natura, Ioktanidis exhauriendae 
erant, calamitatibus rerumque conuerlionibus, 
diluuio Sabaeo exortis , fa&um eft , vt genealo- 
gici Iemenenfium ordines mifere turbarentur. 
Res autem eft peruulgata atque ex facris He- 
braeorum libris, qui hiftorias confcripturi ita 
negotium inftituebant. vt genealogias penexere 
viderentur, latis cognita, quantum valeant pe- 
ricula rerumque conuerliones ad ordines genea- 
logicos turbandos. V. c. auftor libri Ruth (32) 
in maioribus Dauidis recenfendis ita verlatur, vt 
trecentos annos tribus aetatibus impleat. Quan- 
topere autem ordo ifte genealogicus laboret, non 
fblum poft Susmilchium aperte intelligitur , qui 
tabulis, quas concinnauit, effecit, vt iam accura- 
te fciamus , nullam aetatem plures, quam trigin- 
ta tres comple&i annos, fed etiam olim iam Iu- 
daeus non nemo (53) leniit, qui, diuini Icrip- 
toris au&oritati confulturus, ad pietatem trium 
Dauidis maiorum recurrit, eosque tanquam pie- 
tatis lingulare praemium liberos centelimo anno 
procreandi poteftatem a . Deo tulille , latis ridi- 
cule 

(32) kvth IV. 20-2*, 

(33) v - tarovm adh.l. 
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cnle mentitus eft. Vt autem his, quae vulgo 
tffe folent , ridiculis Iudaeorum figmentis, loco, 
qui videtur, defperato fuccurratur, profefto 
non eft necefle, vhi memineris, fcriprorem di- 
uinum eos nobis exhibuifle Dauidis maiores, qui 
tabulis Iudaeorum genealogicis inferti omnibus- 
que fatis noti erant , omiflls eorum nominibus, 
quorum memoria, dum in Moabitarum ditione 

exules viuebant, fuerat exftinfta. 

' < 

Deinde, qui res ab Arabibus, tum Ifmaqlitisj 
tum Ioktanidis antiquiflinais temporibus geftas 
litteris primi confignarunt amici Mohaemmedis 
omnes, quotquot nobis innotuerunt, exlsmaek 
oriundi erant, ac ne quidem fequiori aeuo, poft- 
quam multarum, quae Mohaemmedis aetate ad- 
huc fatis notae erant, rerum memoria penitus 
interierat, ex Arabia felici multi prodierunt hi- \ . 
ftoriarum auftores. lam vero amici Mohaem- 
medis , qui primi ex eorum ore, qui traditioni- 
bus, quas dicunt, memoriae mandandis omnem 
vitam atque ftudium confecraueraat , exceptas 
litteris confignarunt hiftorias , pie fen£teque ne* 
gotio fuo fun£li videbantur , fi Ifmaelitarum me- 
moriae confuluiflenr. Quo fa&um, vt Ieme- 
nenfium , fequieri aeuo vocum fignis excepti, 

C.4 ordi- 
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ordines genealogici ita turbati atque imperfe&i 
fint, vt antiquiffimis Arabum hiftoriis parum lu- 
cis afferant. 

’ f ' i3. 

De vtilitate Jlemmatum Arabicorum. 

De vtilitate tabularum genealogi carum iatn 
multa monere, non eft necefle. Fuit, de quo 
noffrae aetati gratulamur, tempus illud, quo 
Majmonidi ftemmatum Arabicorum fludium in- 
ter inania, inutiliaque referre impune licebat. Pri- 
mum enim noftra aetate conflat imer omnes, quan- 
tum prolint ad poetas Arabum interpretandos, 
quantum ad hifloricos Arabum libros intelligen- 
dos, qui omnes hiftorias ita confcriplerunt, vt 
genealogias pertexere Viderentur. 

Deinde referti funt genealogici Arabum libel- 
li multarum rerum ad antiquitatem Arabicam 
pertinentium notitia ; continent fragmenta multa 
hiftoriae Arabum vetufliorum litterariae, quae 
adhuc plane neglefta iacet; nominant regionum 
lingularum et , vrbium incolas , exponunt tri- 
buum fedes et cafus, atque, vt vno complebar, 
continent Origines Arabicas. Quae cum maximi 
momenti fint, poftulat infliruti noftri ratio, vt 
iam res paullo memorabiliores ex Ibn Kothaibae 

tabulis 

l 
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tabulis, quas infra edituri fumus, in vnum locum 


congeramus. 


§. 14. 

I. Ad hi floriam Arabum litterariam pertinentia. 

» 1 . , 

Abdollah Ibn Schedad , yj &)Jf <A*c, 

iudex et hifloriae, quae ex traditioni- 

- * 1 . i . 

bus conflabat, pefitiflimus. Floruit haud 
ita multo pofl Mohaemmedem, circ. A. Chr. 
640, id quod inde colligo , quod pater eius 
Schedad Ibn Alhadi of<A;i in 

. catalogum aequalium Mohaemmedis rela- 
tus eft (34). 

Abdolmalec Ibn Korajb. v. Atzmai. 
Abharitae, a Maleco filio Cena- 

nae oriundi (v. tab. geneal. Ifmael. III.) 
Cufae medicinam exercebant. 

Abu Mahdfchan , ^ V^.,arv-/o po€ta, ex 
tribu Alahlaf f. confoederata, quae 

C f dicitur, 

(34) Ibn Kothaiba, in ea libri parte, vbL prophetae 
aequales recenfct, et quidem de Schedado Ibn Al- 
hadi loquitur ofcXi ^ &XJ1 <A*c CxAJji 
iScXssn-x V$* 3 ti Et peperit ti (fc. Solma 

vxor) abdollahvm Ibn Schedad, qui 
fuit Faki (iudex) et hifloriae peritur. 
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dicitur, et ab Aufo Ibn Sakjf originem 
duxit, oriundus. v.tab.gen.Ifin. VII. 
AbuNadfchm, poeta Iambicus, ' 

ex pofteris Rahiae. v.tab. IX. 

Adj IbnZajd, ^ poeta, expo* 

fleris Amri’lkais. v. tab. gen. Ifm. III. 

Adjl Ibn Farh, £^1 Jbo*Jf, poeta, ex 

pofteritate Rabiae. v. tab. IX. 

Ahwarz, poeta, ex pofteris Henta- 

lae. v. tab. gen. Ifm. IV. c.n. 

Afcha, vulgo, vero autem nomine# 

Maimum Ibn Kais (jm*s ^ ^4^0, poeta 
ex pofteritate Dobajae. v. tab. gen. IX. 
Atzmaiftue, Abdolmalec Ibn Korajb, ^yuAs^f, 
tA*c in antiquiffi- 
mis carminibus, di£lis et hiftoriis recenfen- 
dis , poetisque explicandis verfatiffimuST. 
Natus Heg. i?8 (Chr. 7^0). Floruit igitur 
circ. A. Chr. 800, et natus iam nonaginta an- 
nos (i. e. A. Chr, 840.) adhuc in viuis 
fuit (3f). 

Cha- 

(3O Confulatur herbelot in bibi. Or. p. iji. 
fub voce a s m a 1. Ad locum de Noftro in im- 
mortalis Franco- Galli opere partim emendandum, 

partim 
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Chadafch Ibn Zohair , 
poeta, ex pofteris Amru lbn Amer, di&i 
eque: Dohajia momen equae) v. tab. gen.VI, 
qui de liberalitate Haremi Ibn Sacfan jy-fc 
mi ceninit Haremoque libe- 
rali: cognomen olj_cs? — 5t impofuit. v. 

tab. VI A Chadafcho noftro oriundi Ba- 

caei V_Tu*Jl 

Chans, (jwa., Sappho Arabum, quae car- 
minibus inclaruit * ex gente Schariditarum, 

a Salim 


partim (lippiendum apponam ex Ibn Kothaibac 
capite illo, quod de carminum recenforibus agit, 

locum de Atzmaeo infignem. <A*c ^j*** 3 -^ 
«Afj [JjQ 3L Ju&V— > 

j^uasJt o3 o^il 
(j; &aAc osA-ct iohjyl 

[JJ» jjfh. 

(jWS cXa-Xm V^I ^aCLjj ^Xa>m 

X-w XjWjj 
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a Salim (Ibn Mantzur) oriunda, v. tab. gen. 
Ifin.VlI. • 

✓ 

Carz , jjT, Motzkalae filius, orator celebris, 
s Habuit orationem didam a nvs 

Floruit haud ita multo poft Mohaemmedem. 
v. infra de Mctzkala. 

Dagfial lbn Hemalah ^ ge- 

nealogus. Floruit circ. A. Chr.600. Atti- 
git quidem prophetae aetatem , nec tamen ' 
' quidquam de eo audiuit. De infigni eius in 
genealogiis peritia nonnulla leguntur in Ibn 
Kothaiba, cuius locum in nota marginali ap- 
ponam (36)* 

Darar 


6 ) De eo narrat Ibn Kothaibah in capite , quod de 
genealogiarum peritis (^^.jLwaJI) infcriptum eft : 

^+a1| ^w>I ^jcWJf 
^rr— 

OJjj ^Vi’ o<Xj cAXJI ebl 

!uiw \.+jk*A^t jil^ 

lif JV» 

(JmaA* f<A& W 0**1 

* (J^Xc 

Dagfal 
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Darar Ibn Alchatab ol_k=cUf w 
> cx Morhabi pofteris ( v. tab. Ifm. ge-.ieal. 

III.) poeta Koraifchirarum. Floruit ante 
natum Mohaemmedem 

Dfcharjrenfis, , hiftoriae , quae tra- 

ditionibus conflabat-, peritiflimus, exDfeha* 
rir Ibn Obad oriundus. 

Ibn Ahmed, £yof, poeta, a Karratzo 

lbnMaan oriundus, v.tab. Arab. geneal.VI. 

Ibn Mokbal, poeta, Adfchlanita. 

v. tab. gen. Ifln.VII. 

Labid, poeta, floruit circ. A. Chr. 6io t 
aequalis prophetae. Inter legatos Celabita- , 
- ; rum 

Dagfal Ibn Hentalah Sadufita , attigit aetatem pro- 
phetae, cui Deus bene velit, nec tamen de eo 
quidquam, audiuit. Venit aliquando ad Moait iam , 
ibique collocutus eft cum Kadnmah Jjbn Dfclmrar 
Fariita ^ eiqsque maiores recenfuit vsque ad pa- 
trem Kadamaae , addiditque: Dfchararo nati fiunt 
duo filii alter poeta flultus , alter pius ; quisnam 
horum tu es? Ego, inquit, poeta fum flultus, bene 
tenes maiores meos. Sed dic mihi , per pa r rem 
obteftor, quando moriar? Haec libi ignota efle 
affirmauit Dagfal. — Occiderunt autem cum 
Azarakitae. 



» 
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rum ad prophetam acceflit , Islamismum- 
que profefluseft. Poft Islamismi profeflio- 
pem carmon nullum compofuit ( 37 ). 

' • Laila 

<37) Cf. ... belot. B. O. — De Labido poeta 
audiamus Ibn Cothaibam : t 

a*c. &XJf 

(j>> 

d£_- (AJj 

cXaj jjb ^ 

• ^ £-^/J *-*?-£* r^‘ f->' Jr*-- 

OU (jf j-Grtj Vaf^cf AaoVl 

CA? c^ sv -*° <^-* 

*-Jj-** aJSLij oiir' 

^.-X-C ^ i^ \ .vj| iJUsLAlf 

40j o« jubj eajt ^ 

^ ***** CJ*****^ OUj 

Labid lbn Rabiah, poeta, cui Deus bene velit» 
Labid, inquam, lbn Rabiah , Ibn Maic, JbnDfcho- 
Jar , ibn Calab, venit inter legatos Celabitanim (fc. 
ad prophetam), qui poftquam Islamismum pro» 
iefli erant, redierunt in patriam. Carmen nullum 
compofuit pofl Tslamismi profefflonem. Poftea 

cum 
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Laila Achjalenfis ^«1, femina, car- 

minibus celebris. De Achjalitis v. tab. Arab. 
gen. VII. 

Madfchnun fi Almadfchnun , poeta 

Achjalenfis. v, tab. VII. 

Mairnun Ibn Kais. v. fupra Afcha. 

Momazek fi Almomazek , poeta ex 

tribu Monabeh. v. tab. Ifin VIII. 

Mofaddel Ibn Amer fi Almofaddel 
ja\c. ex tribu Monabeh. v. tab. VIII. 
Auftor carminis &XAOA+Jf scX^ojOt 

Mokas 

cum liberis fuis contulit fe, Cufam ; redierunt au- 
tem liberi eius in terram campeftrem. (Nifi omnia 
me fallunt, Labid fuit fcenita; poftquam autem 
Islamisrpum profeflus erat, Cufam fe cum fuis 
' contulit , vitamque vrbanam agere coepit. Liberi 
autem eius , vitae vrbanae pertaefi , ex vrbe egrefi 
fi, Nomadum more gregibus per loca campeftria 
errauerunt). Labid vero ibi manfit vsque ad 
mortem , ' Tepultusque eft in Tzahara (coemete- 
rio) Dfchafaritarum a Celabo oriundorum. Ac- 
cidit autem mors eius nofte ea , qua Moawiah in 
locum illum defcendit, vbi pacem cum Hafano 
Ibn Ali (cui Deus bene velit ) facere decreuerat. 
Sunt autem , qui eum poft hoc tempus mortuum 
dicant. Obiit I f 7. annes natus. 
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Mokas Ajedita, poeta, cx 

tribu Ajeda. v. tab. Ifm. III. 

Mofajeb Ibn Alas C. Almofajeb , 

(jmXc, poeta, ex gente Dfchomaa , ab Ach- 
mafo oriunda, v. tab. VIII. 

Mofakeb Abdenfis C Almofakeb , 

poeta ex tribu Monabeh. v. 

tab. VIII. 

Mothalmas f. Almothalmas , (j^+XX+lf, poeta, 
ex gente Dfchomaa, et quidem familia Du- 
fan oriundus v. tab. VIII. 

Mozarrcd Ibn Darar j» I y6 ^ yo, poe- 

ta, frater Schamach poetae, ex polleris Sa- 
labah Ibn Saed. v. tab. VI. 

Motzkala, orator eloquentiflimus. 

Suspicor Motzkalam poli Mohaemmedem 
floruifle, quoniapn ab Ibn Kothaiba inter 
viros, poft prophetae tempora claros re- 
cenfetur. Locum exfcribam in nota. Ha- 
buit filios Carz et Warkja , eloquentia ce- 
lebres C38)* 

Sahban. 

(38) ibn kothaibah, vbide viris Mohaem- 

medis aetate claris, S-AJL jcujo 

os* 
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Sahban Wajel, clarus orator, 

ex porteris Wajel. v. tab. Ifm. VI. 
Schammachlbn Darar,^t^»o ^WS.pog- 
ra , frater Mozarredi poetae , ex porteris Sa- 
labae Ibn Saed. v. tab. Ifm. VI. 

Thabata Scharran , I i=L>\j’ , poeta celeber- 
rimus. Eum vel aequalem fuifle prophetae, 
vel haud ita multo poft eum floruifle, colli- 
go ex aliquo Ibn Kothaibac loco (39). Ad 

eius 

siAx^ ^ItsrisesJf 

, .VgJ ,_aw; 

Motzkalah Ibn Rcikjah fuit ex Abd Olkais. Ma- 
trem habuit Dfcharmakanitidem et erat cloquen- 
tiffimus orator Hedfchadfchi fua et fequiori aera- 
te. Duos habuit filios Carzam et IVarkjam , ora- 
tores. Carz habuit orationem diftam 

, Anttt. — Cf. herbelot B.O. p.397. b. 

( 39 ) IBN KOTHAXBAH 

H}-** (J* 
c 15^ 


- j^iVX_4_Jf ^5 j-A-c ^ 


D 
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eius autem ' aetatem accurate definiendam 
adhuc prorfus nihil inueni. Exftant non- 
nulla audacia , inprimis in liberalitatis forti- 
tudinisque laudem fufii carmina Thabata 
Scharranis ad calcem Grammaticae erpenmi 
a schvlten sio editae, et recula funt 
in Cltrejlomathia Arabica Ili. michaelis. 

,Wacia Ibn Dlcharah, Qf-* 

ex pofieritate Rowafi Ibn Celab (v. tab. 

* ‘ ■ , • • ; *• * “* * *• gen. 

<Y* aajcX+IVj oWj (j,c - 

De Naufalo Ibn Moatviah , nepote Amrui Dojjo- 
litae. Pater eius Moawiah fuit dux Dojjolitaruxnt 
in proelio fcelellorum primo, de quo cecinit th*- 
batascharran: 

„NequeAmer, neque Mokani eft (vt) Naufal.,, 

Et filius eius (fc. Moawiae i. e. Naufal) Islam fuit, 
liber aliffiinus Arabum, vixitque Naufal tempore 
ignorantiae (i. e. ante Mohaemmedem ). fexaginta 
annos ctlub Islamifmo fe.xaginta — (lufpicor erro- 
rem librarii ) — et profefliis eft islamifmum ptff 
pugnam foflae (i. e. Medincnfem A. Heg. 4. pug- ► 
natam) et tradidit de propheta narratione* et mor- 
tuus eft Medinae. 
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gen. VII.) hiftoriaruro, quae traditionibus 
conflabat , peritiflimus ) Obiic 

A. Heg. 197. (Chr. 819.) m itinere Mecca» 
no Fcidi (40). 

Warkjah, , Motzkalae filius, orator* 

Floruit haud ita multo poft Moliaenuue* 

dem. v. f. Motzkala. 

<r*- 

D 4 $• 

(40) De eo i b k kothaiba verius finem operis. 

^ Qj* (J4 £*5 

jU 

l »(- V)U ^ ^ x\+ss±jo 

oi^ii ^9 5**" &A«* ^ 

j.aXj aQIc /isicia / 5 » Dfcharah oriundus ex , 
gente Dowds ibn Celab, Ibn Rabjah, Ibn Amer, 
cognominatus Abu Sofjan. Pater eius , Dfchd- 
rah, praefeelus fuit fifco. Mahdii cum collega Mo* 
haemmed Ibn Ali, Ibn Mokadam. Obiit anno 
(Heg.) 197. (Chr. 8 ^ 9 -) in itinere Meccano Fei- 
di. - — Accufarda hoc loco librarii Codicis Lei- 
denfis ofeitantia, qui nomen, qtuid fupra in ta- 
bulis genealogicis fcriplerat , -hoc loco 

fcripfit. Quae autem letlio praeferenda 
fit, equidem ntfw)*. -i» j 
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fi I. DE ANTiaVlSSlMIS HISTORICIS 
§• If- 

II. Ad antiquitatem Arabicam pertinentia* 

r 

Fokaimitae , menfes intercalarunt. 

Tres fcilicet menfes facri, vndtcimus 8<A*xJl 
Dzu’lKadah, duodecimus &rsrusvjf ^ J Dzu*l Ha- 
dfchahetanni primus Moharram imme- 

diate fe excipiebant, quibus pugnare nefas du- 
cebatur. Iam cum complures Arabicae tribus 
vi£lum fibi rapinis pararent, nec facile per tres * 
menfes fine confliflibus atque bellis effis po£ 
fent (41 ); Fokaimitas au£tores fecuti , fecundo- 
que menfe Tzafar quo pugnare licebar, 

annum aufpicati funt. Qua, vt hoc vtar, inter- 
calatione fa&umeft, vt duo tantum menfes Sacri 
(fcil. Xlmus et Xllmus) immediate fe confeque- 
rentur, Tzafarumque exciperet Moharram. Fo- 
kaimitae a Maleco filio Cenanae erant oriundi. 

v.tab. gen.IIL 

✓ 

Polleris Gauji , (v. tab. gen. V.) fo- 

lemne erat, facram ex monte Arfat defcen- 
dentem turbam excipere , cique ad vallem 
Mena pergenti praeire. Quo in munere 
Gaufitas, qui fequiori aeuo fe in Arabiam feli- 
cem 

V 

. v , , 

( 41 ) v. Golium ad Altraganum p. 4. * 
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•em recipiebant, fecuti funt Tzafwaaii, 


Parricidii fcelus camelis primus expiafle dici- 
tur Moawiah interemto fratre Zaid lbn Bacn 
Haeece lbn Kothaibah in ordinibus genealogi - 
cis Verfus finem autem operis, vbi de pri- 

mis rerum inuentoribus agit, famam efle perhi- 
bet, eundem Abu Sarah, 8^ , qu i fi. 

eram peregrinantium turbam ex Mozdalafa 
' in vallem Mena deduxerit, caefi 

Avrpov centum camelos primum conftituifle. Aliis 
vero, quod ipfe Nofter adiicit, lytri huius 
auftor dicitur Abd ol Motalleb (auus Mohaem- 
medis), cuius auftoritate fa£lum fit, vt haec ly- 
tri lex, inter Koraifchitas fimeita , a reliquis quo- 
que Arabibus probaretur, recipererurque. Inter 
omnes autem , nili me conie&ura fallit, faris con- 
flat , hanc de lytro legem inter leges a Mohaem- 
xnede latas efle receptam. 


Munere praeconum , qui precum tempus ex 
templorum turribus indicare folebant, Botzrae 
fun&os efle Audzi , Ojc, pofteros, auflor eft 
lbn Kothaibah in tabulis Arabum genealogicis. 
Erat enino hoc munus in vnaquaque vjrbe genti 
cuidam ita demandatum, vt patres filii in eo 

D 3 fun- 
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fungendo exciperent. (AuAown hcu K^puTTovtn 
vcuhs «* iraTipcov. herod. de Aegyptiis.) 

Qui nomine rwv fj.vpt^6fieycdv , . Ara- 

bibus celebrantur, memorantur Medinam ineo 
juifle. Iam condat Medinam quoque vo- 

cari , nec repugnat , hoc nomen ab incolis his de- 
ducere/ In alia omuia abit Golius ad Alfraga- 
■> • * • , ... * 
num p.97* 98« 

f !<?• . ' , V ' 

III. Incolae regionum et vrhium Arabicarum . 

I. Ex Ismaclitis in Arabiam felicem feceflerUnt, 
i. Anmari (Ibn Nezar v, tab. gen- II.) feri pa- 
lleri. ' . 

• l ... .... * « . — *- * • * % 

S. Kodaae, &cbAS>, poderi, qui cum Homai- 
ritis coaluerunt, v. tab. gen. II. , . , . 

3 . Atztzalti (IbnNodar.v. tab.III) poderi, 

4 . Dfchadis (jmj juo , f. Orafchae poderi, 
qui confederunt inter Hodzamaeos, 

in Arabia felici aflumto nomine Dfchadis. 
(Notandum vero, recentiores Dfchadis; 
nam priores illi penitus deleti funt.) v. tab. 
1' ■ gen. V. j ; ^ '• f 

5 . Tzaufah, f. Gaufi poderi, quibas 

in Arabia felici nomen Tzaufah impolitum 

q eft. v. tab. gen. V. *■ ’ tu t t..o . 

' - i • No- 
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6. Nocraae, pofteri ex parte, v. infra 

Omama. v. tab. gen. VIII. 

7- Dannani (Ibn Salabah ) pofteritas Accen- 

fetur Odzraitis, <^. v. rab. gen. IX. 

H. Incolae vrbium. 

i. botzam, (42) cuius fundamenta jecit 
Orhbah (Ibn Gazwan nepos Mazen) v. tab. 
VII., incoluerunt (terramque, vt iuspicor, 
finitimam). 

a. Kakaae Ibn Hacim, 

familia, ad Farafitas pertinens, v. tab. 
gen. III. 1 

b. Pars pofterorum Auzdi, qui ibi praeco* 
num- munere fungebantur. 

c. Ameri, ab Acramo oriundi, pofteritas, 
quae cum Salimitis in vnum quali corpus 
concreuit. 

d. Salimitae, v. num, c. et tab. 

gen. VII. 

e. Demaraitae. v. tab. gen. VU. 

f. Homaifii pofteri ex parte, latent inter po- 
fteros Abdollahi Ibn Darem y. tab. V. et 
infra v. Cufa. 

g. Pofteri Abdollahi Ibn Darem. 

/i- D 4 f ;\ > r - 2. cvfa’; 

(42) v. Abolfedac tab. Syriae edit. Koehleri p.99. 


\ 
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I. DE ANTIQVISSIMIS HISTORICIS 

а. CVFA. 

* 1 ' •' i . * 

a. Abharitae, ( y*M yj, ad Farifitas fe re- 
ferentes, medici vrbis. 

U Homaifii pofteritas ex parte, latet inter ' 
pofteros Modfchafchae, v. fu- 

pra botzra et rab. gen. V. 

c. Pofteri Modfchafchae. v.tab. gen.V. 

• 3 . 1 EM A M A, «wcU+jf. 

C • ' 4 

Tzahabitae, y -*-} , 1 v. not. ad 

tab.VI. 

’ / 

4 . MECCA. , 

a. Chozaitae — quos expulit Kotzai v. tab. 
VI; c.n. 

• . .. C J - « 

b. Koraifchitae, quos vndique di/perfos col- 
legit Kotzai , princeps Koraifchitarum 
cire A. Chr.430. v.not. ad tab. gen. VI. — 
Caue cum his confundas Koraifchitas fce- 
uitas, qui et Adramitae dicuntur, quo- 
rum nullus Meccae conledir. 

f. medina. • 

Maleci pofteri, di&i. v. tab. gen. III, 

б. MESOPOTAMIA. 

a. Omnes pofteri Abu Olaim v. tab. gen. VI. 

b. Thaglabitae, yJ. v.tab. gen. IX. 

c. Tribus Okailah, inter Thaglabitas ver- • 

labatur. 

, a. Po- 
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S7 


7. mosVl £ Mautzal J-xsy*. 

a. Pofteri Hend, filiae Thamimi Ibn Morr, 

ex parte, v. tab. gen. VIII. et infra Tha- 
budfch. 

b. Gens Mogadzal , JoJuJl tab.VlIL 

$. OMAMA 

. • 

a. Nocraaepofteritas ex parte. v.tab. gen. VIII. 

etfupra n I. 

b. Dojolirae ex parte v. tab VIII. 

c. Vkalitae? v. not. ad tab. VIII. 

J). T HABVDSCH. ; • 

Pofteri Hend , filiae Thamimi Ibn, Morr, 
ex parte, v. tab. gen. VIII. et fupra Moful, 

IO. T A IEF, dblk 

Sakifaei, v.tab. gen. VI. 

, $. 17.. ; ■ 

IV. Tribus foederatae et coniunSae. 
Tribus, quae dicuntur ad quas quin- 

que tribus pertinent, Thajm^Adj , Aca(, Saur et 
Dobbah ; Dobbab fc. quae vna cft Dfchonairat 
AI Arbi , h. e. earum tribuum, quae 

trecentos equites numerabant, v.tab. V. 

Sananitae, yU** l y^, cum Schaibanitis. 
Obaiditae, <A**c cum Celabitis. 

Au fi pofteri cum tribu Gaderah ; vnde Aufi po- 
lleritas nomen i. e. conjuratorum accepit. 

■ { D f No- 
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Nocraae pofteri cum Dfchozaimitis. 

Cum tribu Mazen coniun&a tribus 

Abu Amrtr Ibn Ola. tab. IV. 

• \ 

Pofteri Dichasr Ibn Mahareb confederunt in- 
ter pofteros Ameri Ibn Tzatzaah y-j ; _*Cc 

Abu Maleci pofteri communi iede vfi funt 
cum pQfteritatc Thaim Allabi aJUf 
tab. VII. : 

• r L/ A i ... f ' i 

Ameri pofteri cum Salimitis. tab. VII. 

Tribus Bodfchala cum Okailitis. tab. VII' 
Aclabi pofteritas cum Chalamitis. tab. VIII, 
Omairae pofteritas admixta eft Abdolkaifitis. 
tab. VIII. 

* r . .. 

Athibitae cum Schaibanitis. tab. Vili. 

Tribus Ajedah cum Schaibanitis. tab. III. 

, Hebalitae cum Hodlchaimitis. tab. Vi. 

Aclabi pofteritas cumChafamim. tab. VIII. 

" J ~ Thaim Allahi pofteri, findere cum Edfchliris 
iunfti, communi nomine - vocantur Lahazem 
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Ibn Kothaibae 
De Tabulis Suis Genealogicis 

Tefiimonium - ‘ *: 

in praefatione libri. 

l 

ViQj AUJU 

• - i' tf* 
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II.. 

(Jyj &JJI JLa_C (A_tSLvO Qpjt 

( 43 ) &-*-*-*-* 

^Jj * it qV. m .st f 

<J/\V X 4 ?! 


IjjLjdLa ^ (j-w V a — if i_iA — jC £wf 

IjJ »->Jf (jjlicXx (_^-A jt^A3-v> 

■» ' 

(43) Iin Kotmaibah, cuius tabulas genealogicas 
edimus ex Mt. Reiskiano , obiit A. H. 275. v. r. 1. 
REiSKix prodidagmata in Hagj i Chalifae tabulas, ad 
calcem Koehleri tab. Syriae, p. 23 1. "Scripfit hic 
„idem Ibn Kothaibah (praeter O^VjuJt oLX-T) 
„librum Adabol Katebi, feu de litteratura fecre- 
„tario et librario fcitu necefiaria. Item de vitis 
„poetarum Arabum, vt et Farajed Oddorri (vni- 
„cos et incomparabile^ vnciones ) quo ex titulo 
„non aflequor argumentum,,. Haoc b. Reiskius 
i c. Ipfi no* in duo Ibn Rothaibae loca incidi- 
mus, vbi feriptiones quasdam luas laudat. Prior 
locus in vita Abu Lahebi fit. Abdolmothallebi fic 
fe habet: » jdarJf O+as**# ^9 
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62 . „ &— !— *— ^ IL , 

JjurU^t (jO (JXjU L^-g r >- ^ (jwJ V/-*-.^ 

Lh> yViOc (_jA f-&dx^> <^> 

U-^ ,/' l - X 7*- 3 U^? (i>-> oof 

(jViac fd& f*«yt v* JacUa-J 

v~> {&-) ool £*** ^ £<Aa* u-^ 

f&t* C***+^^ Ul & u-=^i 

^AcU^f .. 

\ 

• . ■. ' . ; > , 

- djcxt LyJW VxalJt &/$ J (J ly\ t 

V_ r jbcr' (j9 (_xj (jJuUJf SLofiAtf ^yS 

^\^Jf (j^*c. y^it aatr» Abi Mohacmmed 
(ipfc Ibn Kothaibah) vox S^xh^tUi habet tandem 
vim , quam vox O I^mJ!» Hoc autem loco pofitct 
i ejl pro 'SjoS$ f. Canebat etiam Fadhl eique con-> 

-. tigit biforia in iudicb , cuius mentionem fecimus in 
( fibro, qui fontes hIstoriArvm (lego 
•pV*A^Jf) infcriptut e fi, Poftefiorcm locuhi, in 

hiftoria regum Hirtcnliufn eAftanterrt, fetinumhoc 
** loco tantum exfcribemus , totum de regibus Hir- 
f tenfibus caput infra edituri. Quae kafienus nar- 
rata funt Verbis copiof oribus txpbfuimus in libro 
nojbro d fc poetis jp^JL&Jt oLX5T Exftat in 
Biblioth. Regia Parifienfi , cuius v. Catalogum. — . 
Praeterea confukndus hsrbelot bibi*. Client. 

P* 979‘ b. , 
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• J ■’ ■' 

yUvAC <JJ}J (44) 
fyVj(A.c y V_ 3 cA-iC yJ 

jSiXj* X_joV_4-S‘ ^Vjoo vX_5»^ 

XcVao>' (4O pg-^VJLct cip*j' (HH-^ 

(44) Quam incerta fit omnis genealogiae ratio ab 
Adnano ad Ifmaelem vel tacentibus ipfis Arabibus 
pateret iam , ex triplici , qudm in Ibn Kothaiba 
legimus diuerfitate , cui quartam addimus ex p 0- 
cockii fpecimine hijloriae Arabum. Fuere igi- 
tur Ismaeli tefle Abulfeda, quem Pocockius p. 4f. 
excerpfit , ex vxore Dfchorhamitica nouem filii (i. e. 
clari pofteri) : 1 . Kjdar , , 2. HamaT, 

• d 4 *’ Ibn Kjdar, 3. Nabth, t_AUi , fiue Nabeth, 
, aliis Ibn Kjdar, aliis Ibn Ifmael, 4. Sa- 
lktnan , Ibn Nabeth, 7. Homajfa, 

£m»a +£!1 , Ibn Sal&man , 6 . Iafa , £«^1 , Ibn Ho- 
majfa, 7. Odod,oof, Ibn Iafa. 8. Gdd, J, 
Ibii Odod, 9. Adnan ^UeXc, Ibn Odd. — Cete- 
rum ad Ifmaelem in genealogiis recurri pofle ipft 
Arabes Ismaelitici negant, fuosque majores cum 
Adnano ordiuntur , a quo totam feriem impertur- 
< batam procvirrere arbitrantur. Quantopere au- 
tem fallantur v. fupra $.7. ■ - ■>. , 

(40 Maadenos fcenitas inuenio circ. A. Chr. COO. 

in confinio Hirtae apud Gregofium Barhebracutn 

r ■ g ae 
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(4 6) ijaJJij JUt^0 (jk_> 

C^l^oi •• . ■ 

V - - . , , 

flue Abulfaradfchium in x. s. assem a ni Biblio- 
theca Orient.T. II. p. 41 f.. „Iefujabus Arzunidi- 
„tis cpifcopus (f Anrio Graec. 958- Chr. 647. ap. 

- „assemanvm Bibi. Orient. T. III. p. I IO. nota) 
„quum Naamanum Arabum Chriftianorum re- 
„gcm adiiflct — obiit in tabernaculis maadeno- 
j,rv m. „ Anno autem Chr. 772. Maadeni iunfti 

. cum Thaalabenfibus (de quibus infra alio loco) 
finibus fuis egrefli funt. v. assemani Bibi. 

* Or. T. II. p. 11 f. „A. Graec. io83> ait Diony- 
sus Patriacha jn Chronico , (Chr. 772) Mefo- 
„potameni defeftu pluuiae laborarunt. Arabes 

, „vero Taalabitae I et maadeni 

- „e finibus fuis egrefli cum camelis, iumentis et 
,, pecoribus regiones Mufal Vs^QiO, Beth Garme 

Hezae Margae t^So, 

„Canifapor Refae , Cochae 

,,*r>CO , et Salachae ? occuparunt.,, — . 

Maadenos noftros proc opits de bello Perfico 
c. 19. 20 mae dde nos appellat, eosque li- 
num Arabicum accolere et fub ditione Ho merita- 
rum efle perhibet. ' • 

(46) Muto Ojuo 
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<^-Aj ^-» a ^yjf C^V*ai 
j*dxJt w f 0 S LW-JJ> Lo^ 

CrJ f ^ Vjf V_*fj ^OJjO 8 ^A3?J| 

^ '*, J ^*^3 cX«*J j.AAX 5 f 

e>* v *** > ‘ u* ^ (*6 ^ v *a*$ u* p>» 

0 j* 3 * sa ^* (47) X*fj f ^^L*_c 

!**-*-*■ ‘-C-Vj <-cfj — X**^ 

jJ&jO V/ofj ftj,\jc 3 j X-Ajusn-J^ 

‘ OJj ^ (^ W-*X V^J\i 

13 

n 

£ - Ex iis, quae nota 4?' ex Abulfar adfchio , ex 

^ Dionyfii Patriarchae Chronico, atque Procopio 
monuimus, lux accendi poteft hamzae Ispaha- 
nenfis narrationi p. 34. ed. Schult. in nonum, ant. 
Hijl. Ar, Is enim de Tobaa vltimo hisce verbis : 

® U-^Jy^ U-? iJC-a-f i^CjL* 

c&AaC-JI ^rsn^ 

]2 ^S^AacvJl ^jAjTobbaavltimusiseft, 

fororis filium Harefum filium Amrui,nepo em Hodfch- 
ri Cenditae, Maaditis regem impofuit exercitu illuc itn~ 

1 mijfo. Idem dominus fuit Hirtae. 

> (47) Confentiunt hac in re mirum profeclo in mo- 

dum fcriptores Graeci cum Arabicis. theo> 

E p H A N k s 
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ijj ( 48 ) j>ajo cAJ^i f ^.-A-cL+wf 
»cAJji ^OO-i y6jO (jA (jaA/JI f ^ojo (j.,4 

OcAXi» JVju (jVS^ ( jaA.aH a \j.*\ OcAaS» 

8-A^_5 C5^J ‘Ajj V»^-m»-3j 

(jjy V/Jf (j_3 Acs^-AV.!^ (ja>1_aJ| i_*_J &S^eX_* 

&_*_*._$ V/et^ f VaM (jx (49) 

U«a*J 

phanes enim Byzantinus p. 277- C< 1. Paris. 
OvTog , inquit, (fc. Mova/ieS,) fiiag ytvtxoiTUTrig 
(fiuAng xciTfiyeTo «£ l<rjj.ai\\> viov A2pa.ct.fi. NI- 
ZAFOS TAP d TOT ISMAHA AnOTONOZ flATHP 
I1ANTON ATTON ANArOPETETAI. ovrog yewct 
viovg $vo,Movv$apov xai Apa^iav. M ovvdapogyswa. 
K ovpzcov, xai Icrov xat QefitfUlv xcq Ao-ufiov xcq 
aKKoxjg ayvoog-ov g. ovt 01 7ravreg ukovv rriv Ma- 
havixtiv iptffiov, xesjf ev aum exTrivoTpoQovv-y tv 
axvvctig xaToixowug. tun $e svdoTipot clutu»), fxn 
omf rng tyvkrig aurcov, ciAAa tu Iextclv, 61 Ae- 
yofievoi AfiuvtTctt , tvt s < riv OprAtrat. 

(48) A Modaro Modaritae, j-fci/o (_y->, qui vna 
cum Madledfchitis ^-hX-c (j.o ad Occafum 

Meccae habitarunt tefte Geographo Nubienji Setl. V. 
clim. II. Ms. Bibi. Academ. lenenfu, quod pro fua 
erga rne humanitate communicauit mecum;MUL- 
lervs V. Cei. Editionem enim Romanam, eamque 
rariffimam nondum pofiideo. 

( 49 ) De Kamea parum fibi conflat Nofter, fi locum 

v no- 
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py* l+- (yiy cl\^ Xct^a. (jf ol*Jjf (j<aJO 
(J*4 (J/-+-C (J^ p(pf 

SS^Xo ^!f V.0AS" OcUS- i^XXOf-jy 

U^Vf 3 o# 3 j*3* (f°) (J^Wi Ut^ — 

OcAao- ^v-*s=vj( ^jlXA jKh+i 

O^ 3 Vxi^ f (j^WjJf (^ 'SSf/Xjt — f (j*A^J>j 

vXu.^ (fi) ^IcAA (J^VaJJ {j^i &Sj\(Xs9 

^ o& J 3 ^ VJj (ya) (Jx*j2j 

(i>- 3 E 2 

noftrum contuleris, cum initio {lemmatis Kais 
Ailan : (y-&y (J**-* 3 • 

* j* &* C/? (j / 3 

(.fo) Lege (j*UM. Reiske in nota marginali. 

( y I ) Hodzailitae ^JcXsJs (yil, vna cum Helali- 
tis J^jl& (yte, Saaditis i\Xu. ad occafum 

Meccae habitauerunt. v. Gtographum Nubien- 
fem Se£t.V. clim.Il. Ms. Ienenf. 

(f2) Perturbata videri poteft h. 1. Modrecae feries 
genealogica, fiue ausioris culpa, fiue librariorum 
negligentia. Vbi enim Nofter ad {ingulorum Mo- 
drecae , quos dicit, filiorum fobolem procedit, 
pafiun mentionem iniicit Chozaimae v. c. 
dSyXo (jJ (j-i et paullo pofl: ^yy 

SSpXo (j^ 3 (j _}§lf Porcfl autem fi- 

dei Codicis et Noftri auctoritati confuli, fi (yis 
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eoiti jK^o tjj ija/W* y? &/*** jj -3 

( 5 3 ) <Ax-» (ji oi-\*)tj j-ti+C) y tA ***' 

eX*« yO <-**» e\)jj 

t_X*~ (J— i KcVaCwj tAjtu* 0_J KxX-Cj l\Xms (Jw> 
0 * CA*-. y_i ‘- Xx * y-* 

y? y^ (►*+■> [***-» 

iajfy Cj>,=c^Jl U»^ X^*x> 0<A*5fj |»J*i' 

*yZ'*-*> vJLao^ (54) t o^*- MJkmJO (jj &XJl cUc 

U, 


XS^i-W non pro veris filiis , fed pro pojierit in 
genere habeas. Quod quam verifimile fit, ex eo 
liquet, quod inter yli Koraifchitae po- 

nantur, qui tamen, vt infra patebit, Cananae fe- 
ri nepotes fuerunt. ' . 

t/ 

(53) Saaditae d*» yA-i habitarunt ad occafum 
Meccae v. notam 5 1 . 

P54) De Abdatlaho Ibn Mafud, Nofter in lingula- 
ri capite verfus operis mediam partem agit; 
de quo pauca haecce exfcribimus: 3 -AJL\_*_c 
( X-S-c &-XJf Cr^p y_i 

^.JcXik y0 iJjXm.* y-J &_XJf (AaC 
y^ y^ C^tsvJt yo Qj+c. yo 

pVx«X&. y-^c yV$^j JjdA y~? cX.**» 
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* 


_Jf uV. 


-il 


(J .3 &Jy\<Xc (J.J <AJ <Am,I Lcfj 

U* Wf E 3 

^-6-% u- 4 -a.jJI (A+-C 

uWl *-*-N ^ ^ 

&ij_3C_jf c Wi3 c^i „. «AkVxi^Jf 

C jP (j/^ &&=>- Q/*> |/' tXAO J VgJw 

&— A-* v L_g_J ^yJSy^K^i &-A. U A »-il ^Jf jA— *• 
£/6**3 jAai ^jyLoI 

V,_X_A3CV_i u l -5 £A3i.Jl_^ i^Lku* 

^.Acai 0_>o' Sjjr,l^_J (jA^XscvJf oV 5 Cj I^AAaJj 

.A . J j_JUw (A-XXjIv ^ \_5 

(jV_^ 5 ..A_Jot 

A 1 JUcJL^JVj ^.‘/'■gQL^ 3 L^-*-£ ^_aJLj 

de abdallaho. Ef Abdallah /&« Mafud ex 
Hodzeit, familiaque eius ex illis ef, qui funt filii 
Amru Ibn Hares, Ibn Thamim , lbn Saed, Ibn 
Hodzeif et ef ex foederatis Zohritarum , et pro- 
creauit Abd orrahman. Pugnauit cum Mohaemme- 
de ad Badr. Adfuit quoque facramento fpontaneo et 
pugnis omnibus. Funffus ef munere iudicis Cufae , 
praefeEtusque fuit ffco fub Ornaro et fub chalifatu 
Osmani. Pofea petiit Medinam i ibique loci mortuus - 
ef, anno ( [c. Heg.) 3 2. natus fexaginta et quod exce- 
dit C etlich und fechzig) annos. Sepultus ef in Bakio 
(coemeterii alicuius infignioris Metlincnfisnomen). 

Erat 
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^ CfO jKuto ij-} 

y-J yfj^J «Xuii cXljj &5y\iA_/c yJ 

(y-3 ($6) 'iSjfiX^O U^*.l 
<A«I ^ 

l*~0— ^-*-J^_a. (y-i <A*.f (_j-0 ^5 yJJ cA*«f 

O/Vj^uf |»- g -3^ io > cX *"^ i*JLSj& 

u-i p ta**3Jl <j****j cyJ 

,X/Ao (jty BjJo\c ^y^ X^SiAJl e/** 5 

<y-> SyAftf ^ X*^=>- (^ 

V_^_s^ (j£oaJf_5 v y-»a-c o^VJUf ty§-5f 

^3 o^VJOj 

^v\ji3( UUaJl OJ <*-}•-» < y*3 oV^» 

u-* 

Erat macilentus j^paruus , vt J edens homo (in pul- 
uinari fiue Soffa) aequare poff et eius Jiant is Jlatu- 
ram. Capillus eius, quem pone aures ponere f olebat y 
pertingebat clauiculas. Canos fuos non fucabat; 
obfignabat ferro (fc. litteras, aliasque res obfig- 
nandas , et quidem ferro , cuius loco reliqui Ara- 
bes ligno vtebantur j vt alio loco monebimus). — 

( f O Hic locus in mendo jacet. Refcribendum, vt 
mihi quidem videtur : ^ &JhjjT 
'%4Jj<L ^ dJSjo^o ^ 

(f$) Eeiske in marg. 
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I uUm.- 3 ! 


- &— sX.aS""' V_/c*^ (f7) (f y-< 

eJot_a ( 58 ) *- 6 -^ <^JLc ^ 

J-O fcH j*-*-*~j’ j-* uLO Bj-J 0^5 

8 j_> 30*1^ 3wil_A_f" (J_3 jJO-S~i\ &_>\_A_$^ tXJjJ 

bVJ-/* «-V-s-c^ ^VSZj^cj &_il_A_f ya 

^_o V^oVi C5”^ c L5^i5 

<+JjX pQ) 'quaJj (jOCX* 

p-*-*-* (j-V? j*-#-E->l*-j V>olj 

l**** | 4 -g^ o-*-? C 3 ^ 5 ^ 9 ) 

gVJLxJUf |* ■■$ - * - ♦ ■■ * (j_a> Lcl^ 

8 K2_^-JX_a liJ - ^ 

V-tffj ( &-5^£jXx f .V_A_lp^n jSN-^1 (J-/J pgA^ 

&_3lJijl (6 q) ^tJ^XwC j^ja+j b\^e Uux_c 

1*0^5 * . E 4 


(f7) Reiske in nora interlin. IaV^ 

(? 8 ) De hoc iure confule V. I. I.D. michael is 
Mofaifches Recht $.98- Eiusdem Arabifehe Fra- 
gen n. 60.. Niebuhr’s Befchreibung von Arabicn 
p. 190. Exempla, ad hanc rem pertinentia, col- 
legit Ibn Kathaiba ex antiquifiima Arabum hiftoria 
in lingulari , capite. 


( f9) v.fupra p. {2. 

(So) Madledfehitas in finibus Meccac habitalfe 

tefta- 


% 


•* 
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(j p6^t? 

f <X_XJ! J ^.s&Uv-j l-A n.ft 4 .x JVj uXjjyl 
j-^~* -C Ci>~? *A-a-. {— 1 £ is-Ap 
r&*J (62) «otOxi yJ tX+Cj (61) 



teftatur Geographus Nubitnjis fe£h V. clim. II. 
Ms. Ienenfis. — Mohaemmedem Madledfchi- 
tas et Dojolitas ad fuperftitiones fuas ample&en- 
das anno Heg. VIII. irluitafle, annotauit m ar- 
ra c c i v s p. 27. 

(61) ibn kothaibah verfus operis finem , vbi 
recenfet (y^RjVXif f. theologos Mohaemmedanos 
eos, qui quidem prophetam nunquam viderunt, 
omnia vero ex ore fodalium eius acceperunt, 
mentionem edam iniicit Obaidi cumque iudicem 
Meccae fuifTe narrat: bSZ* ^yoVjj 

Oy* ty-* d JS jjo (j \S^ 

Zj&c j-a+c. y-J Ut*-sc &JUf 

^ 55 — Fuit (Obai d) judex Meccae et mortuus 

e fi paullo pojl Ibn Abbas anno (Heg) 68. Filius ve- 
ro eius Abdollah (Jbn Obaid nepos Omair') anno 
H 3 - — Floruit ergo Obaid circ. An. Heg. fo, 
(Chr. 67 2.). 

» 

( 62 ) Floruit Abdollah fil. Scheddadi circ. A. Ch. 640. 
V. iupra p.41, n.34. 
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ul— 1*> -,>f 


y-*s C^° W^' <j? 

JLLiC &J~iS b^A W-M jAG 

^Oj j*J>V_a>. v_^_2v^ |»*£-& 

gyilAiwjt 

^51 ^VS^V^o 8*ujXso (_j J (j&asc^o jjta. 

v( 6 3) 

E f 


(63 ) i?mfo in nota. „Sic legitur in hoc meo vitio- 
„Mmo Codice. Nullibi magis querelis opus 
„habemus de ignorantia et ftupore et focordia 
j, librariorum Arabicorum, quam vbi difta poe- 
„tarum veniunt exfcribelida , aut nomina propria. 
„Nifi haberem Ibn Doreidi Lexicon Etymologi- 
cum, nihil fere huius verius intelligerem. Sed 
„vide et ftupe, quam ille melius, quam nofter 
„illum verfum exhibeat, et, quanta cum difere- 
„pantia. 

qjJ IjiAsco IjVa* 

„ Venerunt cum exercitu, cuius maxima pars fi affi- 
rmetur , non eji nif locus terrae , in quo auimalcu- 
fum, Dojol dictum , foueam fecit , in qua fe rje.- 
t) condat. „ 


1 


O 
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• 4 —ft — A— ^ II* 


(64) X-jIo 

X>*^ot (^y-4-C -kt&p 0^*« (^A3 |*f$A*j(6f> 

jnVAc o^po ^-4} &Xj| ^yy L^cJ~& tJj«AdJf 

^ r*> gvy= <^f kfy 

t^yy^ vy*^ ch 

^ Q ,9 iuLi.^ yJ y/«a_A_5f IjcIj ( j *»- j p? 
(^/iXxoJf Vi«fj ^wXAojf^ (iCA_/o ocA-ljj (j&*4 \p* 
C~$ pj-* Cr-> 

* w 

(64) vel(j*yc Reiske in marg. 

) Verte: Addit Abu Mohaemmed (au&or Nofter, 
Ibn Kothaibah): Non eft in lingua Arabica nomen 
formae Phool, (i. e. bis Dammatum) praeter Do- 
jol. Similis autem eft formae verborum Scho- 
thom et Dfchozob. Hoc quidem confirmauit mi- 
hi Abu Hathem verfu, quem ab Hafafcho ad idem 

confirmandum acceperat. Dojol autem 

(imilis eft muftelarum fpeciei, quae (jj^c 
nymphula, vocatur. 

* 

( 66 ) Miflus eft Abi Dzorr cum aliis quibusdam ab 
Osmano Chalifa in exilium. Quod cum aegre 
ferrent Arabes , atque inter aperta Osmani crude- 
litatis indicia ponerent, occilus eft haud ita multo 
poft Chalifa A. Heg. 37. (Chr. 7) — Floruit 
ergo Abi Dzorr circiter A. Chr. 7. 
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J&S\ yj gjif cStoj^j (57) Xct-i. 

^C_X_>C CXjiy (^03 

CA-atxJf V+g/ol Ci^VssJtj J-Q-* 

^-*-^i-]=U 4 .JI (68) (y^o ^Cju ^y _3 
(ji ^VJL?j £^=pJi £y-/o nA-j^c j*_0X^ 
(j^jvac t_j-i\-.r' ^VJL.^ ^iXefaJt 

Ci^VacvJU (69) GjViaicJf 
\^-jo I^JSvAJLkf- 1 Q ^ V- — t— 
J~ g ~> V^#fj f &AJA4JLJ J*^ (70) (jjjt-Xc 

^_>l-s-5 s^X-5, — A_j is--' — 1 — i ti£LiL>c cj>-? 

^ c^JLc aOJ^ (^-O j^oJ ( y A ^ ? 

^ ; 

(67) De origine nominis &ct confulatur Caput 

de regibus Hirtenfibus , quod infra edituri fumus, 
flarim ab initio. 

(68) Vide, quae fupra feripfimus p. J4. 

f 

(69) Parum abefl, quin credam, Noftrum dc 
Ornaro Chalifa loqui. Etenim is vfus eft eodem 
plane nomine. Deinde licet noflra aetate viri 
principes a genealogiarum (ludiis plane alieni finr, 
apud Arabes tamen nihil principe dignius. 

(70) Verte: Nomenque Chaladfch acceperunt, quo- 
niam auulfcrunt fc , Achthaladclui , -ab Aduan (ex 
Kais Ailan oriund. v, infra). 
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j-Q-9 

y-cUi ol_ L js s J\ u~i jf^td 

^usnjoJI iLxAjbVssJf q_> 

wij/* U m -a* 

OvXjj_J yg_3 (J«-3 OjJ^-C C 71 ) k*lp 
ejfpcf ^ pyoSJf (jJ-J p-§i p*J Wj 

A •• 

(71 ) Satis memorabile, quod de eo ab Ibn Kotaiba 
narratur, yJ ^y& f yJ ^LceV-aqJI 

jQ 9 \^Jj\=S^jO ^ (J-l (JM-sfS 

OVj>/ (Jo 't’ &}5Cli <££_- VjLO eO-^JLjCwf 
(j>-J 3 cAJI CA^S-C <^Ov> cA-x_> y\Lx3 pj>‘ 

(rt P^ ^!?r* d~ > ' s "*- 3 J^~ir^ 

yfjy^ iOjXJO \-{}JS Q^JS 

«-X*c ^ILcUo y Lf' ^^ayjl <A*c 

^ ^A»JI — Dahae Ibn KaisFek- 

rita fuit Ibn Kaif Ibn Salabah Ibn Maharab Ibn 
Fahr. Praefecerat eum Moawiah Cufae pojl Ze- 
jadum. Pof.ea autem abiit in partes Abdallahi 
Ibn Zabjr atque in praelio Mardfch pugnabat ad- 
uerfus Merwan , ducens totam tribum Kais. Me- 
w an autem eum interemit. Filius eius Abd Al- 
Rahman gubernabat Medinam nomine laxid Ibn 
Abd ol Malee. 
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Oa.t (ja^*J ijfej-J 


^it I^-awaI l\&t t^AAAAl pj\0^tl £j- 0 (jt 

■* «A*vt U^C (J-*aa 5 

l_A5^ / f 0<A-*J| cL— . |%-AV- 5 ^-> ^5 

U^-Jy- 3 ° lX - £1 <^3-*-*-:? 

(Jj-I LH> oa -^ 

(^k-» iA-*« 5 <_£}-! t>A 

Cj-> o^-acUtj <_?jj ^ 

i^yi ,*, * ^ ^ .>*« ffw 8cX_I^_$ yjcLc twctj 
^jaa -^-3 j-^-a-^-— < pt >t U^ 

XaM X-Sn»j<A_c>» ptj oV-A_ 5 ^._It 
O-*-? yt^jC-AJtj Ja^wj 
^V — «•■ * ■ j U— ^ (72) X_aoL«j V_Aotj 

(jwi (A_x_mt V-acIj ^Tv«a-A Lg > 

^ . ■*’ ' , 


(72) Codex quidem Reiskianus , quovtor, feriptum 

.*' habet X_a>\ «; fed procul dubio referiben- 

dum X_AeV-ii, vt alibi. — Ceterum familiam 
liue tribum intelligi , non .filium > rei natura 
docet. 


> 
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78 > (jJ^ U. 

v>Jj ^sf (_5-^i tJyi 

&Xsu!> l_XA^J V^AjJ! SlXJj 

♦ 

*-^-c (73) f-ft-L*-* (JjS Ufj 

(ja»VJL*j (jV_*_a_£ 

t+jfjz V/otj O^V_3 nJ| V_<fj y_clwMX_if 

l^~->3 BL\_Jj j C_?J.J C-*-*-^ k/flJj C_?jJ 

^g_A-+J (ja**aA Velj (_£<Acj 
J -+- G - i*-Q -*-*3 t_£Jw_c Lcl^ jv-3-— 

^ (Jj*~Z v~> ^.Jy yj 

u-? |*-*-j' p-§*** y® 

aJdf xAaa_c y.,3 5Ls^-X_I>j vJLjtXjoJi pSZ-s 

^-0~A_/9j J\ (J|j ^4** ^ &wf lAxj-Cj 

t5-^-? o esJaJL» 

(j -4 j*V***& (•j—J ^~Q — V C?—^ 

5^.-x> y-j Jtj 

v_X_+«**-S bt^wcl (J-? SjAp 

&-kj| j*-^J ^-8-A-Jf 

0 >Jj\ y^XjT (J-3 (74) (jfaS V-^fj 

(73) Legendum sJuVc Reiske in marg» 

(74) .Floruit Kotzai tempore Fairuzis (Pherozis) 

lezdc 
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' Jl * .Sf 

J V . % ♦ nrb mjt ^.4 .imj 

/<-> 'iSi< V_^_jfj A-ct;-^ (j-* 
i^tA/Jf 


Iezdedfcherdis ’ filii circiter A. Chr. 440. refte 
h a m z a Ispahanevfi ed. Schult. in monum. an * 
tlquijf. hijlmae trabum p. 3 6 . *^0. < j*-2 

UH fjj-*-* u-*/ c sJ 0^ S(A *V> " 

*¥> — Po/2 eum 

rcgnauit Dzu Nowas tempore Fairuzis IezdedJcher- 
dir filii , iVw» orfo/c Kotzaj filii Celabi. — - Is 
igitur Koraifchitas , difperfos inter reliquos Cena- 
nitas, a vagis Nomadum erroribus auocauit, at- 
que in vnum tanquam corpus collegit. Sed de 
rebus a Kotzajo geftis paullo prolixius difpu- 

tandum. v 

o v 

Mortuo IsmaSle aedis Meccanae curam gefiifle 
fertur Nabeth Ismaelis filius, quem poft mor- 
tem in eadem dignitate excepit Modad Ibn Amru 
Dfchorhamita. Poft Modadi fata diuifa dicitur 
Meccae templique adminiftratio inter Ifmaelis ex 
Nabetho pofteros atque Dfchorhamitas Kethuri- 
tasque, qui tum Meccam incolebant. Fama enim 
eft Dfchorhamitas atque Kethuraitas communi 
confilio, hos quidem duce gentili Somaidao , illos 
autem duce Mo^ado, ex Arabia felici profe&os 
Meccam petiifte, Dfchorhamitasque in locis Mec- 

canis 
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tXjjj U-* cXiJj 0jL3LA.it 

■ 

canis editioribus circa Koaikaam ( nomen 
fequiori demum aetate ortum) Kethuraitas autem 
in conuallibus Adfchad confedifle. Attamen haud 
ita multo poft fufeeptam communem facrae aedis 
curam viribus aufti Dfchorhamitae exclufis reli- 
quis loli fibi arrogarunt Meccam regendi dignita- 
tem. Bellum igitur Dfchorhamitis illamm n Ke- 
thuraitis , et poftquam incerta plane vi&oria diu 
pugnamm erat, vtrinque pax efflagitata. Pace 
inita confcenfum eft ab vrrisque jugum Mecca- 
num , quod Mahabech appellabatur , ibique 
communi omnium auctoritate atque confenfu 
Dlchorhainiris demandata eft neocoriae, quam 
libi olim arrogauerant, dignitas, lam Dfchorha- 
mitae recuperato neocoriae munere infolentes le 
Meccae gerere, Ismaelitas, qui forte illic loci 
venerint* vi opprimere, multisque crudelitatis 
Ipeciminibus commune omnium odium fibi con- 
trahere. Vis odium fecura. Ejeftis igitur Dfchor- 
ha mips Iaerae aedis cura demandabatur Gabfcha- 
nitis, Chozaicae cuidam genti, qui et eam gere- 
bam, donec ea Kotzaji infidiis priuarentur. Is 
enim , licet vltimi , qui ex Gabfchanitis nocoriae 
munere . fungebatur , Holaili lbn Habafcbjah fi- 
liam in ‘matrimonio haberer, aegre tamen tulit 

genui- 
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<X*J2 ^ 

*\.KZy 

geiiuinis tfmaelis poffcris imperium Meccahurtt 
ademtum offc, cum (aerae aedis cura. Confilia 
igitur cepit de dignitate hac in Ismaelitas , tan- 
iquam digniores, transferenda, eaque commUni- 1 
cauit cUm Koraifchitis , Cananhis , fratreque ex 
matre Rabia. Koraifchitae Cananimeque opem 
promiferunt , quin et Rabia fuit genti fuae aufior, 

Vt in partes irent Rotzaji. Tandem qilodam die* 
Cum ortines * qui opem- Kotzajo polliciti erant, 
Meceae facrorum caufa conueniiTent, jamque in 
eo eflet g£ns Tzaufa, vt, quod mimus eius erat, 
praeiret ex monte Atfit defetndentibus , ex reli- 
qua turba cum (uis egreflus Kotzaj .lui muneris 
id efle afleuerauit. Verbis primo certatum, a 
verbis vera ad pugnam deuentum, ih qua Tzaufaci 
fufi funt. Atque ita imperiupi Meccanum tem- 
c p lique cura ad Koraifchitas tranfiit. Ne tamen 
Chozaitae ab omni in facris minifterio arceren- 
tur, Tzaufitis quidem munus datum facram turbant 
ex monte Arfat deducendi, in quo exftinftam Tzau- 
ficam gentem Tzaufwani fecuti (unt; Adwanitis au- 
tem (ex Kais Ailart oriundis) turbae ci monte 
Arfat defcenfae vallemque Mena petiturae prae- 
eundi ius concdTuirij id quod proprio’ flio vocabulo 

dittum.v. p. 93. Haecce nyweirivs irt ' 
F «api 
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82 II. .• , 

«A*c lX_{w_c V__«l_5 (7f) tX_»-a^ 

<A_*c £yo 0<J\ Qfjs p_g_X+J 

o-$ o-*5 ch r*~*y s WLr*^ 

OH pj^ 

j*_g_A_*J jjiAJI tA_*-c'V_*jj 
jJ<A — ft <A_a_C y— 3 (jl^JLc — 3 X_^v_X_Lj 

yV^JLc ( 75 ) V-«.a. 4 -> yLXJL» 

jJJj j»..X wl )dL) X-Br^-XJa yj 

Li~* A_*jf 

LLoj-J £l_X_i_*Jf otAJ^ q~^5 
q Aa 5 — 3 VAV—a— ■« (A-s-C fiA_& 

• • • J 

1 &+«.Vi 

< • ■ 

cap. quarto leQionis quartae magni operis, quod 
res ab Arabibus ante Mohaemmedem geftas ex- ' 
ponit, quam Nuweirii fefKonem nobiscum pro 
fua ergo nos humanitate , promtifUmaque ftudiis 
noftris Arabicis confulcndi voluntate communica- 
vit olira b. Reiskiur. 

(77) Lege lSJ-^ <A-+Cj Reiske. 

C 76 ) Praelio ad montem Ohod anno fugae tertio * 
(Chr. 6 2f.) pugnato interfuerunt tria millia Ko- 
raifchitarum, Moslemerum autem feptingenti. 
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«AJL^a- 



*-j| 


Jj~X II VJV J1 gjl 

p-^Ld» 

V-x^ qy~+-c osA. J-» 

j*_§_a_ 4-J &J v^Ji.c iLi (jy-+-c 

yjj-* u/-^ < r ?l - x - c 

9l\J^J oV_Aw«a <-X_+_C {j_J y_». l_ ]o +. t f 

OV* Cj CfpKzxsJl c\*^ 8 ^.-ma-c 

i ^ j*_a;VAj 

p — -il — A ^ — A»JI 

X t iA_» t_j^-*wC lX_S-C yj V/oVj 

pV_A*-Jf y — * &^-x-A 0*-*j Jj-*- 0 

y^+j) cAaJj tX»_c LJL_X_^j 

LLao (Aj^J iAjwI Lctj |*_J 

(.5-^ ^ ^rr- (J-A$ v_^J | Ljl_> • 

Qj'—* ■ M A • “ N' 1 ^ f 

^ (77) 

tA^ 


__, ; ' — * u^^JI cL— 

*iV-A (j»A i * — V. . b .♦ J( cX_*-c cAJj 

F a 


(77) Haeccc et quae fequuntur ita verte : Nec eft 
in terrarum orbe Hafchemita, qui non referen- 
dus fit ad Abdolmotallebum filium Hafchemi , quo- 
niam Hafchemitae iam nominati nullam prolem 

reli- 
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84 -- II. 

|*J [»•“&-$ J (jV-^ 

L< - ^ Jt * ' I (X^J5 ( j"'* t_yf 

«L* p<AJt3 iA-a _c KJ_ja_+JV_ 3 (jLS^ 

&-4.-C (JUjJ dUj-C 

o_»»c fdjb $JLX_a* &JCL* 

fc-*-X-C |*u^H &j0j\3 i_^xia4if 

&£-+-* j-^ tx^* (J*ij 

£/^jt U-*^J A-Uf 

Of ..£ i ..,c AJ tAJj^ 

^j-4-aJ^ ^.. ^ _y_S3 <-X_5 O^-Ajk 

C^-MwS 

reliquerunt. Abdolmotallebi autem nomen inde 
ortum , quod , cum cflet Medinae inter auuncu- 
los maternos , et aliquando veniret cum Motalle- 
bo filio Abd Menafi patruele fuo Meccam , et qui- 
dem poft eum vrbem ingrederetur, dicebant (in* 
colae): hit ejl fertius Motallebi. Inde ab hoc tem- 
pore adhaefit ei nomen iA*c, et verum eius 

nomen ,/7m*r obliteratum eft. Viuus manfit ad fe- 
tam feneflutem, in qua coecus faftus eft , et obiit 
Meccae cum propheta natus efTet annos o£to et 
duo menfes. Habuit decem filios et fex filias, 
quas nominabimus in genealogia prophetae (quam 
noft^r fingvilari capite pertexuit.). 
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t r 
■j 

\s 

j 

i 

j 

i 

\c 

J 

b 

X 


Ic 


e* 


Jk 


1 - 


IS 


it 

t 

i 

i 

/ 


aJ( is^V-^uu-J! 

(78) X— xl ^ . . a, y 

(JUjO cV-i-C (JM »-£ tX-S-C 

^ A <of XjjJ 

(79) u^+*lt (j^ ■♦ ««■ .* s&Jjt 

j£-kD$\ &-*-*! p-*} (80) &-L*_rs \&b 

{j-k-Lj» &-A-*f t X -t-C j 

. X_a_X_c (yjf <j-Aj 

O-jt «y-^-c V_x>fj ^-s-a-^J 

*^>Xcf c^JL*_» j*J (81) 

CA_a_C V_yot^ x ». V r» L^Vjl« pf (JUAj 

- P v»-!=*Jt (jjj^. X**^j E-A-^r S^-*Jf 

‘u, F j 

(78) Ab Ommaja, Omraajadae X<y«^n ^yLj, qui 
diu poft Mohaemmedem Arabibus imperarunt T. 
herbelot Bibi. Or. p. 691. 

(79) Nomen iJU+c eft duale, licet Ablah tres 
filios haberet. Mortuo enim'Abd Ommajja, duo 

• adhuc fuperftites venerunt nomine 

(Jo) Reitht in nota marg. „et tum repetimm erat 
in Codiae Lugdunenfi XX^c „ 

(81) Reiikt in margine : Forte hic omifi paginam 

iwto^ invertendo. 
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$6 A_JC_5 II. 

U° Vjt-Jf cWf U-^ cM}-* 

^ &-XJi KJ-^I u-4/ £-A-^-W 

&— *-«f V — (y, — )« ii f <_ ^ - X c 

CJ“^ 

c*-*-*,* L-rflj *-*_A_ty C5^f tH ^-4-C 

«A_^, (JM*« <A+c (J— > 

^_J ®/~*-* 'J &-*-*}/ U-r? ^ — i ^clc 

y— J * ,(} ,k C <A . 'v K t ♦ % 

^—CLAX-lf X-*-4~A (^— J (y.»-i Tw y-5t A_s_c 

(scXJj.5 y-}.r^f (jM+ii A+n Xa-oI (82) u'-^ 

tM^“ 0^!5 U^-*-*-*9 0^1? 

(j*oU^-5f ^L_Aj (_5y~*-c (_y-*-cj 

UoLxJf (83) ]}-#->£ 


(8*) Legendum L#Jj. Voculae Lef er y \5^ faepius 
permutatae funt. Cuius permutationis caufam in- 
uenio alibi a b. Reiskio margini adfcriptam, cuius ver- 
ba dabo. „ Codicis Lugdunenfis fcriba femper 
„(patium vacuum^ reliquerat pro et U V S 

„deinde rubro, viridi aut luteo colore fuppleuerat, 
„fed prorfus dSicotpnug et vt lubuit. ,> 

(83) Verte: Hi omnes (fc. pofteri Ommajae majoris) 
rocanturAnabes i. e. leones a fimiiitudinc leonum. 



* ^y_*Jf 17 

(84) CJ-*i 

Q-?f (MP u— ^ 

^.a. K-Lit J-a- w> pfj fc>-? U V **" 

yo-ft-X-M y-A v^oltj i^ )n:yO t KJL_*.^ 
<JL/j-«.f ^ — i oOLc (j-^l tOJj9 &-ft«t 

J^oV.c v^jVac ‘A-A-**'! Ci> — ^ lVJL=^ 

(joV.*jf V — f&XL* Cx^ c ^ ^ 

V — if «AJ^-j &-A-*f U— ? 
e<A_Jj u-ol_*Jf <A-a-x_m • 

» ‘*,.p. y— jI doV^jI ?t y^ - ^" 

vbj~* 15“^ (joLxJf gf— if y*~3 j^Xlrs^Jfj 
&**t ^ i ^ — ? jy- ». c (j — ?t <■ j^XlasvJf 

X-{JLc A L_a_*_^ (j — ?f ctAJj — * — 9 

l< — (J/“*’" c C 5 — ^ fcJ — • <^r--^ (i>— ? 

t; — ? W V_*_A^* *A*f bH> V***2 -. 

X-A*t ( 3 — 4 J 9 ' 

(^—3 &Sj\<X* 

X-scuA-ls c\Jj_ 5 iL= cv^lL <AJj j*!> 

(j^Wt ' , F 4 . - 

( 84 ) Verte: Atz et AbuAtz et Itz et Abultz , hi 
omnes vocantur luftra leonum. — Uajfi enim, an- 
notante Golio p. 1^78- eft „ Arboretum denfum et 
perplexum , vnde <jo\^cl Coreijiitae Omeijadae. 
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88 : II. 

tcJ-1 t * iXJyJ X_db-3l«i? of 

. < ^ I 

Wj V*w£4^ ZXijjOj X^i— 8l_X_* dL*_Cj 

[ * -A "" ** of \^-- ii , 5LL} c\_(._c 

p$Aj* oU* cXfn 4$yLj^ <Aac 

XS^IiJf V^Lu^ \£Zc. jh\£M &*jS\ ^ 

*'"■*-* O^c ( 8 j) ^A^Jt 

ii>— * 2*?y[? ^v*_i_«, ioA^ j*a^ 

('^~ Wj (Of J ' <K_f— Jt 5 / { l^jX&a 

c\ .t. »^ (AJIw b(AJ^_i j I 

lX *-*-' o-^f 'os* y~^ 

2^ L^r U-^3 *-J w^JLc 

(y — * C 80 Oy- 4 -^ ^y, — > a*«* 

oV^Jl Qjs — <o C^a. 

*-m£ £/-£-Uf *A**» 

'*A£y 

} ■ ■ • , ' # . 
*---•, ' ) : . > \ \ , 

(80 Goli vs in Lex, p.jaf, „Foederatae oribus, 
flue ^L^Jl dicunrur in fpccic quinque tribus 
foedere jun&ae fimulque congregatae : fc, Dab- 
baci Xt-»o Tauritae Oclitac ^5Cc, Tci- 

mitae Adjitae ^ Ac.„ 

•* ‘ *• ‘ ' ‘ '\ 

(80 dicebatur tribus, quae trecentos equi- 

te» numerabat. v. conis in Lex f.h.r. 

v 
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I 

*-J» Ot «M jf g 9 

^ ■ > y-p^j 

»<-*— ^ viAjj <cj 

rp-*-*-£j u (87) *♦*«[} 

^1*-+-*^ p— A— aOLssv y-»AO 

«XJUs^o v^*-X.S^ a-x-sjo^ 

fc>— ^ (88) u!?—*y V *-*,5 
o — * * — t — « i^a -*_3 (3-*^ 

p_Aj ^UmoJI ($9) ty-O J — ^.e 

*j—*^*} ( 9 °) 

f v>t — ? & .. a,.. 

*4r- 'Fr, .../ ,.. 

{ 87 ) Reiskt In nota interi. Doreid. p^Vi. 

(88) Rnsht in marg. Leg. x!/ 6 y . Almaidanenfem . , 
in prouerb. n, 4791. ' v 

* * _ • 

( 89 ) Verte : A Caabo oriundus Radwan fil. Amrui, 

a quo originem duxit domus Dhobbitica. De eo 
circumfertur diftum illud: Quem exhilarant libe- 
ri, ille ipfe in fe caufam dolendi habet. Erani 
enim ei tredecim filii, 

(90) Reifkt in nota interi. „Doreid OUw— No* ' 
men fcquens sj& infra fcribitur o Jc& 
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(90 UjJx..* (j — > aJ( 


(91) De Noamane Ibn Mokren haec mihi ex Ibn 
Kothaibae diuino libello coiiftant : (jjvjf i-yo 

[}-**-*-* ^ 

j*_ib^cAc^ ^V*_ic vX-Jj — * 

°r*jj y^j s*-*J 

V sXX^j-&. (i> — ? »Jj 

KcUa. v_^-^= cAXjl* c9 — ? _«>^+-c 


C9; — * — * C9 — ? v y-**^j Uj — *— * 

, &AJt *^y"f U— c 

C5 — o — A Xj^sCif 

»j_+c. — Noaman Ibn Mokren ejl 

Aufita. Aufitat vero pertinent ad Mozainitas , /an- 
tum non fuerunt ex filiis Osmani, numeroque pauci. 
Hic Naaman fubegit Nahawend et periit eo ipfo 
in praelio et fepultus efi eo in loco , qui vocatur As- 
fidzhan , vbi et fepultus efi Tohaihah Ibn Cfiowai- 
led } porro Amru Ibn Maadi Carb , aliique multi 

Moslemi. 




9i 


X — Jt uL.a>— S) 

<A-a-c U*—? (9*) 

tX Jt . * • 


Moilemi. Fuerunt ipf gemini fratres Sowail et 
Makal , omnes de propheta dei tradiderunt. 

Habitabant Cufae. Mokal Ibn Mokrenfdem fuit , 
qui et Abu Amrah Mazariita. — Floruit , vt ex 
his colligi poteft , paulo poft Mohaemmedem. 




W LT y3U_* 


( 92 ) Makelum Ibn Iefar alio loco ita laudat Ibn 
Kotaibah: yJuo 0*9 J 

aJJf V_jf 

- 

20.J1 ^A*Ji lyacv-j 

^-X£x*Jt 

t^JLc y — r\ .f c^-.- 

(j« — /Oj yAaA.JV^ 

y*-*-' 5 ' «■aj/ u— ^ «-M-sa- 

^ yA. **J. — r £f Air ^ Mozairah, Modarita, prae- 
nomine Abu Abdallahi. Perfodit oflium fluvii Ma- 
ttel, quem canalem fodendum curauerat Zejad, huic 
autem propter fauorem atque confuetudinem perrum- 
pendum mandauit. Hinc ab eo ( Makelo ) denomi- 
natus efl. Ab eodem nominatur certum aliquod ge- 
nus recentium da&yltrum Makeltcum. Mortuus efl 

fub 
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92 *_*_*_*_* 

( (94) (93) gr*/*# 

U — * IJ**A+^ ' — c^t & — ? O** . * . -♦ 'V 
i-. o^Jf cL_ 

~y»^ &AJ! cA — * — £ 

JVj» c ol (j9 -— ? j-' 0 ^y~"— ? Cs~~* 

(MH J-* U-* *-+-**$ o^-3y <->t 

jSZjtj |» - Q .*t (jJl f y^J*/Jb ^LacLIs 

J-* t>— ^ ^,_*£jf |*_Aj J — * (J — * 

pft\_^. ^5 — > J '^- Afl -^ ^ fj-*scvJj 

V^cfj ( 9 f) o^-^-M- r^ 


fuh finem Chalifatus Moawiae , prolemque Botzrae 
reliquit. Ex libertis eius\ fuit Habib AI Moalltm 

Ibn-Zaid (ludi magijler.). 

/ ' ' 

C 93 ) Obiit Bacr Ibn Abdollahi A. fuga 1 08 • (Chri- 
/li 739) nominisque celebritatem corfecutus eft 
tum affinitate prophetae, tum luxurie, quippe 
qui veftitu vtebatur, pro quatuor millibus drach- 
marum cmto, * • 

( 94 ) v. infra. 

( 9 ?) Nempe recentiores. Antiquiores enim peni- 
tus deleti funt v. Abulfaradfchium in rococxix 
fpec. p.3. 


/ 
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I 


Ur-*— 'Jl U\.»h> . St 

7 


93 


rs J r* (j— ? 

«H* 5 (ja,UaJL^ yyiajX-} ^ *-*7-*> 
icj -* U — ? (97) (9'6) ^-U 

|^*j’ ^ cj — * e>— ^ |*-*-*-S a-jaJ» 

(j^— ^ b Ia/j cXjyt tx)«^ iy^«x» 5 ^_4 

(**+•>' U 1 — ? !»*♦■> cj—J «^♦Cj |**43 

c^ac^Jf ,X*o ' 

fc*— J CJy-+-C L*fj f yJL^/ |*A*J (Jw J 

(98) j^> tH» wAJji 

y-oVa. <^t iaAp yj4C t>? 
gjj <j^5 cr*** 3 t>> (_?<Aaw^JI 

y^+e o ysaJfj q^*c &»^>aa. 

^ClVx^ OVia^asvJf otXJji 

0/« , • • / 

( 96 ) v. fupra p. 8 1 • In nota. — Verte : GauG quo- 

que pofteri euaferunt in Arabiam felicem et fili» 
Tzaufah difti funt, et praeiuerunt facrae turbae 
ante Tzafwanios (i. e. ante , quam fc in Arabiam 
felicem receperant.)' — fcripmm 

quidem inuenio in Codice Rciskiano ; legendum au- 
tem, nifi omnia me fallunt, yy«a*AJ. 

(97) Rtiske in nota marg. „lege 

( 98 ) Legendum videtur 
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v »• v 

< \ . . — A- A . j 




II. 


(99) (jLxysxJfj (ij^c 

V — dj cU^* w — * fc>— ^ O/^ C>6 

yj JULw kXJ^) ji^ -» J> (j — 1 bLa^ (A— j ^ 

' Ui_j^ y ? ^olc^ o*A*Jf eU/e Uu>y; 

jxiVa^jo ^ — i j-*\.c. eU* 

y~ A-^* f— ^ oX_a* .«A—Jyl y— J 
C?<Ac j*^o aU* <A_j^ ^;_> (jm-a_* 5( C f^elj 
ycVixJI a\_L/o *x_>^ u — * 
p_g_A_*j oV_a_>o (Aj>yi (j — a X^aoc 

ot\_A_c (j_3 fc+jiXc iaA y> ^ &3UJjy 

(*0^!5 <ya»jf &j&cj 

AXIoa^ qA_3 (XXXS^ ^JaaaJ^ 

U— ^ ^- 5V - X> U— ^ 

^ zHrj r*f± 

<J—> A3t>^ ^xlwJf 

U— > &+aac i»ty 6-^/^ 

gyj^j (j-J eolocj 

Aij — *** cj — ^ u — ^ ^ aj ^p 

U-? 

(99) Seith in rnarg. Ibn Doreid.^V^scUfj. 
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• Oj— * — if q L- m». '4 9 ^ 

u — ^ y— ^ ^Xa\-s5( (ioo) r — X_u*_* U — 3 

f ^j-aM C 101 ) &cW" LlA^ — .» 

tj — j — Jl_* ij— J fV^ o-*-J p- g -A-*^ 

(j—J pj»^ U— J iOJaA^. 

CjJt X_^vX_*Jl ys <• pjjj 

SAiaiA. ^CjV^c jj_j O-J^ pAj 

pA^ p§*t O-^ 

f &_A K A (tj_J ^CjV-^e y — J OytM j^AJ 

w3>^ A_X-LxaCw (J— J J (_9^C^ 

(j— at p-$A* &XJa-La. l&_ X— * y_j 

<A_J^ U — ■? «A_*_*«. V_*fj ci^-8 in it oiL»Jf 
fjtit O — 8—* |*-a-«- 3. U—^ oV— S— ^ 
ijj-*-* X—*— f Oj| y<a*Jt ^yL*Jf 

^Cj O*-. vjJ <^r ectfy (102) jn^_iJt 


(100) Occidit Wacia Kothaibam fub finem feculi pri- 
mi aerae Mohaemmedanae. 

f ' 

(101) Reisk» in marg. ^VjxV-av. v. sale prolc- 
gomena verf. Corani angL praemifla. p. I8i. 

( 102) Verte: Sacfd fil. Zaid Menat fil. Thamim di- 
citur quoque Alfczr. Dc co circumfertur tritum 

illud 


/ 
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9(5 


(A-X^ww y j 


«X_X_M» (J, 


- y 

lA*«r yJ (iOj) &iUc 

(Ajt^u y — ^ <A.x_u< y — j,ALx*. 2 ^ 

Lotj (kXxut y — j a^J-iA^ 4X*J« y^ 

I 

(JAscXjttf l^-0-VO tJ<A*5I lA-X.a. y_^ 

(Jy^l y-i CyxvJf y-Aj 

<y^ P$^t3 <s^"' u-J yX*&. cj-^ 

i^-acvJl y_J <-Xl-*— *— C y— J JL-a— ^ 

a^j y— L-J j*0^j O/* 2 y-,» 

y*> — y— * ia-A^ ‘-VfAC y — J 

&*— A-^ <J—} 

y — ? ^cjXm»-*JI CJ— <-***-^ y—J 

jJLa-ju. (j—Sj-&-b) K-jU-j^' (j£Vcj ^-XjOj, 
io-S&p \ < ^sjT y — > Oj-C y — «2 

cisf cW y-^ yVjyj^Jl 

g-J^-9 y— * i=ut_AoiJf y—?f y-A} &J»XJJf 
^AOusu j*J UJJ ^oLsJii! ^ ^Xjf 
0-X« w>fj J-Ga w)^-*» gi 5f 

(^ ' . ' 

illud proucrbium ; Quemadmodum dilpcrfae funt 
capellae Fezrl. 

‘ ** 

( 103 ) Legendum videtur <A+c. 


! 
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V 


Vj— *-Jf oh— **~sf yy 

CJ— ^ Jl p—g — -\ — ^ 

(104) QJJ y\yX-iO Jfj cJJ^VL^f 

(J** V__A-JV..J j*g.A 3 JjLr ywJUkif 

y-Lj o^viu: (10?) * £~^_c y__* 

Cib* OJj ^AiXil ‘ Jy s 

/<r ^r-Aa^o 

y— ( 10$) y a _5 fj 

ot *— *?-* y— Aa-^ y_J (J^UJf , 

0 / +£ ^ /-^b A — C— ^ a_*_«, 

y-jf (_J~^ &-j9j.S2 . c y( [<-^4 yV*wAj'f 

< a*«, y._J y_A j-Aactj (107) &A*ia. 

* ' ' 

(104) Lege Reiske in nofa interi. 

/ m ** ^ •* 4 

(105) Conf. quae fupra di£ta funt p. § f . nota, et 

p.93. n. 93. * . - ■ . / 

x ✓ * 

( 10 6) Nominatur in hisce tabulis iam (j£._aJj 

y^*c Kais Ailan, iam y^Lc (j^a. 3 KaisGai- 
lan, iam uj^Uc y-J Quae autem fcriben- 

di ratio anteferenda fit, equidem nefcio. — Ceterum 
conferantur , quae lupra rt. 49- iam monuimus, 

(107) Hos etiam Nofter fequitur infra, 

G * 


* 


» 
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98 


6^ 


n. 


c Ci ) 1 — 2 (J)f*^ 

8cV -^-* q^-a- 5 y — j «. 

iJ^cl ^ (iog) y<J LjVj 
5 L=s^\~i» (^-^, U-+-* U^ ac 

e ! 9 - c oMj jSL&-* LpM? o ^9 

z^ir f -s V 

W C l0 9 ) 

(^— aIj (_y_*jf eyJaJI (j>— A ^U: 

(jjwVJULi (j<a*AJ yV_’ S~ eftAjf (i io) s^Vw ' 


^C_5V_^ (JL.jV.lajf V_*_*-*~> fjj;_>f (jf^iAnj 

I» 0 9 8oVm*JI O^JLf' 


(J^-A-* w — ? <A_»_m. 


V_*tj 




ocAJ^i 


(iog) Conf. fuprap.49. 1 

(109) V. fupra p.7f. 1 . f.6. 

/ \ 

(110) Abu Sarac iam mentionem injecimus fiipra 
p. f 3. — Ceterum verte: Abu Sarah idem eft, 
qui facram turbam deduxit ex morte Arfat. Ad- 
wanitae etiam coCgerunt Sakifitas fedem fibi iu- 
mere vrbem Tajef. Potentes enim et numerofi 
erant, fed difperfi funt } cum f? mutuis iniuriis 
laceflerent. 
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b*SZli &/cfj acAJjj 


( i 1 2 ) /yaA^ |*aA« ( 1 1 1 ) oyLtj 

(*>_?! (^ yacl «Alji lXxmj (;> _i yjocfj 
j^acf (J«-*-*5 y-Aacf 


^rLj v^M*j (jtcA-*-^ ot. — >«( XAaV_i 


f-^3 J — fca — V-g-A-lf 


(3-A-i J*§A*5 ^/i: l_/o\_j ojVikjf 
t l_A_X—a. j*-A^ 0_y^C 
|»£.A4._> o^LAiajf V — «ofj ^5-^ J <£__ 


(jr*~? c?-* CS MA ^’ 

^1-^jcOl ojLiJaJf C \SXL 

(J— ^ ,V_*f 5 f(% *a:^}f cL_ ^V_5 

u — * S-i-i^S w jJ ^5 ^.aoc! 

K_X_aI_ 4 U_^y»! ojVr^ (n 3) o^ 

8 l^_/ot G 2 

(m) Verte: Et Saed genuit Gadfanum; cuius 


mater erat Thncamah filia Morri, et frater cius 

/ 

erat ex matre Sclaim fil. Mantzur (Thacama fc. 
Solaimum filium babebat a priori marito Mantzuro). 
(112) Deeft Wj. Lege igitur ^.iacf V/ofj Conf. 

n. 82. ' 

(i 13) Reiskem marg. s ,o^(j Ibn Dorcid.,, Sic et 
infra: 



ICO & ! * — II- 

(114) U°{y-*5 £>_* otp*J v 

^ — 4 '9 li>— ^ &— t— N-*— ^ i— zcU ( 1*^0 

|^0.wi j*AC <AJ*J (i> ? J fr -A-C DA-Jj 

<_***:* y ? y^-4 (V-g-^ y i 

( 1 1 r) j£± u— ? J ‘- Xj( 

(J. zOj ^ K..AA/ y» ^a_£A_AO ’&_xA_;0 ^ — jl 

— A j} ^4 &.J [^SS~hD (f-*-? 

c\_*_£tj «X-A-C ^ — J (J^~4-0 

lXaC y 3 ^>o\c^ «-X*.c ^ ^ l\Xmj 

L: s&p £ — 4 — Aflf (_j-A— ^ l\_Xm» I^J—^ 

+X3^Jj 

/ 

( 1 14) Reiske in marg. u»V?> ■ 

(iif) De Abdollaho ibn kothaibah verfus codi- 
cis mei finem: sJJf Om-c 

‘^Ao^Jf yi>\ (j^o ^ ^ 

•j* ^y)l— <J \JoW o)c\)IaJ ov l> 

I 

Abdollah Ibn Bacr Sahmita cognomen duxit a mi- 

_ U 

nori fartilia ex Bahila oriunda , Sahmirica fcilicet. 
Ciuis erat Botzrenfis et obiit Bagdadi armo (Heg.) 
308. (Chr. 830). 


k 
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CJr— * — Jt V_j' — *u_M 
yJtj« (J-J ^ L_^ofj (ii 6) 

^ (_5 A— *w ^ ^ |%- fi * 

th> ^ c ^f 0 ~*& (H7^ qy+c 

Qr-W U*-*- 3 ( 1 1 8 ) f X_*-«a-c J»-C 

e ^j_X_sbV^i_Jf (119) j»_X_*«^c 21 ^aJ 

» 

(l20) (jV+Amw 0 O^C (jwJ 

Lh> G 3 


(1 16) De celebri hoc philologo fupra iam locuti fii- 
mus p. 42. Adeatur etiam pocogk infpecim. 
H. A. p.38*. 


(117) Rtiske in marg. „ Ibn Doreid habet ^Ac, 
vbi exhibet genealogiam Kothaibae Ibn Moslem. „ 


(i 1 8) Vide fupra p. 94. lin. 8.9. 

/ 

(l*9) Tanta fuit tum Moslemi tum Kothaibae 
auftoritas, vt omnes diuinarent, ad Bahelitas dc- 
uenturum Chalifatum , fi eo Koraifchitae defice- 
rentur. — - Vtor hac in re auctoritate Ibn Kothai- 
bae; locum autem prolixum, ubi huius rei memi- 
nit, in praefentia inuenire nequeo. 

/ 

(120) Idem in marg. ,,'Lege ^V*X*v, vt habet Ibn 
Doreid „ — et Ibn Kothaiba alibi. Audi etiam ex 
ibn kothaiba quam celebre nomen Solmano 
Ibn Rabia contigerit. ‘ Locus , quem exfcribam 

exftat 



103 X { — f- — X — i £/-? 

c? — V — ^5 ^Jw&LJf 
Ojf U>Li jufr.fr JirK Jt (jV_^.^ 

?xftat in capite, quod Cv. fupra n. 6 l.) 

infcriptum eft. ^XAA.j.jf &_x_A_Jy\ 
oUoasrJt j-^-xS 

gjf — f— ? ^'y*^ 

^ Q ) cX^*vj l 3 VXxft^ 

^jsd»JJV — * g>*X«« Jh^5 fc^^-X+JV-J L5*^ s 5 


^ <4 i A C 


<*?—■ 


V^JCJf 


l«X-^ 


— o j=S-XJV_> jUC^ 
^js\_aA_ 5 ^y-sbf cXXo &-^V]g.c JVJLjj 
j»^a_c (j^-s_a_2w? tat Oj_A_J> ^ — i 
Jxi I^JLm^ I^jImXmiO ^t 

^X&VaJI 

fy-*-»} jZsy^XXs y-*J V_aJ yj 

rtjf (J~* ^ ^ l^-+AaJt <^Xc U 
fiAAj &a»^X> cX+c (jaaclSIj (^(jjf (cXQ .? 

yLxir (jLas ^xju tjdrt ' - 

(j-^«aJVj c^jJt yjJUjV^ jfy»f^ 

U-J • . t " : v ‘ ' - 


l 

* 


. . t 

■ • , j 
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* I 

(JAAA3 pl p-gA+i y J 

’ G 4 

y\JaJLjf (jj) jVj> pXMwO 

^ (j^jyfcxJf (J-JO yclixif \-0Xxacv-i &iVc 

Solman Ibn Rabiah Bahelita fuit primus Ornari iu- 
dex Irakae , primusque qui dijlinxit inter nobiles et 
ignobiles, et interfuit pugnat ad Kadefam; il- 
lius enim regionis iudex erat. Iudicis munere etiam 
fundi us ejl Seleuciae et Ctefiphontis , et occifus tjl 
apud Nadfchr in terra Turearum fub Chalifatu Os- 
mani. Aliis dicitur Nadfchr in terra Armeniorum 
fit a i offaque eius dicuntur tffe apud gentem Balna- 
dfchr m cifa. Si dejicit illis ptuuia pojl folis ardo- 
rem , pluuiam petunt apud eam (ciftam) et potum 
accipiunt. Carmen exjlat Abu Dfchomanae Ba- 
helitae : 

Sunt nobis duofepulcra, alterum in Balnadfchr 
alterum in Sina; eheu qualia fepulcra! 

Illud quod eft in Sina extendit victorias (fc. qui 
eo conditus eft) quod autem inter Tur- 
eas potat pluma* 

Indicat f epuler o Sinenji, fepulcrum Kothaibae Ibn 
Moslem. Abu Ioktan audior ejl, fepulcrum Kothai- 
bae effe in Fergana , ponere autem illud poetam 

(male) in Sina. Ne huic loco illuftrando 

diu 
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104 " X— -e — * — ^ — * c /-* 11. 

OjsSwm^U» ( 121 ) 

(0 ^ ^ ^ ^ J ^ ^ *oj<y C 0 y .'. Vt . A d V , y . 

(-CLij! <-\-+ — Ci-t {^)y—? C^22) |4 — i — ^ 

V— u-* ***^ ,*£J 

|HP^> oOx: p_£ji ^0.£ \ 

^ — A_ V kD <\~^^ w %.,j0 (*] 3 y— 5*«-.. 1 J 

V**^ >->^j y-* C 1 23 ) iAas^JI 

tXfC^ SiVh.i vXr*u (j-J ^VAJcsc V--ofj - 

<AJj_j f £cp-£f} V-aAaAj c.i-Jy' «A-b^ &Xlf 

V-jku_+_cj 


^ jS - — +-M 
Ouc 




diu inhaerendum fit, ablegamus le£lores ad Hifl. 
Tim.I. p. ifir Haereo tamen in voce jss^i. 
Legendumne femper 

(121) V. fupra p. ^3. „qui^ (quinquies per diem) 
precum tempus ex magno templo Botzrenfi indi- 
cabam. „ 

• ‘. / (. • 

(122) Deeft in Codice Reisk. nomen. 

(123) Verte: Abu Olaimi polleri numero fi funt in 
Mefopotamia, ad quos pertinet Bacr fil. Moawiae, 
qui praeerat praefidiariae cuidam vrbi Syriae. — 

. Lubens tamen fateor, voces 
* mihi adhuc obfcuras efie. ' 
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, g_j\ — u it iof 

| *~ ^ (i) (Aa.c 

(J— i (J— > J-JSTw_^t (J-U-J-C 

£ rT C'*_Mlf Vwiefj ij (J-a-K p3*+* 

V-x>fj ((124) yJcAlI ^ yV+ic cj£__ yLcf (^^x» 
p_c_Lx> V-a-AJ* p-$-i l>2.ax> £y_> jJ-+— >f 
(j/—l> £-A-ty pt V_*- 4 y 33 wJt vjc — i — J X_*Lvj 

p . j - — 0 c V /o\j f K_A_f 5 sZif &!> * oVy 

SJif^ K_*_a JL_ 5 S(Al^_j tj<i-A_i-4 . 
£-:'--f p-3~A-^ AJL-Jajj <£___ ouX*j|j Op£df^ 

[<-|2-a_^ &A. 4 5 Cj( oV_Jy^ (j/ — i 

sAJy a^_*_>A_^. ^_> 

(12O j-k&j Qj-s Lr* 3 5 pAycj /fV* 

l A-f« { t, — A_y (JJIA-^1^ 

c_i^ — x_j ^ — > 0**-s-J2 VJwjf p-AJi-cj XJj^ 

G f 


(424) De hoc praelio adi ab vlf ar ad s c h ivm 
■ in hijloria dynajliarum p. 163. — Verte: Afeh- 
dfchai polleri luere inter eos, qui pugnarunt con- 
tra Ofmanum praelio , quod proprio fuo nomine 
praelium domus appellatur: 

(l2?) Kais fil. Zohairi Mohaemmcdi fuit cocuus v, 
Excurfum ad h. 1 . 
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IO 6 


Qf-* H. , 

O^-A-*-* Qf — ^ f a.^f 

CjtiL*Jf X-^V_ cXjLjwj 

cL__ ' 6 j+-»*-l X-A-&J ^If OoL> <A?J 


WH 


V-<fi 


Oc_3t_w 




(i 26 ) («JVi^ e/eXc »a^5 £/_> 

(-/-} V__x^ 

iooVJLS j*_§-Ljo ijUXJi (joU t ^-{5 8^3 
( (j** — * — i <3^*— JL*=s^.* V^S <_ftA_.lt 

o-^ vir* <y-* <*“*"* 

[J — i ^.^Ixxjf ^5~X— 1 (J- — ^ c t^-jUi_xJf 

a_*-X c j*jTi:sv_j> •cfiAJf jvV*m_> (j. — i £*ki 

— ? lJiX^ V_*t^ f 2GJtXcj j — rfl — C 
ty»r r lX*m» < l\x*uj jL^AjtJi 0 t\ — 

tJtAc 3-4*-$* f ^rV' |/“^i feh— 5 * 

t>-3 X-A-JO-a. p-0-^Oj otJ^f 
^VJL» U**-A* v~*-A-^ (jV-iLc a*w 

i ^ — Ii — <0 <JL*_a> & — I 

uj—> u~? /«*•* 

***** 

(126) Reitke ir\ marg.. „Lege tyj \ — <j vt Ibn 
Doreid. „ 
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U — if—? qj) — ?? 

o-M o— *) <*-*/* p* iy*4 f*-* cr*-* 
y—} cX-X-w* V — J\y <s<_xA-i- (_}-A--i 0 f^j~* 

(j. » 9 (Uj — Cj &-»^L >4 olXJj—J ^L.^-3(3 

(^— 0 ^ &k-*-X *3 

£**-? ^5-^7 O - * - ^ 

Vot Oj<j-*2 &*X_*-S’ y — 

tA-T. .»y (J. i l__j^c cX-J^J f cVji-jf J\f^_Ae3 


p-g-A-* 0-*^= \ — *}j ( !cX*-Cj 8^» 

(j«— i 1» ..X rs wo &- X-X-S c£<-X_Jl ^ay-jf 

j&_ i — 51 ^51 & — 5 t ^JL.} C^~^*i 

(Jy-^Jf <J>jA (^H *Jp-* 

8, — * k_*c O7-C U— ? 8, — * OJjJ 

^j_A«J>j 'SjOj-JGj <5j — < |^—3 

0 | — < (J— J (AJ^J f |*- 4 y_jy-Cj v^I-ao 

Cljy-=vjf U-+-> 

(127) ^-SV^-xXJl iLwUJf jt- 5 ^ tH> 

f6**J 


(127) Plures poStae XiiV 3 di£ti. Significat enim 
poetam , qui pauca a natura , omnia ab ane ha- 
bet, et iam fenex carmina fundere incipit, V. aq* 
urs fol»229y. ' 


! 
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II. 


l — Aefj ( y— J ^V.£c 

8t -^— ^5 (9 — • — ’ ia — a_£ ^ i 

&/c<jjij y V_r £_£iAjf oL.rsr—if y V-Am/ 

j-KX-i Z^ySJ*. (i 28 ) j-h&s 

lj\ a._/cl (^—Jh—i io ^^-sOLwf 

yU« — i — c c_a_ 5C_A_£» 

&JU B t. S S<>jf — AO Oj C J Ci^-3C^JI 

V — f (l 29 ) *-~?Oj (jaw^-c (j— *— > 

£*-jCj^~--C. C<»X_5* j (j^a_a3 J sJuclB*. 

|<— 0 — ^ 

09 — > V-J^^SJwX) l_ ^ (jaa_a_ 5 ^.—-'t (J A 

&_*_ao_*_ad y-*V_£ P Vi_Li. 

ocV^i (i 30) &-*_*a-X-Ao ^.KjSZc-! L>cfj 

V_/of^ U>Ov /0 (_J— Ji ^-VO-JwvCj j^k\ c 

j Q jf 

WUaj> 

/ (I28J v. Reiskii TharaphaeMoallakat. p. XXVII. 

feqq. 

(129) Ibidem p. XXIX. 

- ' ^ '. 

(130) Reiskt in marg. „Lcgc $A»a£.„ 

1 * / 
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i, i . x — 11 lj \ — 

V 
&X— ft 

(9 > — ^ y-J X_/cfj ( v_JLa_3 

|*-*-^-»- ^5-X-l (^— i 8*_£_a. f-fr 5 

( 1 3 1 ) X_J(jV_»w5X — 3 K_*Ji_3 Sy*a*Jl_3 

j^-A— X-uu 8L\J^ J y*— J 

^L« \ — «cj^ f U^—^5 u' 1 — 

j^JLcwf ^aJt ^ — 3 a—»_JC_c ^_0_Xf5 

CCAJ^_5 y^J_ka_A-jO (H^.X-kW Sy_*0_*j| 

^y_)V_+_J (^»A-A-*Jf ^_/ot 

<-iX_i_j> 0 _a_^ p/"*^ O - ^ j»-aX_*« 

^/-8-b 

S>XqEy^j. &_cV_5^j 

f <5k_f_X_J 0_A_^ ^ — 3 

X (j — * v^X—oyj»_i LXjsaj V — 


(131) Verte : Pofteri Maleci verfantur inter Thaim ’ 
Allahi, et 400 familias complectuntur. Ameri 
autem pofteri in vnum tanquam corpus coalue- •. 
runt Botzrae cum Solaimitis ; reliqua autem eo- 
rum pars (fi. quae non inter Solaimitai inuenitur} 
verfarur in locis campeftribus (Mecsam inter et Mc- 
dinam ), 

/ 

I < e 

1 • - 
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C132) ^y*-jic 

Jjss^xo V_A>jj_cwtj Lva — i— e*. 

^ fOy* 111 (J~? o /-^ 

_C_i SlA_ifc — 9 A / 0 y— i 


5)J% &_>wA_/0, 


^ V;-=^ 


(3-^ cHH *-<-»-* ? i^tjJ> c,r^^ 

O-J^ f-e- AT3,#— S J>* <^_j eLot-i' 

t)~^ tX_*_«*( ij-^ 

t J^T m ^ u— ? *^fS J^~~* 

f y _A^ (j_> 

(JULm V_X>J} (133) u—ytf 

u4 |- 

(132) Verte: Badfchalab reliflis Solaimitis ad filios 
Okaili transiit. 

£133 ) Verte: Zeidum filium Bacri interemit frater 
Moawiah et is primus eft, qui caedem camelis 
erpiauit. (V. fupra p. $2.); Quod autem ad 
Saedurri fil. Bacri attinet: ex eius polleris fuere 
prophetad hutrices; et cum Hdwazenitae ab 
eo captiui du£ti elTent < intercedit foror eius 
ala&ationdj tt (exoratus ab ea) liberos dimifit' 
tos omnes. \ 
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M», >f III 

* — ^ ^ j-£—l u— > 

A— ^. . ^ V. 5 

L_<tj ( y_A_*_*_Ci.l |*-0-X — X_ck_$ X_cV»jc^_Jf 

(134 )^_*a_ij 8 LXJj_i (J-^ &-?£-** 

y*LsPj^j . .Mu .. dJUaJUi^ 

Vw«l^ ( <SwA_Ck.Oj Sj_£^L>^ ^J>A. TTN— 

ii— J (jij L t w^ *-a-^ 

JUuJ Ojc (i 30 fU-*c p$J pX*S 

^■y_c\»_MXjf ^ VJ> j(i Q. I 

^qV^pJ L-» o^l> v^Xa.1 Vj 

c U-' 0 (J$ J K ^ C U~^ 

Ufj 

( 134 ) Reijke in marg. ,,Lege y*ai vt ibn Dorcid,, 
Sic et in fequentibqs. 

(l 3 f) Haec et quae fequuntur verte: poftcros & 
Dahwa et Dohajja et Dfchohfcho , et Dfchohafcho 
oriundos nullos nouimus. Aufi autem pofleri 
appellantur Wakaah de quibus poeta: O Sorot 
Dahwah , imo vero foror fratrum Ameri aut Sa- 
luti aut IVakaae. De Dfchofchamo autem ait 
poSta Achtal : Dfchofcham non ejl pejfima tribuum. 
Sunt vt oua Katarum, quae neque nigra funt , nequi 
rubra. (Diftio, vt opinor, prouerbialis , quam 
equidem nondum intelligo.) 
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1 12 u. 

fU*** !**"*> ^[5 
ikxlf u^r r 6 j| ^>UxJf yi 

y**-? ^5 ]j***aJ 

(i>~? <A_)yO ia — £y X_J y_c ^ 

^_AO_> ^J-i— ? V_/cfj f c\_+.AO-Jf 

ty/l}-* <i£__ ( 136) Wj cfjA^t y-> 

K-x_ao_X_>0 Lx|J« f r f -i 

5^5 j-*\~c o<-^j 

Jj- JU V._>cfj . 

^JjJwjUI c3^ |MJ-*-* f-6-^ 

y*-=P^*Jl p 0 — L.#y 

-ty~} ^^L-ib OAj^_j KjLJOXAO I 4 y^ jK Ic H>' 
’ X-4_jy-S. X-a-jI c y-*A_c 

C137) LljJDJl tJLLJ Cj*^ 

^-*5 y*^- c u-J 


(136) Equidem errorem librarii liilpicor, et pro 
W lego (jVSj: Senius eft: Male fili Aufi Natz- 
renfis dux erat Hawazenitarum in praelio Honain 
di£lo. - 

r * 

(137) Maimuna fuit vxorum prophetae vna. 
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>1 J i 3 

. V * 5 

, 4 -g-U (138) 0^..*-a. 0/~* 

&— f, — a* 

t\s?w 4 Q/~~* **-**-? fj 

<-W | 4 J*f ^ 

Lijsu«e (yeyj C^ - 

(« 39 ) £/-* 

? Ot— &-X_A^p y— ? y — — j*— 

V x — * — a — 3 ^ QJ^~* ^ 

^ (J y-* c 8< - X -^5 (i^-^5 (J— J ^-*^c 

(f4oj V_* 3 :^\aj| ^y,j\j> 

ct-iiJf 




Ci) — «5 y-C^-J» y~*-Ay 1^— J (jijfOik; (ji-_*_d 

^ ^ *•»*..• ». * >•' w • 

j-^^-c. (j , — 5 Lx._fjf ^_J_3 ouU£ 
c K-^-Jf cA> X*cs.Vjo l_ y-a. f ^ ’* * * 


JJ 


j 9 X — yi V X^j| 


i 3 _^ : . * -‘-^ ■ '.' . v: ' . . » : 

(138) r; fiipra n.%6. p. $&- 

(139) Verte. Poftefi Rabide' 61 . Artiri dicit uint 
' Madfchdital a matfe. De iis LdbM poeta ; Foe- 

eunda ejl tribue mea , Madfchditas complectens, foeoun- 
dior adhuc Nontctir , tribusque ab Htlalo oriundae . 

t, - * . . ' *. , 

(140) Eques Dohajjtfe, i. e. equae Dohajja dt£iae. 

H 
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, J> £/-> li 


( T 40 #^'55 

C142) 

O a/ 15 i/' < S-X-Jl cX«^C^ 

( 143 ) *-*-£ 


^—<♦5 C!l>tA-=E^.4-J|j 


vA-a-C jV_$* ( 1 44 ) {— it pf ( -X-A- , V ^-M 

&.A -J! 05— IX-la (_ 5 ~ ^ 

pl ^JLx^ yj/l_(»*jl &— i O 1 ^-^— * &-X-C 
(^ — j { &-xjt ia_a_c 

tf ■ • . • ■ . •'•.-• 

(Jy-*-C X_/cfj X_5 

^5 — i t^x.c |»_g_X_j i v )^Lr n 

Qy-^: U— U^ J J U MJ-* 

^3 L-^ < JUAaJf 

/: 

-W- * • <? ' ."*_' * *♦’ 

(141) Reiskein marg. cl\J^ iAij!> 

(142) Alibi (j^U fcriptum feperio. Repete, quae 
fupra difta funt p. 5 1 . nota 40. 

(143) Obiit Wacia hic memoratus A. Chr. 819., id 
quodfuprap.fi. demonftrauimus. 

(144) Duae igitur hoc nomine venerunt, pellex Ali,' 
et Maleci vxor. Y. inira p. 1 1 f . lin. II.' 
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V*— lif 
<AJV-sk^ 4jo__fj_i ^_r 

V^-% &~* y*&A£* (>X_i &_OLcj 

<^s ytrj M <^-^L> od^f 

oiAjj (j.— / 0} (14 s ) 

y- , ' t -» &_S'iJLc (ji_j * + v i g 

*~^ "^ 1 ~ 5 U— ^ py~^ ^._*_£_lajf i 

0-$-* j~*-*-2» (j>_i ojUw L_^(j yJUf 

Cr**-*-^ (J>— iy-M Sji ^jjr 

l^C-L/cr ^— ' f p^V-ib' <j > — i CJysOf 

^A^ 5j ^eLc: ^ 

. . ‘M 

c^*4if (j-s-S 

(14^) ^ x-a JW* c« jfA^ dj pi^Ajtiw 

U, • • Hj 

( 14O v> HilWiam belli t)fchah . , quarti infra ex 
Numirio dabimus.— Abu Scharih floruit A. $70. 

(146) Verte': De ea ait Labid poeta: Nof furtiuf 
quatuor filii Omrrt Albanind (matris filiofUm)* 
Quatuor dicit, licet quinque? eiTerit , propter car- 
minis ofioiofilaxnvi -— Moawia' amem ideftt eft, 
qni dicebatur alylum fapientOm. 


• Digitizeti by Google 
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1 1 6 

v 

p \ 5 \jy-*-sO — Q- 9 

CyrcV^jf <-A_a_+J O— ^ 

#iAJj ' (j-4-i O- * J~^~* V_x)lj 

OV JbjJJ 

^ ^«w y\ XX4..X.A^f ^i-SLXsJl 

r-s- 1 -^ C 1 47 ) |* t A-^- M ' 

Ju-A^i JU_>' (jjOJl j»JLajL 

^-c^f 

ULXiS^-jfj C?(AaJ{ y\_Aj{ ClAj^ 


V_/o^ s ^iI_5T 


y-ae^Jfj y-A***~^5 J**c b i_X_J^i 
l ^ ( i &___X_ 5 l cA . ■*— . b<A ■ y i "ij 

^Aj ^ • t ' ^ v A — £-5 ^ &«Xjl L \ w A- C 

t 

y — i &-AJI iA*a_js <;>__* ^iJLsc^aJl 

IoAa 


(147) H. e. Botzrenfibus. Solaimitac enim Botz- 
raxn incoluerunt. V. lupra p. 109. — Verte: 
A Mokarreto eft Dhahac filius Sofiani , quem' pro- 
pheta praefecit Solaimitifi, et Chalf filius Chaifam, 
de qiitf cecinit Afcha poeta : PcrnoEtat apud 
igriein liberalis It apud Chalf. 


Digitized by Googk 



1x7 

6Juua- ^ ^y_f-XwC y — J in..&^ 
r ^JtX-X-SS^Jf XJLA-XJf |»-0~U5 OwX-S' y_3 
— X-S^ y — 3 y&--J.SCvjt V — «fj 
(y_3 &-XJJ «A-+-C * y — 3 <• 

y — 3 & — V — Jt «A-j-Cj jjf y— J 0 J^//_5 

•CX__> £-JL_S (jdjf (148) «j-*— 

t y - • ) ( 1 49 ) f pj y*-^ yj— 

l»~g — yV_xJa_£j l-^x— 5 ' 

o j- 4 —& y -^-3 tjj 

y — 3 v y*-*-C V-*^ , OiAp 

(159) ofy-£f |**^*-^> ^.^4- 

(15 1) ^V-X-XsAjf 

y^_A£p-+jf p-ff-X— ^ ^Lx-X^rOJl q-X-A-J 

1 • 1 . . * 

W)-M 5 B»JI y — J *-^-3 


c*W 




H 3 


(148) Reiskc in marg. 8^, 

(149) Idm in marg. g^yl yVjjIpf, 

( 150 ) iji marg. 

( I f I ) RtisU in marg. ^VxXapJJ, 
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I I ■ A M ^ c ^ n 

(J"~A-* u— ^ Xy^-jCc ^ — £ 

t -k*2 cr-**-? k$-A-c 

VJkXjcu* (lf?) V-rfjj jU-£p i}— >U' 

cy*^ ^a^® 

V3^T V**j 

^jJ^j |»-m*-,^. ULxXi' tXjjJ 

y5^> L-jf iL)|j CkXJjJ k-VJ 

I k * -^ - > f4-cs- V-^cfj f( yj^ y^ 

|MP W^ «-aoUcj (1J3) V=C-W 

. . . * »» 


<y . 


( If2) Sakif occiderat Abi Ragal amicum fuum (le» 
go yl.fj) praetereundo ; gj diftum eft de caede 
gius : Ka/q jflaihi , ynde nomen Kala ei pdhaefit. 
Ad hanc rerq alludit po£taSakifitarum hifce verbis : 
flos duri fumus ; durus enirtf fuit patpr nofet. — 
Nec inepte forfan verteretyr: Kafitae dicimur,' 
quopiam pater nofter duj-us fuit. — Reiske iq 
' jyarg. cmgndat: $J y 

( l?3) in marg. VjQVx» kJh2* Wj 
JJjp Por^id.,, . .J t'. 
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by Google 
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/ 


119 

■) • ^ 

^Xc tyJVscvJ» (iT4> 

£-* ayo^c C>j\-*3j ^JLjo Cr-*~? 

^ ^ 0*3^ 

JVJLjj ^CjU tj-J 'C^r^ 

^Uacu^t (iff) (^^5 p-^J 

cA-^ J. U-> ^Vsns^Jj^ ‘A-*-»-c. ^ 

^^anasw^o L^XUoJi gJl yJ 

H 4 ..- c.‘- '■•’ *... ‘;.;.j 

I. . tt ■\'j -? 1 -‘ : •: 

( 1 ^ 4 ) Exhibeo hunc locum, quemadmodum in 
Codice Reiskiano fcriptum reperio. Vocem enim 
- hanc iam curo a., iam cum ^ inuenio; nec ta- 
;’ men dubito , hoc loco , ct ®l'ki 

p \jtX^. anteferre , quae fenfum meliorem fun- 
dunt, Ceterum haecce fupra iam p.‘9 9- 1- 8 - mo- 
►- nenda foiflent. Verte ; Aufi pofteri vocantur Ah- 
kif , coniurati, quoniam coniurarunt fc cum Male- 
citis, ad quos acceiTerunt Gadaritae. Quare Sa- 
: kifoae complectuntur Malecitas et Ahlaf i. c. cqrt T 
iuratos. ' > 

(ijf ) Locus hic aperte laborat, Poteft ei duplici 
modo confuli, vel legendo » ve ^ 

* k ' s ^ 

(j-* A. 
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*ao (jj) II. 

otA^f jj^ CycvJfj 

*S' ’ (jJ^ACj &*AC j-jlj 

f (J~? j» *A_|^3 ( blAAj •• < 

lU-A-Jy, (jUOc ^ (U«- 

f **Arty" i*pJ &-*a^ U~f 

f* 5 ^ <4- (i)-? o*A_rf Lx>|^ 

JoVj» ^+*X±vJf ) ^jsiXjO (j*!(it’ Jjgij# 

\>aV*X ^ aJCWf 

U-^ \— |**aJv ^Jf 8 yAAf* 1 

0^vJ[j (1^6) y^l Oiy v 

(^ Vr***^ fc-*/> *-cV_f_a. g*u+2wf (j_^ 

fQr^py (^cViiJf (j*fXc 
&-Mf U-«-c is>r^ jd&Jl (jamAXJ? 

( r f8 j Wfj (I?7) u-^o 

1 • ■ ■-'•*.* t . -0..&. i.--. f, i • 

o~^ f#*} (f* **m& feV4 

X*XOt , ; ' '•*;• .,•,!. 


i?6) Paullq poft et alibi fpribitur fine punft9 

i LU A 'S.t «2 ■ *■•»-* 


(?f?) ?» ip^rg. Co<J, #, f ▼ . , - 1? . . 

V • « • ’ . . „ ^ 

( i f 8 ) fcfege ]g$£i Hp? m B. ; Reisbiuj monuif 
«HIMuf. . v». j -‘x V'-' 
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U j- it rt U^- w i .it 121 

O**? ‘pS-^5 X+xCt( 

yv yJ ( A Jl -t-i :*; _ 

(>Xr4 c if9) fc^etAa» 
^—^5 Ufr*f t-W £/— J J-A+Pj <JU4 

f 0 ^ac U**^ &.M 

8 t V^ (J*“ft-*-N a -+- c ' «^r- jHP 

• ( *-4~a (j — X^Cjl — xj j£ tQK> 0 y 

C?* 1 *} J~ / ^~ C &-+**> jj ' tAi*! — y o;An 
$—^J\ X — i 

* ^ , ( i f ^ * 

(i) > lA_M,f (^-& ( l6o) Oy-AC 

*/-*“ C (j/ * /^W.,8 :~A_C vX.5jJi 

CX-wt Qj>—± ^_\_5<A_£j. I— -4pfj f 8^-AS Cl/*~^ 

£/-J yiCJ UJ^a 
i«Wr$ fMie^ Cs*&* , £•/ — :? Cs* 3 ^ 

u 3 "■ “ Hy ' 




( I c? ) Lcgc Reiske.. — Sic et infra. 

£160) Anzah fil. Saed proprio nomine dicebanir 
Amer. Diftus autem eft Apzah* qyoniam qiter^ 
dam occidebat Anza , h. e. hafta brcui, fprra;neiir 
fp infra munita. 


1 V ' 



121 X — {_*— A _3 Qf-i II. 

<c j£\ ywj a+Cj (161 ) <ja)1 y-? 

- (jjuaXJI l\+o y-M (J**A*^ tA_A_c OJyi 

Bj. — t9 f X»Wt CV^_A X_^l 

' UX^C y— > C*^ jQl V-^ 30 * 

^*X-T ^ (162) v -* v -» 

vXJ^i 0*_c y-J y»J>t V_*tj 

y— j ^' l — **> y-4-^ '^•‘A 1 \ . A., MF 

j—xjLcj (1^3) 0 +&T* y-r** 

y—^t 9JL0-J y*x ,*£a*j c^-A**-} 

V ‘‘^ fy— ** y— ^ 

|*-g_5 8^0 V— «V— i *UUOy V^V+Wj ^Xl> 

O^-C-J y_x 1*6^9 *'-*-^ 

O o\ * .— tf |» w .0 A ^ y*»j 

^J<A__^ *jf |*_^ a— W* jf^ 

y — 3 ^_AO_X_*jlj ^cl„M*jt ^_cU^J( 

\ 

/ ; 3 • ,» ■ / 1 . * . »4 

( 161) Lege ^yajf, Feitkt in marg,— Male vt 

arbitror, A i' ’ * 

* ' ,, ; 

( J62) Deeft aliquid , vt ex contextu apparet. 

.' . \ « ./ • 

( J63) Reiske in merg. " , ./’ 


Digitized by 



tyj\ — *u— if 123 

y—CW& J } (164) 

0y»O |«y» y^**^5 f^o^»J| 

u*-^ sa y ***** <?&* p-’ 

U—> y-A-*^ ***£ 

^Jt f^-M^ fS* ***■>? 

y — ? 0/*-° ' x -b _> 0 l> — ? |*A0 

u— > V-4^ f tH 

IJyA T\ jV-3Bk-Cj y\V_ 4 —>f BtXJj >5 &*■?.'*} 

ojj y**A-*Jf q/^1? Hb - * 1 !? » a ^b 

^Lt^-ao yvVJ 

pe*-*} (i 6iy&£p y*U 

f 0^-A£3-+JVj W ^LaJ? y~-^ (j#0 ^<-***rt ^ 

xj>j-*j? V— *b 

H_ Q .a-a- ? j\ v »—• M ^ — a — X — 5 yyjUc 

Ja-jfy» (1^7) y* 3 * 

'• ' • . 

' ■- -...-•, ■• , • / . .•> 

' J .. ’ 

(164) \\>n Dpraid .&** (j^ in marg. , \ 

v • •« * * „ K . .. » 

(150 Leg? « Ibn Doraid, Reiskf, -* 

Equidem non muto, y. fnpre p ; 48» P, 3§ ? 

( 1 66') Forfan ^*+J| Reish. 

- . ,1 

(167) Fprfan ^ac Rfifkf, 


\ * Digitized by Googlc 









! A — 




4- 


U>— jXa ^ xa- i=t-&p y— X-k 

n>— yA~pt 
■ » > (^.«*». A t t (_fLXjf 

$.ia+2» (Jy-4-X (i>— i <^yVscv^* V_*fj 

(i>— > C^aA V -cfj ( ^f\j3S^0 £yOl y-A-b^ 

(^ — ^ Oj+ z 5 S-4-rMk ij — i ia~*A5 cXJjj’ £y»ajl 

( e 5/-*- c ^ ^ OcXii^j ot— i-tf» 

Cr-^ cf-^ p6* (Jj*—* 1 t>— ? wMC fS*** 
^+_A_& (J.—3 jLuwVji V. <of^ v...)flj| < jli 

iswlJl ia«.Vj — i 

^a—L. > — «A — 9 ^ — ^Ijl5 

(j/— ^ V ^ ) 

^ Ar- «y^/^W JOC &A*jio 

lXJ^Jj )a-*»Vji (jv_s y_*JLJt \— «otj o f, . X .,<■!>' 

0/— 55 0*15!? ***-^ f-A-S 

»JU_> OaA (l< 58 ) «j^>‘ 

'j£-$ ^r-^ -3 O— ■? (*-*-*-* 

V-acujI (^?) W-M- 3* 

... : •• ; 4 

(168) Verte: Aus Dei, qui magnus eft, et AW 
P?i , cuius laudes gloriofae funt. . _ , 

f t^<i) Lege j*A^aJj. Reiske, 


Digitized byGo 



Mj - -*— ^ VyA— «Wi >1' 

r** o_^_a ^ C j_ + j U f 

UL^sxJjj g/*^»Jf OJji ojUi .Jta, &jjf 

r 0 ^ a ‘ JU ~ k*-*-* tx-Jjj 

yV^^udJf ^ 4^5 out-*, ( j. h 

V-^*dJ[ eL__ a^JLf o_*JO w l_r *_>$ 

(170) Luofj f| %^^ (jaJis 

«O-Jj **&»/> a_J^ 

bU Oj^ yuj JJJLa 

^ ^ ^V_ Q 
t|V-T ( 171 ) e^f r JoUJf 

r^/ 3 ^ 4I ^Uf 5^ 

^ OjXjsz vJf ^ ^-jlT (, 72) ^ 

b^f p-6-*-*5 

>: 

C 170 ) Dahiarr vocatus eft, quoniartn in \suj lo- 
co aprico gentiles fuos iucficare folcbat. Hirte quaf* 
tam praedae partem accipiebat. ~ p ro V_<| 
fcge ^ )\S? 

t 

*' / -• . • 1 

(170 V. caput 'de Regibus Hirtimfibus, quod infra 
editauri famas. 

1 1 

(172) Legc^^ Reiskts 

. 

U 


Diqitize d bv Coogle 



n$ X— j — a -" -» • ii. 

H!? ^iLXASjatNjJ • 

t > — • W — 4 y~G_> iAJjj 

L^-A-i cX-A-A J-jfj (jJ—i 

^ ^ 

2f— i *-*(/* * t(X-j+jfj A_^f 

^ l 4» -S> G*f«j f >aoVaclcj 

0— ^ <^j-XJLj» (j_i ^.A.ef 

fej-j J*-A-C t (J_5 y (pA-C^ 

Oj-*-^ U — * a-* j c_-f.-iJLii 

(173) <> Ja - £ ^ f &?*-& f4-^J H* 1 > 

Cty -* 1 ^ ii) — ? oL\_i (j( 

V/c^LOf uAji/iw • 

(J-4 (H 

£^*A_5 (3 y »4 . g (J-i 

&-/#Lm,( 0_> ^J_A_i |*-0AX7^ 

Hi? u^H H* *ju*~ cH 

0^5 0 ^ h-^ «-H - ^ (H - ^ 

; ' •> 

( J 73) Potefi verti f Si incidit iVfoawiah fil. Amru in 
Adwanios ftragulantur tribus, quae dicun- 

tur. — 


Digitized by Googlt 



V t; » r JUjt ' ,2 7 s 

J^A } 0-^ CysUt 0 -L> cr*W 

^VJL) U-? 

8ja-^ '~** X ^U** /“** *"*“* 

c^XxJJj £?*** ^ 

j*Aj> c * 74 ) ■ * *** U-A-*-^ 

(j-^ t j **f^^ &-} CJy“*” c (HJ - *-* oVjLc 

ia-fy (175) 

OJ^ ,Jjf* fcH ^ f* «7^^ 

j-£-> U-> ^r- >6 ^ 7^ 

^:X*' u-> 7^ 

; Cia i_^ r i i^r ^ c*x« 

y^.-» u-? *^ u £> u-i ‘-^T 

v/^ 

wr . Hiftoriam, ad quam alluditur, equidem igito- 

ro. Verfui tamen lux accenditur notula, quam B. 
Reiskius Codicis margini adfcripfit: „^^1 fons 
eft Kenanitarum v. Diwan Hudeil. ,, 

(l 74 ) Ex filiis Dfchofchami fuftt polleri Harefi 
filii Zohairi , de quibus prouerbiam circumfer- 
tur : potentior Colaibms ex Wajelo oriundis. 

* Frater eius fuit Mahalhel , qui quadfaginta anno- 
rum bellum concitauit inter Bacritas et Thagla-- 

bitas. 

(17^) Lege o-Sjji Rthke ex Ibn Dorcid. 





128 ■ ' f i m ‘ ^ ^ ^^-3 ’1I. 

iJfj 60*5 ] k^T CiJ-? 

y— i t-Xjj y _*._i 


r 


wj^ 5 r i*j-3 C? 6 ^ &-aAj6j 

bcA^i Jj^ y-J ya* (jXc V_#fj y^Liu 


y-o ( ffcssaJ c*x*fc — n_jd 

J^XJ«6 y_A liOWj t_^*AO y_j &j\JCcj 
t^A&t 0 _y 

y— ? jw==^ i ax^at i*j ^.Aoacj 

U— ? *i.sVA2wj (4*=^ (J\-> U*3tA<Sl 


^ysv-c V^of^ j, V-Oixj ^_^.a.^| rf*3cvjf 

V«e(ji ^ &*.aa*c^ &XA.ty oicXJ^ 

i^^A+i ufj &±a^oj ^*r 

(176) tf-r-? 

iAao f \x+3^j( &CJ ^-Usjf 

1 y — 5 lS^XC &j CliOS^S y— 3 Vi_iLX.oi» 

U^Xxlli 3 ^ 1 / t OL v - ^ 

fi&ty (*-4^° odL-Jj S^ 

ii (jjVs^Ck yj 

- - 

% s 

(I7G) Lege ~ r*.l f Ibn Doretd. Reiskt. 

Cf' ' ' • : ‘ 




) 
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O,— *— Jt UL 


jr 


129 


\ ' , 

< Cj~* jf 

&>A_*-A.£k. V — <c|^ f J-q=^c i^Lko^o < ( ^^Xif 

tJtACj (^ ^»<Ajt OLXj^j yj 

-5 t y/0 Vg^ ^L-X-A.7, ■'*%■ ^ ^ 

^ jjVw\/0 

^ (y^V-X« C VaM/cf^ ;V^-5 

^ iL+^AAM/O |4..^^4J 

tM a<j^& (^wL 3 j*£A+i 

( L^AO/0 <■ ^VXJf (JO qAaS^JI irt 

&jl5Cc ,<AJ«^ \\ i 

l*- Q 9 s^\SZc. (j~* (jjw>-*- 3 V._*?j f Ck+Ajoj 

l ^ f (J — 9 (4-*^ 

(j^Aoi^vJl &_J JVJLaJ &fV5Cc ****$ 

V^ 1 ^VS 

V 

(J* eAJaJVa. ol l^xo l+i 

C 1 77) ^.jVJKjf O^bS-f 

(jVw-wj &_^J.*_!> IJ, — i j 2uX*l> (Jj^ 

: ' 


(l77) Gencalogico ordini intexuit Nofter fragmen- 
tum carminis, quo probaret, Salabam gefiliie no- 


I 


men 


Digitized by Coogle 



i 3 « II. 

(j — j &-XJf (j >— j 

Op\_oj, (jw*_A_JV i &_a_X3 V_-«!^ 

O-ffi-* *b f b j' L ^‘“ c Cr— * 

^ — 3 5 XJf ^_A_‘i l — jjij yV-j jui ^yJ 

(i 7 8 ) f l_U_A. ^ ^AJf &-*US 

V_£lL* aAJf cAJ>._j ^y_s^c cr^ - ^ 

J^Vcj 

f^V-cj &y3=Of ^ JVXj 

tjjUVaR-S li&aJ VSQjf IXjUj 

3LcX_X_j>’ V — «efj f Va c*£_«. 

&XMJO ( V^Ajj AjtA.yo OJ*5 

^-.CL^mJI ^ .W*- C^ f O eXxif 

yVSj ^OscisdJI f (J^ - 

U"/*. . ’' • 

men (j^aoscUJ. Quare et verba extra fcrmonem 

contextum polita funt paullo difficiliora. Poliunt 
tamen verti: Fuit ei perniciei, cum admifccretur 
Hatznitis, qui varias tribus minores complecte- 
bantur — vel , qui pertinebant ad tribus Arabum 
coniuratos. v. fupran. 1^4. v 

(178) v.fupra nota If4> 

■; • ' v . : '! 

4 . ' V 

“ - Digitized by Googli 



— * 


-Jf 


»31 


U"/—* 

' oV-C y— ? «y-^ f 

t^AJ cJOJf O L*.c y-J ol;-C (J..^ . 

^ N pf 3 (C^LX=SZ^i\ &*5t 

tU VXs f 2 ?J\ (J~ *3 (ja*a>* 

<A_y eoVC-c ^~? 24US y— J ^[5 

r oJ yJUi ^Vc *V^ uW> 

ojjj JU^f^-3 yU^.^-4 < 

jSUL^ O-^j V^JUj 

y._^ v y*>j' fS* v -*!j 

^ ^ULsuUl u--^ C?/-^ 2 

^cUxJf *<■£ ^*J c_?<-X3t 

^ ^J> y-i ^Xjj’ 

( 179 ) (JAA a\=» ^Axj C^*”^ ' 

iiw^LlaJ-^ u— £ ^ — * — c ° 

&UjUt 1 2 


(179) Ab Amruo oriundus eft Kakaa ffl. Saiiri» 
de quo poera: Amicus fui Kakaae fil Saurii in- 
felix ciutem ejl , qui amicitiam ( olit cum Kakaa » 
,/ LegO gjX^v,}-^ 


13 * X— « — a.—X _5 £/-? v 

y i X_ (iSo) f 

yV-5 jS f ^\ ^-S"t Xjtaf C 1 8 T ) &j 

y j ^gA* <-XU5l (j .-* o^-^-c &J 

J\J> \ySj (JJ jmXCj «J (jV-^5 {J^(Xm 

-cV^J( &j~) 

J 

jj,yr |» 5 Cof jj y vr ^ ^ 

(iga) (j**j<-^**< u*-l Cy,Us^-il 

^ ^ aoVXlciy-—-? j 

8 >_*.X_x— |*- a- 3 j 

f i auXjo' V_>c(j ( &J ^_j (Jjj: 

l^.j V_/^ ( 

£yO (i> — •? 

( _ ? _3 (jV-«- 4 >A?^S j*J-> ^^JL) (jW_»O^I 
a^o Jjji (j-J ^^- 4*3 ( A^XAVarOf 

(J 3 &Xj 3 ^ 3 <-AxJi &+9j u—? 

d*> :■ * ' v • - : - 

/ 

(180) v. fupra p. 44. n. 3 6. t . 

(igi) v. infra lbn Kothaibam in cap. de Regibus 
Hlrt. ■ * 

(182) De eo poeta: Si vellet Deus, penis patris ve- 
Jlri ejfiet tam longus , vt penis Hareft fil. Sadus. 
■ Intelligi de pofteritate. 


r 
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V * 

(j^> bH» 

v^v-^-s-oj s-j |*-A_C <-XaC} (*&*} * 

j^Aj J&*£ (j4 y— « *-^y* U^t“j 

V*^ c^ ^^=1? '$*** 1^+***^? 

^ * « 

( y-> U^» (iH« a**» 3 j,Oa. 

c yj ( ^ylS j«A} '6j»\ssJt 

Oj-C (j^ — Uw 
^,_2» &_* — i ^_aJ 5 (yjljut ^-AJ 

o “** u— jt ^Ww^Jl (183) <^-c 

gf^UJt Oj^ e/ — ? C I * 4 ) 

1*0**} (jWs^VasJf «— fr- L-*J>j 080 

^yib' (jwUa. |*^A^ 0 < Oj-Am *0 ^ : >-3 Cy>\-& 

^V*Jf |*aXw y 3 |*$-^} f - 

^CXAj ol^wjf ^-AJ L_J<AJ| j^AA^jj 

&jf^of tjo\Jj ^- 3 f i^~J> c\-Xu< ;Xi QAA+if 

l^jOf «^Njii Xj^oUil ^_a! Jf c^Ai cx*%" 

<A — *_»« |^g J ^ Up' r 

c V^c - I 3 

( 1 8 3 ) Non cft ingenuus in valle Auf. 

(184) Forfan Reiskt. 

(18 O Lege **<-!■*£> JReitke. 
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0/-i 


II. 


(i 86) fl^4o 

^>-? (j**^ <■*-[? f^ii-^ v~* j -^0} 


ul f-3-^5 ^ t>-? ^/^5' 

plll»M) &_ol^ (^* i ) pCi fcW» J^Xm>4 

^Jt U^j a^juJf 1*6^5 (j**a* cr* 

<#*>/* ( JyZ^ijUi (j. — /3 pAj p^->oT 




V-£_X_S"' (i 87) Sp^-3 

(l86) Ex iis eft Sowaid filius Solaimi Sajarenfis, et 
Mosna filius Harcfi, qui terram Sawad fub- 
egit, in qua excurfione etiam periit. Poftea cum 
vxore eius Solma matrimonium iniuit SaCd fil. 
Wakatz. Quae cum vidiffct populum Kadcfium: 
fortes quidem funt, inquit; nec tamen inter eos 
eft Mosna. Quibus auditis Saed alapam ei in- 
flixit, qua oculus vulnerabatur. 

( 187 ) Melius forfan yit^j fine 3. 


«* 
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l-S-« V_^- T I.am .5 cAJj_j ^^.itj (^{JSUmJ 
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l-t-j» y> — J ^ ; t ^ 1 _^jw y — /oV_C 

<_5y-*-C} L*-*W (2/ i 




G/— ^ 

f L*_» £/-J 


Lm* 


G/~ ^ 
G/ - * 


2sXcVc* 


C5^ c G/-^ 6/-* <j/+° 

Ga*j 


dkJ, 




^yjV-sJ» pAj p^snJ (y-^ p=»J 

kX -*j Cif~ K |*- 6 --^ J^G ?5 ip+rZS' 

— L — i vM j—* & — ? * — 

Ji — xJ &-diT y\t y t (jjuLaJT u — 1 

1 *-=^ ti > — ^5 A** 




J^\^3 pJk, f-^bJ ^ 

y— * p-Q — >t pj — 5 


*!»J 


I* 
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p— ^5 <_y— 3l_A y._> y*loJf ^-A-i p-=hJ 
^ p-&-*— * |»-Q — ^— C y\_S^ ^ 

Cih— ? p^ — ^ 

^ 1^ ■ <c ^ pf^A- es 3 

, *^~ s p^*- ^ ^ ^ | r!^“ 

e^~-t-fciJJ 0-^-1} <wi-L^.^Jf ^j._a_)j X_X_»<aS 

tX.A._C S(A_jV_C (J— 

(^A_^J jt_A_X_«« p ^._A<a_=Evjf &XJf ^ 

pCj-?.} (_j-a-^ jf-A-i &JVq~V_j 

U — * ^ U — ? yl— i_Li_C yf ^ — 3 

«■ (_j-^ jj-*JL> (j^La_c (jmaX 

<A » f w p!cA A ^ j p^» - ^ (^— J 

(£*-■?} f — a» g> — ? ^JV — « ^ — j 

r^° Oy^T — A — * (i>— ^ <-X_£_w 

*/-*-%-* iy-*~i) BtX.jV-js (j-a-£j Oj-C ^j-4 

O"^ (_J-A-r^ (JAA-A_2w^Jl 

V y-h.i ^OV_*. Jjfj lyjj ^S^v-C^ 

K-m». ♦. tv pfcX^ (j^— J |»-m^ <AJ^j ( 
jAt-o v^A*»*-^ a . » K \ | ^0 ^i (j^_ ia — jf 
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Ci> — ? (J — K—i ij—* |* — 6 — M 

L 4 .M <_? t-Xjj ( 

t> — J jA- — + — M (A — ^ 

L+joLs. |^^J\sd (cA-Jj Lum 
Vw+.-*J*Liwj ^AaSEv-J ^_5 j-Kl-A 

j ^ V-A_^f 

^ - 0 — A:— >t ^wV_3 |*§+***^ W“* 

/ 

Of+z V-A_^f j*_& aJ^vcsn-^ 

CJj-iJt (^—3 ,^Jf — jf 

r 5 UjW fcj 'fj — <jf 

L-^ (jj^+S-f ^_M*_Xjf lAJla. ioAp 

J«jW-^ &A/ 0 V-C tUy ( V_^_*m i iX<lc 

j-**-* p^/j J^-5 ( ^ 

JXj’ ia-«,U> OJj u— * 1^0-if 

’ £y*C^If 

|-*c <^l (J0 aA(Aj ^yO* <yt£». J-^lcf 
r; ^f ^OJf, . 


r^y 


1 r 
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j=LM\y i 

(i 88) jyS^f ojj^t 

V_*~« yA+a- *-^5 f G* u— ^ y*4^- 

jh*^ (i) — ? (J— 

U-J U-^ u-^ 

C 1 89 ) ^U-&o l\Jj3 j. — oLc (^j — > 

(190) <-*A*Jt fe} — ? < ^* M ‘■LJjjj 

Ci*j-=C^Jf ^_4-2fc (J — i <AJ^ f~^3 

t y-*-c/' lS^ ^ ' x -^_j U — i 

^_i X_rV_Ao_? (j— ^ *^CA-c «-XJjjj. 

(j_.j XxV_Ai_i y— ^5 

5 ;t? 

(jlgg) Ab Amela originem habent tribus Icmanicae 
fed paucae, quin eas deducunt genealogi Modharita- 
rum a Kafeto filio Wajeli. Dc iis Afcha. O 
ylmet quamdiu accenfebis te tribui , ad ^Kan» non 
• pertines, tum tomen nobilis te genuerit. Proge- 
nuit vos Kafet : redite igitur ad familiam antiquam , 
nobilem. 

(189) Lege Reisb. 

(190) Forfan UXLJ R. 
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uL 


Jf 


tja~c a_j 0- y-ij 
lyV-i- (j_J uW> y— > 

(y-J j-tfy 

: . 

(191) <A^»JtJl ^yJ jJLXZff (j)-* vJCmJj 
OV-AO-V^ SlX_A_>^ |4-0— ^ 

v*-*te wMr fy -39 cT*4-9 

uhb^s-^ r/> u-* 

^jj— Ai-a. |lA_a_c ^jlXA (j V_S5 

«A_*_uj ( 9.^^ vJC-L>oj &_*Jf f(A_*«» 

fc)— *j CJ— ^ (jV_aj^Lm^ 

(jj^ 3 (^Oj £^3 (jd |^o X-*jV+XJ| XcUaS 
SJf lA.A_Awjf &_^jt C^-awu-L!) £Ti—Aol 

U£» (3^ U*S>^ 

OJ^ <• 'Sj^JjT (jy-bij 

3k_X_>^ — J ^C_**.V_C***if y^.+, a . ^jj«J 3-^1) 

c ^C_»V.d_u*Jl <£— - (j. — * 

c ^— [jj < W y — ? U^- Q 
l*£ 


( 191 ) Filiorum Obaid meminit Afcha in illo: T14 
non es ex nobilibus Jiliis Obaidi \ 
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£/“* - • . 

(iJ— 3 Cj^ '"^ ^ J* *-^ ^1? cA_>y^ 

^_A _3 U“*-^ ( ^ O t (J — 3 O^JLJlj O ol 

# t 

t y^_C W — 3 ^*3 tfr-*-C W 

3 |* Q ■*— * 

' . - s f ^ ^ vi 0-^5 

(192) ^***AA«jf tJ<2iVX)f Ig^E^-jAoi 

<Jj*i (♦$** (J .3 (193) 

(J**** 5 t 


,Jj 


p^U^Jt ^V>V*AaL* pAJ (j 

pjQ*^ (j)t j-k—L 0 ^_*j:r C 5 — ^ ‘ 3 ^'^ 

oJj (194) V- 3 ^i £_j— b ^ v— <«- **»— \ lt 

^Cju> 

k • • . ■ * . • 

(192) Sambafitarum mentionem iniicit poeta hifce 
verbis: Mane adortus ejl eos venator Samba/enjis. 

(193) Lege p*‘i. Sic Ibn Dowid. R. 

(1 94 ) Dc iis Amri’iKais: Thaimitae funt lu- 

cernae tenebrarum. Famibae Tajjtarum mul- 
tae quidem funt, verum maxima et praeflan- 
tiffima eorum pars refert fc ad Tai tanquam 
proximum patrem. 
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(19O 

Vpj ? £> ; ^ 0 I^° 0-^5 

cXj}J U*— 3 t /''-*-=^ ^CX-^J ^>—3 

cxJj_j j-j^c ^ — 3 y'_5" > '^•-^° u - — ? £-*/-* 
Ojji ^3 ( -V^ j£-S &s 
oiA-X-^ ocA-I^j (A-Jy -3 1^— jt p t<A-zo ( A_jy_j 

V^X-rf y — 3 jA^dw v_^.*S^-3 , 

\__»Jj *-XJ^ jA-*- 0, ^ — * ^-*-*-.-Jp 

(jlcV-f-tf> ^ — «5 (j 1 l\+& fc>— J 

Xctojj £jjtA4j*d| (^As:wm>I ^3^ £-*-*— ***^ 

j_i\3E'-3 lAj«^J £L\_C>^5t (J^ — 3 Oj|»^ 

JkJjJ ( 196 ) gT-^O-zO ^£-X* 3 

<_£jkj| ^_MA_A_*5t 05-»^^ j-*^-?. U~} ^Ai^-ZO 
j| lXxma cVJj^ (^..»..zJV — 3 ^y<*X 3 


fcM 8 ^ 

JJ i V^_A_2^J (A_X_«. ^ — 3 ^_A_*_a. 

&JU| <X-3^Xj lX_*_«/ (J — 3 l\«*«z 

^ t lX_X.UK y — 3 &-Xjt LX.-SCJ lXX*u (J — ? 

^ 4 ^ lX_X_z* (J — 3 L^t-*-* 3 -^ lX-X-(w ^ — ? 

(l9f) IbnDoraid jVrsvJ. R. 

I * 

(196) Sufpicor hic eflc lacunam. • - 
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V lA -%.**> J uX_x_m/ , i 

^~ A — ^ ('' - y'“ > > 'J'^y K |+- 

, uXa^ 

Cl97) u|/"° *X»Aj ^esrujf C)Vi <AaJj 

' ^ U'— * 

J tA/J^ (t^A+i <^JtAoJf V_/ol^ 

— j jt_ 0-A_+_i iL2y\l_^ V »ofj , 

ll>— ^ C?r-*- c c <,5-^ &^V_o- 

^ . , ' I 

Wj (j^-*-C j yjJj-a. (^-ii (J -0 - » A_x.* 

cf-^- 2 *’ (.y* 5 (iK?^ |*0* - 

, ys x e*” L<A^ V_/cfj 

(jV^ cL__ J 4 _ 3 ^f V^AvxJCi V^acvJof 

(198) p<->f U— * Vs^Jf 

ij— ^ (199) 

(197) Forian R. — Verius huius, extra 
omnem fermonem contextum politi, fenfum equi* 
dem non attingo. 

(198) Verfum hunc ita verto: Matrimonium iniuit 
sum Dfchanabitide, quoniam Arakem dsjlitutus erat 
prole. Erat enim tentorium eius pilofum. 

(1 99) Lcge^>£. 
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u-t ( 20 °) 

aJj>Vj' ^Viw jXX> t^JvL» 

«AaA^ ^UAc (201) JS 
uy (j~> gi^iXjo iy~i t>y» Qjjy 

0^*-> 1*^ ^y U-? 

£ _J_X_^. *U-C (JwJ CXA^W cU»^ 

(202) ty.u»-jy (_j^-4«-C tAiji fjj+c. &\c i\JjJ 

jmajz. (jwi £=fcv-Xit 0 - 6 * y**^ ^5 

|*gX*i f ^*=E\»aJ| j*A*( (jif 

ixfy (j^UrcUl j\U\ ^4 

•• 

• 'iCXyO (Jp 5 «-X-^J U^* t> 4 ? 

jjji Us-J 

| <AJj_5 

i%6^ §x-m «-x+cj y»Lcj 

ImC 


(aoo) Forfan <_yX*s?jf /?• 

(201 ) Lege \jJ03 iii prima perfona vt fermo con- 
tentus fuadet : Dixit, qui occiderat eum: Occidi 
Albaum et Hendum Dfcbamalenfem . 

(202) Lege t «m&i 



\ 


f^+«»5 tS~* ^V.*» .r^ C 203 ) V**.a 

p UUL*Jl \}j ^-UJt laAf» (204) &+JiAa. 

SA-ji— 3 * ia-sbp . 

yV„«M. e (^,V_>c yL-$^ |< ■§ <i> — ? 

B<JuS^ O^i (^tV._>y N f 

ytiA*&2 yl_*JnJi ScVaS**^ 

^ yv V_A_5f <A__*v! yv^I — ^.f 

c\J^ y. — <«j yV-*^f»« |«-Q-* *■ 9 yf 1 -^-*-* V — 
la-A ^ yV_5t\-c y — ? 0*5^ [*~ 6 ~ ^-* ~ * {g$j-&j\ 
K&X^ y_> «JpJj-A cy-^f 

^_=>.V«o (j^jo y— ? |^-c y — £ i^-S- 5 Ci>— 4 
^-ao. &_4_JtX^. y-Aj jj] 

J-I.J-^ [»xjV .g-S T wit i^-Ayv y — 3 

V^JV/O y— ? 2u*-X_*»j i-}_3LxJI ^y,V_a. y. — jf 

cVAA C5 — ^ ■^-A/' 

r jU y_3 (205) «u}AX!> Ja-Ap y — 3 

yJW^ 

(203) Lege y V,m»c. 

* 

(204) Reith: Forfan K-Ua.. 

( 20 1 ) ) Forfan R+aXc R. 

/ 

/ 

i . 

' * 
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f- f*- O*) .M\. ^ ilA^ ^CX^O («^-»3 

,*-€-* V i v -^ u*-W 


Ijoj y >.lt t^ rv lja t-X. » ^ 

<A * sfc^ — * — ,♦-$-* ^OL> <A-r=v-3 £/-* 

i^$Oy&j — 2j| (J^L— 5 JV — *—_■> 
8^,L\_rp«Jfj J~ ^ ~ '***“ » • (^— *^-? l^-JfX- h ,- *~lf 
<^0J (^ (20<T) ctyL^Jt ^U: 

»Aac Wj fCX^Vc ^4_g.A_/0^ &_>V_X-lt ^cLc yjf 
$/-* j~s^JT stAJ^_5 u — 1 &AJl 

U~> i-4-X-^Jf (207) ^ 


<J}— c tH Oj/nV — * 

o^-» 1^— -? ^ u y~S-*"^ 

V-*J ^Lc q^-w: ofOs^ 

|f — ocXJj * ( 208 ) 

VjUxif 2V*-X-*-S U-ii 

I^JaJ X-c|^-a« y— U' m ^ Cy* s £ 

^ — «0 X*ia*3 8 f~fr+-* (f-**-? |H$** 


1 

(206) Lege &j$\ R< 

(207) Alibi > 

(208) Lege rUai^i?. 

K 




14 « 


iL 


II. 


A— (iX — JV_«J > &Xjf <Aa£ j 

|HP-^ a-3VJUl^_f <^-X_j L&j, JaX£w ^ 

Cj£<ACJ "CT-S-X-^Jj t^»_X-S£ vJLX_ia_Aa^.jt ^j.A3 
<• 0_gJL>i < |«-*^5 (♦Xu.f^ cAx^j 

U^ f ^ 

j -* ^- c Cfy* c U-? UM 

^ (*^) ^ 2^4 

&XJf tXfC (^_j y ^VwC ^j*_J &^Ajo yj 

vXj^ ^XjV^o (^_3 « — ^ V3 (j._j ti^AJt e» 

2&M3 ( 209 ) V.x_jf WAj Xj._*w 

<A.^j j\V_ac— >^J f (j>— ^ ^j?l V^«*i 

^ii ( 21 1 ) eU*a- (aio) C^acOl (j 4 

***j ^ ^ l A/ =fc ° f r*> 

gvSN-j (^AJ yt JX*J yV.<^]^dn}t 

(y* f&+* g/y® Jr tH £'r=^ ^-= 

*xj p 

•v 51 


JSU 


(209) Forfan Ulif Reiske. 

(210) Lege zSj\*.R. 

(211) Hic quatuor tantum nominantur: addendus 
quintus (jj+c,' qui inira dicitur, librariorum 
negligcnti» omilTus. 
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y-3 (_ 5-^J y-*} 

o-^ v “3 , b^ a ^ 

^y»^_=cvjf y — 3 0*_c X — A, 5>-+_x5L /o 

y_3 &_\Jf tA+C i 3.&J\ ^A2=vj| (^A3 |%0A+i 

v j ^ U V - r (212) ^-*-N r e^5 

^3^3 jvVa^wAM,! |J>1 ^2y)J iCAXAV-acvJf 

(^y-+c V-cfj ^JX_U# jfrgLc^ tA5 J»!> 

I*— -{} j>1=naH y-X-3 ^-£-^+3 gjjstsJI y_? 

2^a)j 6’ y_3 J**3 jnV-TVS-AJF 

y^r lK/’ j *&-* 

j ^ (J 1 ? u+-*-5” Vw«ofj p^tAJLJ yjCX^f 
cA _X_w l^_sJyi BlVcV_«( yj_Li3 

^L3 y_3 f 8oV^.c 

\Jt3jf3 y+3 yw» ^ y-3 

y-3 ^0*0 <AJ^i X£3ji^* (213) ^yui* 

y_3 y^_*_c 

y-> ^r^iia pJ} j-aJo <y4j (214) J$*$f 

Ka- 

( 212 ) vjUp&l Vt habet Ibn Doraid. R. 

(213) Forfan a-VAJ» 

(214) Lege ^$$$1 R. 
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c y ^ gf ? *■ ^5^2 ^ ry 2 ^ 

»iX$_j ^ p y-==^Jt U-? {^— j 

Vb£_X* (;>—* O^-Cj (J^5^ <J * C^A-»t-X-jl 

f»6-^5 V -*“* y 1 ^ ^-!? c ^ (Jy+ C &4 [^4? 

^jVjusaJf j»A^ V^Xo ^srisua. 

^Cxs (j — j (J*^ 

ll-*J> |*-Aj ^*X_/0 i |*Xm»J|j (-i-ifj (J-** 

'4^X*o &X-5] vX_«.£^ 24/^ c\*«w 

X » J*i .(w 



m. 

' HISTORIA REGVM 

GASSANIORVM * 


IBN KOTHAIBA. 


I , 
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JfO m. HISTORIA REGVM GASSANIORVM 


III. 

I — x — jo 


/ ' ' 

£/-* ( 217 ) O^ss^c \\S 

— «9 qj* — < c 

(JCjftAi (217) a^UaJ ^y) ^VX^ (216) (jVomC 
V a \ — g_*_X_c <£CA_rfj X_JV-i^._A<a— LJL^ 

C/+*m *-* p-e-*-* ^4/» C 2i 8) 

, (j/— j (Jp*-C — J 

(21?) Abv Mohaemmed eft Ibn Kothaibah 
( dc»^XJ ,j*J) ex cuius twj>pV_*_+jf VyAxf" hoc de 
regno Syriae, caput edimus. Saepe in hoc libro, 
vbi de fe ipfo loquitur, iam praenomen, iam to*i 
tum nomen modeftiae caufa ponit , vt in ipfo to- 
tius Operis initio : (-j — < — 2^, — Jl *_Xjf 

^ — J pXuuO 5_XJ| (JLj-C lX+sc^o (JV-5 

* 

( 216 ) De Origine huius nominis v. fupra p. 144. 

(217) Ibn Kothaibah alio loco, vbi Icmenenfium 

genea- 
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EX IBN KOTHAIBA. 


- " V^r- 

' I 

/ . 

III.' 

• » • ., 

REGES SYRIAE ' 


A bu Mohaemmed (2T5}auftor efl, primum 
Arabum , qui Syriam intrauerir , fuifle Sa- 
Ijhum Gaflanium (216), fecundum alios autem 
Kodhaitam (117). Gens haec religionem chri- 
ftianam profitebatur, regeque vtebatur, gentili 
quodam, nomine Naeman, fil. Amrui, nep. 
Maleci, quem Rex Byzantinus (218) praefe- 
cerat. ■ ? 

K 4 Hunc 

.! r - 

genealogias perfequitur Saljhum Kodhaitam facit 
v.fuprap. 1 38. 1 . 7. — Profefto errant, qui Saljhum 
Gaflanitam faciunt. Gaflanitae enim Saljhitar, 

'■ fiue reges fiufc praeftftos Syriae oppreffcrunt, id 
' quod ex fequentibus patet. 

f . . 1 - • : t' . ’ • '! 1 i . ‘■■•i i - 

(218) Iu vertenda voce diu haefi, quiha&e« 

nus nefciam, quofeculo haec contigerint. Omni» 
profefto eflent expedita, fi diluuium Sabaeum, 

• quod Arabiae felicis incolis in caufa fuit, vt par 

x tria > 
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I?2 III. HISTORIA RfGVM GASSANIORVM 

0uX-*_3 — \ « ^ 

£ / — 10 ( 2 1 9 ) y-* y-*®^ £/ — ^ (j)y *£ 

*-*-* (j/-^ eoL>yjj oaJj cL_ 

(220) ^J-C JjJif- 0^1 

*rs — (jt JV-w^ (221 ) 3— A—»- m 

^ ^_x_o> pVJLUt 

Oy^ p-g-* tj-iuLi p-g^Jf 

(^■ " y _ t 


tria excederent, nouaque regna in' reliquis’ Ara- 
biae partibus conderent, certa temporis notula 
definitum eflct. Qui enim paullo prolixius de ‘hac 
cpocha difputauit , b. Beiske in (Memnone , quam 
Sail ol Arem infcripfit, nodos, eosque nobis qui- 
dem inextricabiles , aliis adhuc foluendos reliquit. 
Exfcribemus tamen verba, quibus, reje&is alio- 
rum vel ipforum Arabum opinionibus , fententiae 
litae fummam expoliat, p. 24. ,, Ego vero illam 
ad Tiberii exeuntis vel Caligulae , Claudii et Ne- 
ronis tempora maxima cum verijimilitudine cenfeo 
referendam. „ Quo pofito , vocibus Jt' . 

Romanorum forfan fignificaretur imperator. 

% 

• • * ✓ 

(219) De Amru Mozajkja v. An. Schvxtik- 

- SII 
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EX IBN KOTHAIBA. I«3 

Hunc in imperio excepit filius Amr, neque 
regnauerat quisquam ex ea (gente oriundus), 
praeter hos tres, cum egrederetur ex Arabia fe- 
lici Amru , Ibn Amer, Mozajkja (219) (lacerator 
veftium) cum filiis, affinibus (gentilibus), reli- 
quisque Azdirarum , qui eum ducem fequeban- 
tur. (Hi igitur ex Arabia felici profefti) ve- 
niebant in terram Ali (220), cuius rex tunc 
erat Samalah ( 221 ), veniamque ibi manendi pe- 
tebant, donec inuenerint fedem, et redierint 
(exploratores ad fedem quaerendam cmiffi ). 
Veniam na&us Amru fil. Amer tres ex filiis Ha- 
refum, Malecum et Harefam et cum iis alios 

K f adhuc 

sii monumenta aatiquiffiraae hiftoriae Arabum, 
p. 160. feqq. 

(220) Terrae c^-L— ha&enus nullam, nifi hoc lo- 
co, mentionem inueni; fuilfe autem regionem 
Iemen inter et Htdfchaz facile er ipfa 'oratione 
contexta colligitur. De AI Ola enim , inter Me- 
dinam et Barcat Zizam fita , cuius meminit Aevi- 
fica in tab. Syr. ed. Koehl. p. 14* not. n0 * 
fter loqui non poteft. 

( 221 ) De rege Samala non folum nihil habeo com- 
pertum, fed etiam de nominis fcriptione adhuc 
incertus fum. Scribitur enim iam &A+**, ian» 

iam 2 UuXuw. 
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■ SOJj Qf—* J-^C- O/—* 

c?/-*- 0 £/■ <J)j+ c 

<J j-*-£ 0^-*_5 L'fj yv 2 (J/’~* C ‘ 

C ^. 1 “ £/■ — ^ 

c^^Ajo &i.jl (A>LswXrfnt^ eot^y ^ 8^.0 jla.!! 

JV-X-j o^f u— * (jfj (_)y-4.-c Qf—$ 

, ^-A-5 JULs»! y \_A_»u Clf'—* ^ 

»^a_\JOLj |»-0-A~a-^ i^-LX-Sjj &x\±us 

r ^xi ^ ^ ^ 

uLAseo (jy_4._c — 3 &_*X_jiJ> qpA-c iiOj 

^pX»% A-*—j — > jA **» — 3 ^.jL) 

L§-A^ A-C /9 gjil l^iof 

j4.ib»,JV_M*_j y.-Ia-J 

p Q-R-/Q p^— A— — ♦— 5 1 ^ J p — €-J yf 

J,_0_A_\_C O.-^l Oy-AO_A_5 p_A,>^. p_0_A_jVjL> 
jSwC^-i- lA-* . &S1—/0 ^ — c p-A^_X_4>.V_i 
O^AJuilj (222) pJj ca_*_a»5| 

T^._S*cA_^.t p_^Ub_\» piicj p#^==}*» \ 

VokAc^f 


(222) Sic reftitui; codex enim carebat 

pun£tis 
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adhuc exploratores emifit. Interim mortuus eft 
Amru Ibn Amer in terra Ali, antequam filii ex- 
ploratoresque redirent, fucceflitque filius (domi 
relictus) Salabah Ibn Amru. Interim Azdaeus 
quidam , nomine Dfchadza Ibn Sanan infidiis in- 
terfecit Samlaam , id quod caufam belli dedit, in 
quo incolae terrae Ali, grauilfima internecione 
affe£ti, fugati fiant. Hoc autem facinus graue 
ferens Salabah fil. Amrui jurauit, fe in hac regio- 
ne non manfurum. Profeflus igitur eft cum iis, 
qui euin fequi volebant, donec Meccam perue- 
niret, quam tum Dfchorhamitae tenebant, qui 
et ipfi templi erant praefe&i. Poftquam defcen- 
deranc in Batn Morr et petierant a Dfchorhami- 
tis veniam, ibi cum iis manendi, Dfchorhamitae 
armis fumtis cum iis dimicarunt. Azditae au- 
tem vicerunt eos, expuleruntque Mecca, neo- 
coriamque demandarunt Chozaitis (gentilibus 
fuis). Neque hac templi Meccani cuftodia de- 
jedi funt ( 222 ). Crefcente autem potentia, in- 
folenter fe gerere, res nouas moliri, idola in 
templum collocare. Accidit autem vt Kotzai 

' Meccani 

punflis diacriticis. — Confer , quae fupra 
p.79 — ga. monuimus. 
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yA_K? L*VwL*of !^_s-Aa_jj 
&_*_* &SZ.x> ^yJl 

ca-a-jJI X_>^ £> j\~>cj V_g*Xc aiVcfj 

(^j — > £_+seO scXJjJ^ » J 

^ — «. — m * — j 0^_Ja^5I 

Oljua tjf p L*_Lj L-iV-^ <JC_*VjA — 9 

ssolj V_$_*_£ &_d*J ^ji***J I 

'jA-ao — 5 X_cf;_a. |*_^_a_c 

lwg_J t^Cl»X _+»5 ( 223 ) O |»-g~ Aa -*-> 


(223) De Aljawad dabo locum Ibn Kothaiba mul« 
tas ob caufas fatis memorabilem. Verfus finem 
operis fic legitur. U—2» ^ ot^ — *« — 5 1 

5j_AO._> — st 

Vxlj ^ s^Ao_{it 

oV— ^Jt ^.5 C_m»JCJ &JyCj( oJj_a* 

X** O VXJf ^1 Alsawad. Duplex ejl 

Alfawad, &wa</Botzrae, et Sawad Cufae. Sawad 
Botzrae comple&itur Alahwaz et fyafmanejlan et 
Far es (Perfis). Sawad. autem Cufae eji omni* 
terra a Cafcar ad Zobab et ab Holwdn vique Ka- 

dtjiah. De kftione vocis ^\Ju*»-a*«0 

dubi- 
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Meccam peteret, expelleretque 'Chozaitas Cae- 
laris et eorum auxilio qui eum fecuti eranr. 
Quibus geftis fibi fuisque neocoriam vinclicauir, 
collegitque Koraifchitas , hinc inde difperfos, 
qua ex re cognomen tulit Motfchamaae i. e. col- 
lectoris. Manebant quidem ibi aliquamdiu Az- 
' dirae. -Cum autem viderent, anguftam fibi vi- 
tam effe Meccae, profeCti funt; at fepararunt fe 
ab iis Chozaitae (i. e. remanferunt) propter neo- 
coriam. Pars autem eorum (Azditarum) Alfa- 
wad (223) petiit, vbi regnum aufpicati funt. 

Ex 

dubitandum ; quin imo legendum potius 

vt colligi poteft ex loco quodam eius- 
dem Ibn Kothaibae in vita Ornaris Chalifae. 
JuOAoif jSZi Jlj 

jLX-X ^ ‘—11 (^ " ■ ■ } — ♦ •■C 

V* ouX*J 

^Jlc (jAooXlf 

cXaJjJJ u J cX-j 

^ 3 ^- — 'Ojr —-'? — 1 ^ j — ^^5 tj C *** 

Dicit Abu Mohaemmed ( Ibn Kothaibah) Abu. Beer 
Iuftus tradidit tejlamento regnum Ornaro !bn Cha- 
tab, qui et eum fecutus ejl. Deus ei expugnauit 
fub profpero eius imperio Baith OlMakdjs ( Hie- 
V. . rofol.) 
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(j — > { ^>L-X-x> |*_§Jwvo 

^ ^ C 

hJ^XA. J I p-g-i pVj^Jl p^Jjl 

r Ufl 


&-X.+-X-W J £i-va. J' K *5 

i_^JC_£Lj Igjj ^Adjf pV£J| 

p- ^J tpJf &3 oLx_**w> ^_aoa 5 ^Jf 
p -Q -A-^-g ^_X_c A — 5 (joVi 


p-ft-A-t-^A* p-ft-A-*-C pO-3 ^ao** ^yolc ytj ^ 

&-* <5^> pgUUa^ 

0 ^ V_L&p <-i-A-*»JI f<-X& 

C224) fd-5 fd_r ai X ju sw f ^yjcLatJf & 5 


rofol.) £f Damefchek per deditionem duce Chaled 
Ibn Alwaljd et Mjlan et Dosth Mifan et Aber Ko~ 
badz et larmuk. — Ceterum notatum velim, 
Eliae Damaiceni, ct Amrui Codices, quibus Af- 
femanus vfus eft, diuerfos efTe in voce c^*vv> 
et hunc quidem exhibere ^Vm^a«c>, 
illum autem , vt inuenio inAssEMANt 

Bibi. Orient T. IV. p. 729. — Nifi autem omnia 

me fallunt, yU^o Ibn Kotbaibae eft — Moju 

kimo 

• . ■* ► 
l < • 
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Ex regibus eorum fuit Dfchozamah Ibn Malee, 
nepos Abrafch , et qui hunc fequuti funt. Alia 
tribus petiit Omnn, alia Syriam, atque ex hac 
erat gens Dfchofnah , gens regum Syriae. 

i 

Dfchada igitur, (vt ad fuperiora redeamus) 
Dfchada filius Sanani , qui Salmaam occiderat, 

i 

quoque in Syriam profe&us eft, vbi imperium 
tenebat Saljh. Scripfit igitur rex Saljh ad Caela» 
rem, rogauitque veniam, fedem iis concedendi; 
quam et ei dedit, promiflis conditionibus, (i. e. 
tributo, vt ex fequentibus liquet), quas praei 
fcripferar. Et cum quae fio r Caelaris ad eos ve- 
niflet poftulandi et colligendi tributi caula , 
Dfchoza : oppignorabo , inquit , gladium , vt 
tributum foluere polfim. Cui quaeftor: pone 
eum in fic t et ftc matris tuae (224). Dfchoza au- 
tem 

% 

*w» Genes. X. 30 — Syrorum 
Assemani Eiblioth. Orient. in incLc. Geograph. 
voce Bajfora T. IV. p. 728. , — Graecorum 
JAer<rtiv*l Cellarii oroisantiq. T. II. p. 749. — ■ 

(224) Prouerbium inhoneftum, paullo honeftius 
exprefium , quod tamen efi faepius in feriptoribus 
Arabicis obuium.. 
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a &■ ^V_X_5 &Xac & — J 

^Ulx> vJC_*-A<A _3 V^U-Ja-c! I — o < pj — a. 

^_* 2 _A JJ q — ?! ^ ^y-Afl. 4,5 

c>Jl &—OJ—9 s^LcKj 

£ d-^. *-J £~+- 


Oy.^H — -o 


^rsA _5 


^Jf fjOJuo! j*— i &— j SjjJLJj j« — 0_c^^.t_ M< 


Jl_> 


♦ i ••» A 

(^ A,— ^ pV 

V; Cr-N 5^“^ L “^> I? ^ 

fj — «V — ifj j, — &j — i— J\ — a. Oj— §-*JI V_g..j^ 

kJLJC 1~A-9 bjj—w (j ^ C 

( 22 ?) J-O^ Va+J> (Pl i^-^Jl 




( 22 ?) De Tobaa vltimo, f. V-m*. a. — 3 £_*_!» 

v. Schvltinsii monumenta antiq. hijl. Arab . 
p. 34 . It/^povoi igitur dicuntur Saltk , ^mr« 
Mozajkja et 7o£aa vltimus ; id quod quaeftionis 
ehronologicae locum dare poteft. Hamza enim 
edit. Sthult. 1. c. p. 32 . au&or eft, Amrum Dzul 

Au/ad 
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tem nudato gladio (quaeftorem) decollauir. , Et 
dixit quidam ex populo : Sume a Dfchoza , quod 
tibi dat; quod poftea abiit in prouerbium. Scri- 
ba quaeftoris (nuncium de re gefta allaturus) 
profe&us eft ad Caefarem , qui adiuuit eum exer- 
citu mille militum. Collegit autem Dfchoza ex 
Azditis, quotquot eumfequi volebant, et proe- 
lio cum Ciraecis decertauit , eosque fugauit. 
Poft haec fumlerunt arma (caeforum ) et pugna- 
runt cum iis. Poftea migrarunt Iasrebum, (Me- 
dinam), Dfchofanitae autem in Syria remanfe- 
runt, Chriftoque nomen dederunt. Cum au- 
tem Dfchoza Iasrebum veniffet, cum Iudaeis, 
qui ibi commorabantur foedus fanxit, in quo et 
ipfe perfeuerauit. Cum autem Iudaei frange- 
rent pa£ta , venerunt (qui ex panibus Dfchozaae 
erant) ad Tobaam pofteriorem (22? ), conque- 
ftique fune (acceptam iniuriam ). Expeditionem 

, . ■ ’ , igitur 

1 , »• * t 

Awad regem Arabiae felicis crvyxpom fuiffe Sfl- 
poris fil. Adfchir (circ. A. Chr. 240.) , eique fuc- 
ceffifle Abd Colal lbn Mafub (j->l 
OfcAx) , huneque Abd Cnial in imperio excepifle 
Tbaam vltimum. Sufficiat aurem indicafle, quae 
cum bona lectorum venia alio loco examina- 
. bimus. ■- 

L . 
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jS^> pv X.A j ^ A— j A., w. 

^ f y — fuLJ^ 

tA — *— ^ j 




U“— ^ (_y-4— c 


Om.i 


V^X_AJV.=^ ^-=»^ (j-*U=?=-Aj OL5 ;_aJ 

( *’ ^ (^* ^ (Aaj cXjmI ^a.3 

' . . * y#>5 

• 1 f * i 

^ f (ih-tf pV_«*_Jf y-< ^ ^V_J 

cUJC a ( <A->J Oys*w0 (Jj-*-£ u-1 dyWOl 




&a>m *3 


U-* <Jj-* c »■*_** W* (j« 


UJJ 


OJ^-a. Jjjf A-5^J 

C5^b Of^-ar^ ^Tt^-co^j ^L}l> 

j+i» Vji y^s*^5[ cj^^sc^jf 

&V_X«* |*-S J^-Ci (^\ d#y\\-3:Ljf 

C^ssJl (j-^5 y-*^i ^y-»t y ^ C^arJJ slA*,» 
J^° Ci^svjf ^ J , 

/A»* U V 5 OfJ 

tkA-aC* ^0-^5 lp\._*_* j^AJUujfj fj._jl.J 3 

pS V^AaI ^ C 226) j+*sx. jc. (jVfj 

(2*6) Aiyifjeda n. 4 . f. inHvpsoNi Geogf, 


< 
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igitur fufeepit (Tobaa) aduerfus Iudaeos, iisque 
magnam’ cladem intulit. Sed de his iam lupra 
(vbi de Regibus Arabiae felicis). Egrefii igitur 
funt. Tojitac ex Arabia felici paullo poli Jlmru. 
Ibn Amer, occuparuntque montes Odfcha et 
Salmah, et foedus iniuerunt cum Afaditis, eoa- 
dis nimirum Afnditis, in leges a fe latas iurare, 
quoniam vidi erant. 

Primus regum Syriae ex familia Dfchofna 
fuit Hares Ibn Amru Moharr^k. Didentium au- 
tem feriptores in iis, qui maiores, (aui et proa- 
ui) Moharreki fuerint. Moharrek autem didus 
eft, quoniam primus fuit, qui Arabas in tento- 
riis combuffit, totiqu,e familiae ab eo nomen Mo- 

» V 

harrek inhaefit. Idein hic fuit Hares maior ct 

* - . v 

cognomen tulit Abufehamar. , 

Heres fil. Abifchamaris. Patrem in imperio 
excepit Hares Ibn Abifchamar, qui et nomine 
Hares Alaradfch venit, filius Harefi maioris, 
matre narus Maria, praedita inauribus. Et hic 
quidem fuit optimus, et conftantiflimus regum ev 
ea familia oriundorum. Sufcepit excurfione£ in 
remotas terrae partes, fuit in bellis peritiffinius; 
cepit Chaibarum ( 2 z6 ) , ciues eius captiuos ab- 

L % duxit. 
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ptA_J V — /0 iAxj p_^_3t_Xcl 

A_.>V _<0 Cs~* £ V_ 4 ._u*Jl jA <0 — ■> ^lXa+jI AaJ| 

cX_a-a_J p_ 0 ._A_i AjV — «5 A^jj i — - 1 

p_$-A_*_J U+‘_>l A_if j-aJb^ ^cVcoJf 

LX_aJ?« na._Xj«L,3j AsaJLv.:*! 

p_C_X.A_Ck. Olj yJf <j A X—jO (J. JO 

^-a- 2 ». ^_a_ 3^ l_rvc~ : -j 

p_&»-AC \J _5 j*e\_A*_Jf (pXL***_C ^j.V_C ^^xjoL^sif 

A_ 4 — A_X_^>. — 1 ^ V_X_J V^a.’_A_J A i 

(227) <-V./y»CjJ ^LOL*jf (^a-JLS ”*" 1 

c_^ — a. X_£_aO^ £ j / aJ !? p-§M»^-Vj^ 

A-i V Sj yM*J AfA-i-C*. pj.^ V._>C ^y_A_^.Jj 

t cAdwl ^ , A - j J0 A-A^C»J pkvf 

p^jj^Uat AJX-M*-i (228) ^- 3 X-A-jaJf A- 3 E_j\.A]f 
’ V* o^Aw^m-C -XiaVi 

(J>— :> (jvV — -W A_A_Cwf ^5—^5 p-A- 4 -i' (_^X _ *4 
, *■ a*XXc Aa 3^ pgjtAJoVs n^x^o 

y" " - 


(227) Mos erat Arabibus inungere fe vnguento, 
quoties in 'ocietatem coibant , aut praelio decer- 
tare volebant. 
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duxit. Attamen liberos eos rurfus dimifit, poft- 
quam in Syriam venerar. Illi bellum intulit Mond*. 
zar Ibn Maa-Samaicolle&is centum millibus mili- 
tum, quibus Hares nofler centum oppofuit, in- 
ter quos Labid pbeta, tunc adhuc adolefcens. 
Videbatur quidem eius exercitus pacis faciendae 
caufa aduenifle. At cinxerunt tentorium Mond- 
zari, et interfecerupt eum, cum omnibus, qui in 
tentorio eius vetf bantur. Quo fafto inlilierunt 
in equos, et alii quidem eorum aufugerunt, alii > 

autem (quemcunque obuiutn) interfecerunt. 
Pofthaec irruit exercitus Gaflanirarum in exerci- 
tum Mondzari, eumque fugauir. Erat autem 
illi (Harefo) filia, nomine Holaimah, quae un- 
guentis inuxerat (227) principes jnueiium illo die, 9 
et veftibus et loricis induerat; vnde natum efi pro- 
verbium : neminem latet praelium Hulaiina (i. e. res 
eft faris praeclara et infigitis). Et fuerunt inter capti- 
uos eo die quidam Afditarum. Qui vt liberi di- 
mitterentur precibus intercedit Nabegah ( 228) 
Dzobjanenfis: et dimifii funt. Venit etiam Alka- 
mah, fil. Abdah, vtprocapitiuisTamimet fratre 

Sds Ibn Abdah intercederet. Et hi liberi dimifii 
' * « # 
funt. Intet alia igitur et haec dixit AlKamah : 

L 3 Ad 

(128) De co vide tabui, gcnealog.fupra p. 107. 
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£jj\s*J\ gjJi 

&£ jj&xrtj V^i5CoC3 

oissN-» x+raj exi' C js>. 

VaJicXi IJ. <0 <jv VwJ 

c^xvjf y** 

pS Clp3^Jf y— > u — j dysaJf 

Cys\Jt (j_3 Cy-acUt scA_*_j {&-X-/9 

— 3 ( i )'— ♦— *AJf jf ?s»_:xf A_J ^^-r^Jt 

*jc<o iwtiUJl a_aJ (^d)! Ciy=nJ| 


^ivjf ^xXmiuO 44$=wj (j— ***^ p^X: fOA 

pU-XJf 

£jj\aa*J Cj^lcEvJl^, CjjXss^JJ 


.V&ft 




*-Xj^ Xyte Vaajf «ojUJt J\j’ Afj 

I, V ’ Jd 3 ^ j* 5 

^ r - 

£/** oX*-*dJf £a^> (jf 

K^Ra^ V$Cx* io*# 
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Ad Harefum beneficum duxi camelam 
meam; pectus eius et codae ipuriae 
palpitabant 

Quocunque equidem peregre abii, fruftra 
a me quaefita eft terra amoena; ftd con- 
figit Safo ex liberalitate tua fitula aquae 
plena ( magnum bmejicium ) 

Et dixit Hares: quin iino effufiflima (fc. fitula 
i. e. fummum beneficium). 

Hares Ibn Alhares. nep. Hareji. — Succedit 
Hares minor Ibn Hares Alaradfch. Erant ei fra- 
tres, ex quibus Naeman Ibn Hares, idem ille, 
de quo Nabega poeta: 

Hic eft iuuenis pulcher, cuius facies pro- * 
mittit bonum celeremque ih rebus per- 
ficiendis. 

Certe Hares major et minor et Aladrafch 
funt optimi mortalium. 

De eo etiam exituro in bellum dicit Nabe- 
ga in carminum libro : 

Si redierit Naeman, laetabimur et ridebi- 
mus, redit «nim Maado (tribui) rex 
et ver, 

L 4 Redi- 
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(J V»w.c Qj-Jt 
V^XaIiX/mJ V — k — 

^ £ y^.k^ XS^IS' £f\xsJI (J_3 (J ^===2 , 

f ^ V— j y [j— J yy ^i v 

y V+XaJI (J i (_} y~*-Cj (J V*AaJ( (J > (J 

ii) — $ 19^**^ 

* 

^«jO 2 LajoI-^ ^ ^ ■ t | (*j— ^ 

0/*° 

(_j — ff gxX_Xj| li>-^ 

sAaC 0-A) (229) *M 

J-. 4 -.C. V_*i_jt OXsnJI iA_Jj (j->o^ 

VaxjI aJbUJt ^«jJl ' £jp\ss*J\ y__» 

^ J yL*-*JJI OjnXJ A_aJ( j^V-ao 

eubUJf &Jj y'<-X*.*Jf 

<JC***1 sOJt^l S+ju cUj X +*3 

O^Oic Ol^AJ 

w«5 ' ' . 

(129) Inde ab Hermone, ^tXaJ! J-y-a-, (Chal- 
daeis naVn '*nn ) Abvlfedae tab. Syr. p. 1 8. 
not. 78. ct p. 96. not. 9f: — vsque ad Obollam, 

vrbem 


7 . 


> > 
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Redibit ad Gaflanitas regnum et dominatus. 
Haec funt vota mea, vtinam ea efficien- 
di poteftatem haberemus. 

Fuerunt Naemano (Ibn Hares) tres filii, 
Hadfchr Ibn Naeman , a quo ( fc. patri) cogno- 
men adhaefit; et Naeman Ibn Naeman, et Am- 
ru Ibn Naeman. . De his Hafan Ibn Sabqrh : 

* * I 

Quem dicipiet inpofterum et fecurum efle 
finet poft occifos Amrum et Hadfchrum 

Reges — inde a monte niuis vsque ad latus 
Obollae (119) — qui imperabant fer- 

uis et ingenuis. , 

* 

Ex filiis Harefi Alaradfch (claudi ) fuit quo- 
que Amer Ibn Alhares, ad quem etiam Nabega 
fe contulit, poftquam Naemanem fil. Mondzari 
deferuerat. De eo quidem cecinit Nabega : ■ 

Mihi exhibuit Amru beneficium vnum pofl 
alterum: nec patri eius fuit domina fcor- 
pionis. 1. e. nec pater eius potuit illibera - 
litatis accufari. 

L f Nomi- 

vrbem ad linum Perficum fitam, hoc eft, inde a 

mari mediterraneo vsque ad Perficum. 
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j-k-hO^ ]\ j4—Z jVJb (^V_Sj 

( 2 3°) c^VaevJf (j_» yiiAA+Jl oOJ, 

jj _3 &X+ 2 * (j-ii !<AA (j—J 

j 2 *.f 

— */> tai ■■ ^ C ^ ^ ■» »' 3 f » «. 

P^L^I ^Tolj A_<cA i’ 0 ^e>^_a*_* 

j,-S* v^'las ^-11 ii)— ^ y-*.c XJ^La. ^yi jtXwXi 


u yr^- ^ v Jj ^ (y AD^A J 

* . • f * •• * * * 

^ $ y /C Py^-A 3 L« 




• • <• 

-3 (w-*- 


( 23 ») A-«y-i ^.Lcvp V-k» LJ vJL£~*v> 
^^AjVM*Jtjl ( 232 ) 0<3.i.\li A-»)"), i-i ^_ 2 yjf 
2 ^.srj( l^— ? K<^C Q 3 I C*£- — 0^3ZivoV_i 

i^>< ^i_JU r Lj" Ioa ^JVJLi 

f g . . a r» ^y jii. ^l (>j» p 

JV-i- XaaaJV_> j_a .jaJS l_/e^ 3 ^Ci-Lj 

^V— 3 'v^C-4— 1 ^— X_ > &Ji — 4 -inJ (jl r 

e-^ ^ ! i'-> v_^iL, y,- 

(joV_AnJ^jl_> *Jjf ^*_ 3 I ^ ^Lj oa_j 
«JtSCkJ^ &- X^ 2 » _ -31^.3 & 4 jLz_X 3 X. t U t 

cr>' ^ ,f£ r*^ p/ OftW 

* w l 
EX- 

(130) Addidi copulam, qua carebat, 

(231 ) Legendum cum b. Reiikio in nota friarginali 

&«J tji. 

(232) B .MtuHtu in nota marg. emendat s*o*J. 

• ' Emend. 
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Nominabatur quoque hic Amru Abufcharoar 
minor. EX filiis eius fuit Mondzar Ibn H ies 
et (130) Alaihem Ibn Hares, qui filiund habuit 
Dfchabalah Ibn Alaihem. Dfehalabah autem vl- 
timus fuit regum Gaflanitaruin, qui flaturam 
duodecim fpithamarum habebat, et equo infi- 
dens pedibus attingebat terram. Vixit ad Isla^ 
mifini tempora vfque, eique nomen dedit fub 
Chalifatu Ornari Ibn Hataf. Poft haec transiit 
ad Chriftianifmum et fugit Conftantinopolim. 
Caula autem, qua commotus, in Chriftianorum 
panes transiuit, haecce fuit. Inter ambulandum 
in foro Damafci calcabat aliquando (231 ) et pe- 
de percutiebat virum , qui in eum infiliit, atque 
palla palma percuflit. Quo facio eum prehen- 
derunt (232) Gaflanitae duxeruntque ad Ibu 
Obeidam Ibn Dfcharah atque: hic, inquiunt, per- 
cullir principem noftrum. Quibus auditis Abu 
Obeidah Ibn Dfcharah: manifefta, inquit, res 
eft, re hunc percuflifle. Refpondit Dfehalabah; 
Cur tu inquiris in rem manifeftam ? Refpondit 
rex: vt, fi tib: alapam inflixerit, tu idem tace- 
res.-^ ,,Non occidetur?,, Minime. ^Non 
truncabirur manu?,, Ncutiquam! Deus enim 
dixit in Corani capite de talione: colaphum pro, 
co’^pho. Quibus auditis exiit Dfehalabah, fu- 
git in terram Graecorum , Chrifloque nomen 
dedit, neque, dum in viuis eflet, Chriftianain 
deleruit religionem. 

- Ex- 

Emend. qujdem non opus efl:, (v. 111 . Michaelis 

Gramm. Ar^b. p. 139.) potefl tamen ob fequeas 
exculari. 
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yil » i-f jSb 


^A-X> (J —jO 


u 


* * 

s-jVaCj (jjJuc ^ j Jk*c 5 

(j 1 — yyuXJf djOoaj 

pV^ui! 'v^Cloj LoX/g ^y-^J 

y*Xc (Jf 4 ^ Ul Cfp\^jf HjScf. 

(iH 5 '*“' LK 5 cV)^ tj..i 

^aCjj, ^Viarcui (j. — i OpJtJ <J—} 

^a*w j*0^® fcA-i jfJ>' y-w« ClyvXs^-Jl 

y./jAA*jt jC f^SCX_/9 V jO 8c\ C 

(tjl— y| qJ| Sa«* p«*c KjLmj \-Xuj X_>1 ^X*u> 

tsdJl y— j XX+a. j*_4y_c4 

v_>V!a=skJf ^ — i ^/,—4 — c pV — jf — 9 ^_a=l-a!> 

pA-*vfj ^ — 4 — c ^-X-c «i! yf O-X-3 

(j^!lX_ 9 of^_L — !f — 9 (jV — *f 5. — if *_jy 

X_X«-a. &JLxi &j!o^ <^~la y =^> 

A» 
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EXCERPTVM * 

EX NVWEIRII 
Hijloria Regum Syriae ex loktanidis oriundorum. 

, . . , r 

*• \ jJ 

. ‘ . • f 4 -* 

Abdo’1 Malee Ibn Abdun in Commentario 
in colle&ionem florum et concham margarita- 
rum au&oreft, ex populo Iemenenfe quendam 
profe&um regnum in Syria efle aufpicatum. 
Reges autem Syriae erant ex gente Dichofna 
oriundi, eorumque primus liares fil. Cahlanis, 
fil. Sabae, filii Iefchhabi, fil. Ioktanis. 'Fuerunt 
autem reges triginta feptem, qui fexcentos et 
fedecim annos regnando impleuerunt, fi pro- 
greflus fueris vsque ad vltimum eorum Dfclia- 
labam fil. Alaihemi, eundem, qui tempore Omari 
fil. Hatabi Chrifto nomen dedir. Ante hoc tempus 
ad Omaruin acceflerat Islamismumque profeflus 
erat. F a&um eft enim aliquando inter deambulan- 
dum, vt vir nobilis eum calcaret, et D/chalu- 
■ • / 

bah colapho vlcifceretur iniuriam. Iam venit 
ille ad Omarum, qui permittebat, vt ei Dfcha- 

/ 1 . , ' 

- * - labara 
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X — ^-+-C J — ?>y— M 
X_Xw 5_cj. &J^o 

•*»* vi/ iv^JaiU Wkka.1 . 

L4 ^jJ»c a-L^ pOj j» — i ^ ^^[7 

v (233)^ &-*-* ii)Lr* 

Nolo cn ; m 
ineptit 

< 

< 

j 

•i 

\ 


(£53) Ambrumpo hic ttiam Nuweirii. 
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V ' . ’ 

labam denuo calcaret, vt eum talione puniret. 
Poft haec Chriftianam religionem amplexus efl: 
Dfchalabah , adhaefirque Heraclio , Caefari By- 
zantino, qui ei opes, feruos et domum afiigna* 
uit. Poftea autem aegre tulit Dfchalabam, quod 
de eo penderet. — (233) 

jneptifllinas nugas , quae poft haec de Dlchabala 
narrantur, cxfcribi typis. 
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IV. 


°r 


.a s:-Uf X x 


1 

f§* i&X.* 0/-*=^! ^Vi' 

W — * (J"J J U — ? f -** 1 Q/—i 
( 9 *&^ ( 234 ) t 3 f 

v^lf CyV» V*Xi JUw l*j 

«o^j gjXc 

JLcf^ i!f !j-s^-i. V_ 3 V_^ f^cUf 

jsUai ( 23 0 — O^oXjf V_^SVi 

\SLs\-* pVj'Li OJy-AJf jt-^-i (j ._3 ^Cju 

^y-w G/xr***^ ^ y*^ 

•k * ^ ’ 

(236) — J X^X_X_^ i &4 -JiA^. 

AJ ^VJLj Ad^tAa. >/jf ocAjs^ V^C-JUoj 

u^i *-# 

/♦*'. 4 . ' .•* V 

(234) Error librarii apertus. Lege 

^ew, fjuam leftionem tum hiftoria, tum 
fermo contextus requirit. 

(235 ) Vide fupla p. 79 . §2. , 
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REGES HIRTENTSES. 


P rimus regum Hirrenfium fuit Male fil.Fahmi 
nepos Ganemi, filii Daufi ex Azditis, egreA 
fusque eft (234) ex terra Iemen cum Jbn Amer 
Mozaikia, cum fentiret rupturam catarractae. Ec 
quum Azditae Meccam peruemflent, visiflent- 

v \ 

que Dfchorhamitas,ob templi Meccani curam ali. 
quot tempus ibi commorati fune. Poftea autem 
rurfus egreffi funt exceptis Chozairis, qui tera- 
pii curam fufeeperunt (23?)- Male lbn Fahm 
Erakam petiit regnumque ibi viginti annos te- 
nuit. ' 

Dfchozaimah lbn Male, (235 ) Abrafch. Ei 
fucceffit filius Dfchozaimah cognomine Abrafch 
(leprofus) propter lepram, qua laborabat, ita 
chitus , qui reficiebat quidem Anbarae , nonnun» 

M 2 quam 

(236) In Arabico textu legitur (jj, quae rox de- 
lenda eft, vt patet non folum ex fequentibus, ied 
etiam ex aliis locis, vbi JJfchozaimae mentio in. 
iicitur. 
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$ ' 8 Cr 1 ’^ 

pj 1 _aj^ j — 3 «!^ pO V — A— -> 

(pLgJ V^CX_JJ 

v yc £/* (237) 

£/— -* ^3 ^ ^VraJI a — 1 (j >— * 

l_$J ^\jL> vji^-l &J £.jkJl &J £- 9 j> 

( 23 S ) ^ ^ I VI % l { « j ^ ^ ^y-+-C pl 

A.J ^VJL> wl ^-X-i &_/-* 

&**^, c / — * '(239) ya* 1^— ? o/* , - c 

( 237) ' Poft V^vcXj» feX^J inferendae adhuc voces, 
V.sweA*i feXg.^ , quae a librario propter d/naiors- 
Aevtov omiflae funr. v. nvweir.ii caput de re- 
gibus Hirtenfbus , et quidem vbi de Dfchozaima. 

' / 

(238) Rciske in nota interii neari : ,, Legendum 

U<a=4„ quam emendationem in verfione fecutus 
fum. 

( 

(239) Cafum hunc fic enarrat abvlf^ja in Hiftoria 

vniuerf. vbi recenfet s^asttJI Reges Hirtenfes. 

„Erat Dchozaimae Alabrafch foror, cui nomeni?<- 
ykafch.Ea effliflim amabat quendamladcnfem, quem 
,,interioris admiilionis amicum fibi fecerat Dfcho- 
„zaimah, cuique nomen erat Adi Ibn Nader[,*nj] 

** ' " »(Ibo 
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/ v 

quam autem Hirtam feceffit. Neminem compo- 
torem adfciuit propter arrogantiam; comporo- > 
res autem aflumfit AlFarkadin (geminas vaccas, 
fidus) et cum biberet, libabat vnicuique( 237) 
fcyphum. Idem is primus erat, qui fecit arie- 
tem, et geftauit calceum , primusque, qui prae- 
ferendos fibi curauit cereos. Habebat foro rem 

1 

nomine Omm Amru. Minifter (238) eius in- 
terioris admiflionis eratiuuenis Lachmita, nomi- 
ne Amru Ibn Natzr (239 ), filius Rabiae. Alii 

M 3 quidem 

j,(lbn Kothaiba habet jta. S , quae lectio praeferen- 
„da fit , nefcio ) Ibn Rabiah. Is viciflim eam re- 
/,„damabat; quumque a poculis eflet et compota- 
tionibus Dfchozaimae, conftituerat cum eo Ri- 
„kafch , vt eam elocari fibi peteret a fratre Dfcho- 
„zaima tum , quum viciflet eum vinum. Id cum 
„fecifiet, votis eius aunuit Dfehozaimah. Tum ille 
4 ,ad Rikafcham vt vxorem intrare. At fequenti 
„mane Dfehozaimah , quum quid faftum efler, 
„refciuifiet, rem aegerrime tulit. Aufugit itaque 
„Adi praedictus, Alii dicunt, Dfchozaimam in 
„cum infiluifle , eumque obtruncafle. Rikafch 
„vero quum ex Adi vterum ferjrer, eam fic ador- 
tus eft Dfehozaimah:: 

,, Indici mihi Rikafch, neque mentiaris mihi: 

„Cum 
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U— :» »*— fcjf JX_ *— Jj 

(240) (j>-{— X££ x* 

( J (y 4 ^j\jt^A. (jAj (y*n25Njt 

jM2* V-^a.Li q-CiA-J JU^J, y — * 

C/^ Cj^ lA~ ' * *->l £/-> 

L^ v *^- ^ij ^ yl)tAc y ) iAw 

& — X. — a-o^ y_Aj » c p! 

X^V'o c*^, . . piAj ^ysv_*a X*A» V^jlXo 

ft'^1 {^xX^sy— f axic cJiL ij.j*hj 

N*Xc iXiacj A+2.\i (_?<Ac ^y — i CJ/" 4 ^ 
*-*\c sLXjii pXii c y_3^JJ 

^•,'X^ &*)j~ i & & . j oV_ii y^j 

» • • 

aX*«_>U* V*_Xlx^ ^LLc ,yL^ 

0\ X Xu. jy — b\ <CoV_S X.4_0_Sf 

A-*f &-jC_^Ja oby V*AJ «hv-A-C f«Act V_*j 

u^W ; -♦ 

„Cum nobili fcdrtata es , an cum ignobili ? 

„An magis cum feruo , at tu digna fcruo. 

,.An et cum viliore, at tu digna viliore.,, 

Arabica exftant in Schvltknsii monumentis 
uetuftioribus Arabiae Lugd. Bar. MDCCXL. 

P-34 -3f- 
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quidem referunt, patrem eius fuifle Natzrum 
filium Satruni , principis Syrorum (240), aucto- 
ris arcis Satrun. Idem eft, qui alias Dfchermakani- 
ta, oriundus ex populo Mofulenfi, ex vico, qui Na- 

h* 

harma dicitur. , Commemorat Habir Ibn Mo- 
them, fuifle eum ex pofteris Kantzi, qui erat fi- 
lius Maadi, nepos Adnan. Dfchozaimah igitur 
in matrimonium dedifie fertur fororem fuam 
Omm Amru, Adio IbnNatzr, cum ebrius eflet. . 

Ipfe Adium duxit ad eam, qui et compreflit eam, 
cum autem ad fanam mentem rediifiit,, poeni- 
tuit eum rei, iuflitque Adium decollari. Atta- 
men foror eius conceperat Amrum Ibn Adi, 
quem fummo amore propenfiflimoque animo 
complexus eft, et cum Daemon eum corripuit 
fet et abduxiflet; promifit illi, qui eum reduxe- 

i 

rit, publice praemium, quod quisque fibi ele- 
gerit. Poft aliquot tempus reduxerunt eum 
Male et Akil et expetierunt fibi veniam compo- 
tandi cum illo r qua etiam vfi funt per quadra- 
, ginta annos , nec ex narrationibus vllam repetie- 
runt. Amrum autem , qui redux fa&us erat, 
induit mater torque. Cum autem videret eum 

M 4 auun- 

(240) v. Golivm ad Alfiragani elementa aftro- 
nomica p.J 7 . _ 
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Ka 3: V-*A_5 o^ja_i 

^La —a Q^ - J g JI c (_5 ^a- c 

V_^V_S^ (241) V_^Jf c^Joa^- 

Vs*^-* V_^2^y, cX*_> vJLa-Xcj iyA=eUl ^CJoo 

&aaa 3 V_g_*_X_c ^ V-*Aj V-^Jf 

or* ' - ' ' , 

(241J Apvlfeda 1 . c. apud Schvltensivm 
'I.c. p, 36. fupplet aliquo modo Noftri narrationem. 
,,In diebus Dfchozaimac Mefopotamiae et fupe- 
„rini ;s Euphratis, nec non lateribus Orientalibus 
„Syrae, praeerat Amalckita aliquis cui nomen 
,, Arnru, Ibn Darb, Ibn Haflanv Inter eunt et 
„Dichoza:mam bella gefta: victore tendem Dfcho- 
„z.ima, occifoque Arnru praedicto. Ifti Arnru 
„f lia erat Zobba cognomento. Nomen ei Na‘)ila. 
„Haec poft patrem rerum potita, fuper Euphra- 
„te duas vrbes adificauit e regione oppofitas : ea- 
„demque aggrefla Dfchozaimam, eum in amorem 
, ? fui proleftauit. Sic fafeinatus ad eam perrexit. 
„At illa necem patris vita eft. Interfefto Dfcho- 
„zaimae fuccefllt nepos ex forore Rikafch, Arnru 
„lbn Adi Ibn Nadr (Ib. Koth. ^oS) Ibn Rabiah. 
„Habuerat Dfchozaimah feruum Kotzair di£tum. 
„Eum de compa£to Arnru Ibn Adi nafo mutila- 
tu», lorisque confcidit. Sic mulcatus Kotzair 
, ; fe fiitU Zobbaae,. velut qui iratus cflet domino 
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»8? 

auuncuhis torque ornatum et barbatum : Amru, 
inqu.r, adoleuit, nec torques eum decet, id 
quod in prouerbium abiit. Et matrimonium 
inire voluit Dfehozaimah cum Zobba(24i) fi- 
lia regis Hii tenfis, qui poft mariti fata regnabat. 
Acceflit igitur hoc confilio ad eam, ingreflus- 
que elt ad eam, aft illa interfecit eum, Et qua*- 

Mf, * fiue- 

♦ * . 

„fuo. Illa fidem homini adjungens, comtnifera. 
„r.‘one jficcla eft eius calamitatis. Tum KoTzair 
„merearumjn pro Zobbaa exercere inftituit; a 
, • „Domino fuo Atnru opes fumens, quas tanquam 
„lucrum mercium ad eam reportabat. Hoc ali- 
„quoucs iteratum, Remcauit tandem cum mille 
„circiter ciflarum oneffc; quae intus obferatac 
„erant. In iis viri armati. Haec onera confpi- 
cata Zobba, ac fufpicionc ifta, dixit; 

„Quid eft, quod jumenta tam procedant lcn- 
„tule ? 

„Lapidesne fone, «n magis ferrum, geftitant ? 
.. „An potius plumbum frigidum etgraue? 

„An vero viros , qui recubent et refideant, 
Exitus rei hicce , yt narratur L, c, 

„Quum autem ingrefli effent arcem Zobbac, 
. «egrefti e ciftis viri rrbem oppreflerunt, atque 
„Zobbaam interfecerunt. Sic Kotzair Domini 
„Dfchozaimae necem vltus eft, 
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* 

PjXjLi & — «ciLc &JL=J ty — 3 

V&lXXj cL— V_i.X_£».^ V_AiLx_>i.i 
- c ^“ cj - *** l 5_3 ^ j^jUAJU 

^CA-<o {j\ — ^yJf Cl/'~'° 

Kaw ^^A«i 

£/—> O/- 4 ^ ***# ^^5 ywJ q^+£ 

— X_+Jf A.jC» h .*_+ i-l ^£tA c 

O ajc_a_*-2 . ^-/— ^ uj^— ^ V_+_J aco 

A^O t (_y^- AJV_i. ^\IaJ 

A_A_au LI-a-) 

' % 

(j/— ^ (Jy — «t <^Ckcj ' 

^_s ^V 3 i^ tJAc (jj^ Ojr-+-£ * 
<jai\ (J-& &Jf ^\£sj tJac £/-j 1^-i 

'I » 

(242; jJ** Qs-> 

fj— S^L j OyjSN-* Jf <JL*_V ^ — tfjt !«jV_rf 
oLj! O^R->^ 1^/^ , ' 

C243 ) ^-.JCX-«aJ|j vjt 3 ^sxj( (J< 3 y»f 
o!d« 1J1) yjaXil^ 

^V^RaJI 

(242) LcgCyARJ b. Reitke ad marginem, 
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fiuerant Amni, fororis filius et Kotzair feruus 
eius vindiciam, et occifa ea, quendam confti- 
tueiunt, qui terrae illi praeeflet, domumque rer- , 
dkruut cum praeda. Atque haec fuit prima 
praeda Graecia in Arabiam portata. Dfcho* 

Zaiuiaii au cm regnauerat fexaginta annos. 

/ 

Amru fil. Adj. — Succeflit Aroru fil. Adj , 
Dfchozaimae ex forore nepos, quem magni fa* 
ciebant.,reges, quemque vifis, quibus vtebatur, 
artibus donec auunculi caedem vindicauerat , re- 
uerebantur. Regnauit quinquaginta et aliqupt 
annos. 

AmrulKais. — Regnauit AmrulKais fil. 
Amru, nepos Adi. Alii autem Haresut n fil. 
Amrui, nep. Adi eius fucceflorem nominant. 
Perhibent, eum eundem fuifle, qui cognomen 
Moharrek tulit. De eo loquitur poeta Aswad 
fil. (242) Dfchofar: 

Quid fperandum poft gentem Moharreki, 
quae reliquit (edes fuas et poft Ajad 

Sc. Terram Chowarnek, et Alfadir (243) 
ct Barek et caftdlum excelfum Schedad. 

Na 5 - 

(243) V. noiam fcq. ' , 
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et df^J — $ yV.+XAif 

lSj — -«f (j — i * 

(244) ^j-O L^cX-jf 

^ V X -j j ^y~— {— 5^ ^1 (^V-4- X — A 1| 

L^J ^_f<A_lt 0 . — A oV — 

Ct^-C 

7 p*"^**^ ' 

4 

( 244 ) Schvlte n s in monum, veflutior. Ara- 
bum p. 47. exAcvLFEDA, vbi de Na emane Ibn *, 
Amri ’1 Kaif. ,,Hic eft ille, qui acdificauit Ar- 
„ces Chowarnak et Sadir. Manfitque in regno 
. „annbs triginta. Deinde religiofam vitam am- 
„plexas, regno fe exuit diebus Behram Dfchaur 
„filii Iezdedfcbcrd. „ — De Chowarnako pul- 

• ” ' crumlocum adhuc habet Schvltensivs, £d 

% 

nefeio cx quo feriptore defumtum. „Situm 
„erat Chowarnek ad diftantiam trium ab Hira mil- 
,,liarium ; et Sadirum in deferto vicino. Aedifi- * 
„cauit has arces Naemanus Ibn Amri’lKnis , qui 
„eft NaSman major. Caufa aedificandi haec pro- 
„ditur : Iezdedfcherdo filio Saporis nullus libero- 
rum vitalis erat. Anquifiuit itaque -in locum, 

„cuius aer falubrior eflet, eique dilaudata fuit pu- 
eritas Hirae. Tradidit itaque filium fuum Beh- 
n ram Dfchaur Naemano, eique praecepit Cho- 

' ' warne- 
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Naemara Ibn AmnlKais. Excepit eum in 
'imperio Naeman Ibn Amri’lKais. Erat unocu- 
lus. Idem eft ille , qui condidit Chowar- 
nck ( 344) Hic eft Nagman major. Referunt 
nonnulli: Anufchirwanum , aut Kobadem eum 
regem conftituifte, eumque praefecifle Chawar- 
neko etc. (i.e Hirtenfibus). 

Mond- 

„warnekum exftruere ; ftru&um eft fuper flumine 
„Sindad viginti annorum fpatio Architc&us fuit 
„vir quidam , cui Sennemmaro nomen. Finita 
„fuperftru£lionc admiratus Naemanus cum pul- 
„critudinem aedificii , tum firmitatem ^ juffit ho- 
minem e faftigio eius deturbari , ne confimilcm 
„arcem vili aedificaret. Alii dieuht, id faflum, 
„quod mirante Architeflo praemium operis ac- 
’ „ceflerit ad regem, eique dixerit : fifeiuiflem, re- 
„gem tam munificum futurum , aedificaflcm ei 
„ftru£hiram, quae cum fole orbem fuum pera- 
gente circuiret. Ei Naemanus: Itane excellen- 
„tius potuiffes exftruere, nec ftruxifti? De culmi- 
„ne itaque praeceps a£fus eft. Narratur ab aliis : 
„immo vero dixit ei: noui lapidem, quem fi lo- 
„co emouero , minitetur adificiutn ruinam. Tum 
„metuens Naemanus , ne fi non fat ampla prae- 
bia redderet, id efficeret, eum fic fuftulit, 

‘-4-- * 

\ » 
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^u_a_xJI lJj — <cf 
{Jj-^ u~? jA-a-+JI nOjo 
1 (24O GA“^ jAaJI a\i.t 

(24^) pV_/» LgJ ^Lx_j iiwli' — i 

y y 0- — ?t U>— * 

f^joVc (i>— * j — o \ — C 

Jascof ^ yV — r A — > j\ < 

pL^o ^JaXJf pVx* AJV_x» pV.WJ V.mo.1 

^oVjL^ &jLx> pLit o! j.U_wJl 
0-* J ^ ^j~*~?- U 1 — L{»JL - ’-c (j)y-us 
OT^_*_j (247) V_£_~ 1 — jA j ^ ~\Aa« 

^Vj> *-c V.4..g.«« .* A_> (jt ui-iLjj 1.+. ^ 

OyiAJ £jO^+tf t<A — $b f<A_& O 

pV+M^i pV — * 0 j 2 (y- ^ ( fr ?'A— jl pV+*jf pV.. 

j,iAJw*jf lAsOf — 5 ^y— (_}— A ^COjf 

C^V-SEvjf <-A-M <Aa & <\ (J.— ^ 

fctf ' , , • 

l ' 

(245) Legendum y/c^AJi (j-*, quam legionem in 
verfione exprefli. 

( 24 6) Poft verba Jlplrf, quae habes in textu 

inia* 

\ 

1 
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EX IBN KOTHAIBA. 191 

Mondzar Ibn Amri’lKais. — Regem cotv 
ftituit Anufchirwan poft Naemanum fratrem 
eius Moudzarum Ibn AmrflKais. Mater eius 
erat a Namaro ( 245 ) filio Kafet oriunda , no- 
mine Ma Alfamai ( 246 ). Verum Ma Alfamai ex 
tribu Azd, erat Amer Abu Amru fil.Ameri, qui' 
egrelfus erat ex Arabia felice ; vocabatur enim * 
Ma Alfamai , quoniam, cum deficeret pluuia, 
opes fuas conftituit loco pluuiae et vocatus eft • 
Maa Samai (aqua, pluuia coeli), quoniam eius 
loco opes fuas conftituit. Filius autem eius vo- 
catus eft Amru Mozaikia, quoniam quotidie la- 
cerabat duas chlamydes, quas induebat, nec eas 
fecunda vice induebat (247), fibique ignomi- 
niofum putabat, fi quis praeter eum iis vteretur. 
Haecce adjicienda mihi videbantur, vt difcrimen 
notaretur , quod eft inter Maa Samai feminam et 
Maa Samai virum. Mondzar autem Ibn Amri’I 
Kais habebat vxorem Hend filiam Harefi 61 . 

1 

Amru, 

. * % 

\ 

inferendae voces p \u0 vt lam fufpi- 

catus eft beatus jReiske in nota marginali. 

/ 

(*47) Legendum fufpicor quoniam reli- 

qua tum quae antecedunt, tum quae fequuntur 
in duali enunciata funt. ‘ • 
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/I/** 1 (3^ C t>— ? 

C243) J-jVJtl ^yb 

*' * . * 

j ~ * - c l\aA 

&_a_a _5 (j*yV_jj B^Lssrus^JI cX-vsb 

jA^Vf (j~J yXbJtj &-+J ^ 

^ ^ ^ i ^of ijiy ■*! j f ■ ■ 

C^VsvJf (JJJ: w l <^-Jf VA=^f' 
>_XJaLX_J Cjys^jl ^yjVvwAjf 

cI^snJI 

j*S‘ (JM* 3 UI (jyof jmXUJI (J— J ^cXblt 
•p^ u^xLj ^^9 »a*j ^aJ.Jf <^Xj 4 

^L_jf (J-A-*-^ h-*=4?f £}j\sszJ\ &Jj&J &_*_jf 

’ (J> j (jf y^L^J OL*_*.<* lAj 

Q+AiXIf p^aXS 

«JU& — * (jyc (i>— ^ cJy* c 

AjVJbj 8 uXmJ ^ 0 iA 3 ^j+m< S^^iazvjf )hj.)aA 
^4*1 Uful O^.-CS^ &AX^.Oj ‘ 

• ’ " - - < - 

( 248 ) Deerant iam hoc loco vcrfieuli in codice Lei- 

denfl 
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Amru, Cenditae Acel Almarar, eadem illa, de 
qua canit; poeta (2-jg): 

Peperit autem Hend tres filios fe inuicem ex- 
cipientes, Amru IbnHend, Modarret Albadfcha- 
rahj et Kabus Fothanh Alaras (ternario fponfit- 
rum) homo mollis , tandem Mondzar Ibn Mond- 
zar. Et imperauit Mondzar tribui Kais (Ailan 
v. tab. geneal.) Hirtenfi, donec bello aggrede- 
retur Harefum Ibn Abifchamar, Gaflaniram. Ei 
Hares cognomine Alarad&h interemit eum 
Hejarae. 

Mondzar Ibn Mondzar Ibn Antri IKais, Mond- 

' •» -J* 

zarum Ibn AmnlKais filius Mondzar in imperio 
' excepit, qui cum exiret vindicaturus caedem pa- 
tris occiius efi quoque ab Harefo iuxra fontem 
Abag. Audiui etiam quendam narrare, eum 
occidifle Morrah filium Colfumi Tliaglabitam. 

Amru Ibn Hend. Poftea regnauit Amru Ibn 
Hend , Moddfrec AI Hadfcharah (calcator lapi- 
dum) didtus propter duritiem , implacabilitatem 
et vmdidae ftudium. Didu$ eft quoque Mo- 

£ harrek, 

denfi , vt ex nota margini Codicis Rciskiani ad- 

feripta intclligo. 
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py^ u~* KAilvS' UycJ 

' — s-Sf 3 -jV^o 

cxifj ^ajIxJ f (jl fiAcJ^ (j— « 

* — f V_A_jf ^_J£j | *-Q-m (j '» — ^5 p-a-f, -fXf 

■yVS^ (jamAX+J^ 0~^5 .vJ=-a. 

&_X«\_c X*_gJ 

9j~>o\ji a^Jl &Aaoj V+aJ fGf 

AXi^sN-o jiw> &jV_i jjjw^AX^if V-4 I^Xxaj 
Lyx V&t^Jo ^ 

b J 

l <ofj (JAA_4_X_X_+j! XJLa=I\-A< 3 *X3 p_^._5 

^Jf I^XkDjI &X*A2C^.Aa.» ^An* i Ai / ._ia 

t^jVJLr' yj K_*aiJf C>jSj oJsj sXiCxi ^VaJf 

<J 


—jpcOf u—xj ^_g_> O VAtxp Lc_*_> L* 


y^ 3 t/jt OcAJp ^C_Jw^ ^(JVw^Jl • (j._> y^RXjf 

(*)^ O****—^-^-^ (l X 1 ? y\AA-A»*-J| ^ — $ 

t— Jw X_ /3 ^9 — ^ A— X - — .3 


(J-A_^_jUI ^_*_^LaOj gj_jV_{_jaj| XJLjLaJI 
(*y— ^ p ' — V — -i . V . 4 (« )^I V» . ij V.. -i 

aJUCjb 
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hatrek , quoniam igne combuflit nonaginta o£to 
Daremiras. Et vt impleret centenarium nume- 
rum, addidit vnutn ex Baradfchamitis, femi- 
namque ex Nahfehalitis. Vnde di&um eft (fc* 
prouetbialiter ) : Miiet 4 hofpes Baradfchamita. 
Nempe quidam eorum (Daremitarurti) cafii oc- 
ciderat eius filium. — Erat aequalis Tarafae et 
Mothalamafi. Scripferat de iis ad praefeftura 
fuuni in Baherain iisque perfuafir, (e illis in lit- 
teris, ad praefe&um datis, ftipendium adfignaflb, 
(leripferat autem de iis occidendis); Mothala* 
jhas tradidit epiftolam fuam cuidam Hirtenfi , qui 
Jcgit eam. Cumque ex eo cognouifiet eius ar- 
gumentum conjecit eam in fluuium ih confinio 
Hirtenfi rediirque, et diclum eft (in prouerbio) 
epijloia Mothalamafi. Tarafah autem pertulit epi-* 
fiolam fuam ad pracfc&um perfuafiis de argu- 
mento, (quod mentitus erat rex) qui interemit 
cum. Narraui autem hiftoriam hanc in libro 
de p o e t i s cum omnibus circumflandis. 

" 9 

Nneman Ibn Mondzer. Eum in imperio fecu- 
tus eft Naeman Ibn Mondzer nepos Amri’1 Kaisj 
cognomine Abu Kabus , cui res fuit ciim Nabc^ 
go Dzobjancnfi. Erat au£k;f Alarairi quas in« 
unxit fanguine eorum, quos occidebat, cura 

Na equk 
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1 95 IV. HISTORIA REGVM HIRTENSlVM 
^ — ? |»j ,) !ol A—X_X’_r_j 

<a.+_+_c yoj r --j <nj 

a^iAjuJ s\J>( (ja*o ^ i 

y>L'j ^ &_>f r -L*_> 

u v - 5 y-CV_MA_ft (_£oV_A_R_l| <A_J^ 'lj-—~y {JlX-G 

^ (^tAc 

A_a — jf (^— *-A-X— Jf i — J — *w* 

(JL_2w ^Qj> jLX-a.!^ &JC_aJj_XL* 

^3£_J <-£*X_c (jV-S^j &M»_x_srv_5 olXj (^3 j \_ ao 
A.A-a_j 1+- — u*'-*-®-!! ^ — J 
( r 5 _ ' < — — 11 ~~ ^ y— J 'A.J ^ A_a_j( 

t^jiXjc- — i *-X— y jJflXs &-j-jf aJ^f 

^,<-\_A_4._n £ V._^3 

y.4>AAjl ^~3 A_a_aj(j 

. V_A_>\m*_A_> ^CJuJf J/A3J l ^V_*J 

V_Q__4^jf^ ofj— *«— tf A— £_* (y_c (^_A 
ff V — M*_> (y — C — A £/ — jf(_\_^__j 

O^A^t 
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EX IBN KOTHA1B A. 197 

equitaret die ludus fui. Erat enim ei dies ludus 
et hilaritatis, et occidit Obeidum, filium Ab- 
ratz die ludus, qui uenerat ad eum carmine in 
eius laudes compofiro, nefciens, illum diemefle 
diem ludus eius. Occidebat etiam Adium Ibn 
Zaid Abaditam , poetam, qui erat Aberwizi in- 
terpres et fcriba in Arabicis. Hic (Adi) com- 
mendauit Naemanum (Aberwizo) fuadendoque 
id perfecit, vt eum fucceflbrem (in regno Hir- 
tenfi) defignaret; quibus dolis etiam obtinuit, 
vt ei afiignaret imperium fratribus pofthabitis, 
licet iis deformior eflet. Poftea autem Adi in 
eius fufpicionem incidit. Quare infidias ei 
firuxit, donec in manus eius veniret, in carce- 
rem eum conjecit, in quo Adi carmina funde-' 
bat. Tandem interemtus eft. Filius eius Zaid 
Ibn Adi gratiam Aberwizi captauit , vt fubfti- 
tueretur in locum patris. Quam ob rem narra- 
uit Zaid. Ibn Adi Aberwizo de gynaeconitide 
Naemanis, eiusque pellicum laudauit pulcritu- 
dinem , morumque elegantiam. Et (cripfit 
Aberwiz (ad Naemanum) fibique expetiit (bro- 
rem et filiam eius. Quumque legiflet Naeman 
litteras: quid, inquit, faciet Rex cum mulieri- 
bus noftris? Quare difcedit a Maha Afwad. 
Maha autem fignificat vaccas ; quare difcedit a 

N 3 Maha 
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5 j — 0— ^ ^ ^ 

UL.Jy\ Opis:^ ( 249 ) V_g_jL_> p Lm*a.'| ZkkUS 
(jl — c ^j~A ^U> ^VXi bl\_a_c ^j JLlf 

| 4 ” -^ VpAA ■m'% 

aJ i^kjclJ ti ^-j!«jL_*JV_j b\ — !> \ — > & a a X—j 

(^j_t-_i_>o S_^,V_r^. t_i j| &-a— S\_» 1> ^!j^— jf 

VSX-X+XJ L^t &J (^»^-a_/j-4 ^X_*o 

j*-X_stJ j.—*-} (j — c p V_a_c \— L-s_j 

X^j-ujJT *_> ^-^ J ° pr^-i y-*C (iHJlAjf 

J*T» O-SCC» ^j-3Uf |A £Vol_*u_J (J*+~A . Jpj 
jxj» OU ^A> ^vJdjaJ «LA^ijf 

ik|V^juu XjO^J (j-+»*-aW ^ -rw<A»Jt 

0>J/-*w« v»**4 ***$ /y 3 ^ 

zr^ r* k ~ Aa ~*-^ j ^ 

I ' 1 w * ^ y* A » A p 4 ^i l ^ I c p*»^| 

JUJU ^V-kjf 

. 


(^9) t. Horativs Ocf. V. lib. II 
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Maha Afivad idem eft ac a mulieribus Afwad, 
quae funt Maha. Arabes enim comparant fe- 
minas cum vaccis (249). Male autem interpre- 
tatus eft Zaid di£tum eius regi (Perfirum) dixit- 
que: Dixit (Naeman) quare non vaccas in ma- 
trimonium fumit ? Quo audito quatffiuit Aber- 
wiz Naemanum , ied fugam capeflerat aliquam- 
diu. Poftca vifum eft ei, vitro redire, vcnir- 
que Ctefiphontem. Et difpofuit Aberwiz o£lo 
millia feminarum in duo ordines, et cum per eas 
transiret, dicebant regi : Quaenam vtiliras eflet 
(regi noftro , qui nos habet ) fi haberet vaccas 
Aswadi. Et cognouit Naeman, fe non dif- 
ceflurum ab eo, Poft haec Cosru eum incar- 
cerandum curauit Sabati, et projiciendum pedi- 
bus camelorum, quibus conculcatus periit. De 
eo canit Afcha, vbi mentionem injicit Aberwizi; 

t t 

Is eft, in cuius domum ingreftus Naeman, 
cuius laquearia funt jugula elephanti, 
poft aream velis opertam. 

1 I 

Ajas fil. Kobaitzae. Poftea ereptura eft im- 
perium (Hirtenfe) familiae Mopdzari. Confti- 
tuit enim Cosru Ajafura fil. Kobaitzae Tajitam re- 
gem, (qui et regno praefuit) per o&o menfes. 

N 4 Con- 
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( 2 f° ) (Jy— ^ y Oy— y_£._^f 

p2-L«<^IV_j A_Vj( 

Jj-*-.-? c^^Ad.— A-A^5 .J 

^*3DwJf <A->^ 

,>5 ^ulCo ^la. g**Jf v^(2fi) gb 

X ^ (♦**> 

^ uJCj pjj J\j’ &bylf 

^ £*V* . 

fj._X_*^v_j yf ^.X_C p-^-3:^— I y~x2.-i p_A_*.J> 

^V 01 i)"** tH 1 [>-*-C-£ &-if OyJt p_aJ 
I KJby.t| o>UV_5 byVJUf 
IjVJ X_A_A_*_J (J^c 0‘jpJt (jJU_Lis:u_^ 

bjj (j^VjJf ^_>J> oOyJ! ^0_*.J( 

zxxiy* c — 77 — OJyJf (j.^Low (^JL+Jf gr^-c 
g — '--0». g>A— a_U ^j_l_c A-X_A_a«A_ a. (jL^ 
cviwf yeXgjf ^ — i — X-S^ C^V_c fofj o^j£2-A_5 
pfuj y-J ^-a. ^ V_jy-+J( OOyjf 




(2^o) B. Reiskius in nota marginali dubitat de 
le&ione genuina fuadetque vel V el 

!***% legere, id quod mihi quidem non videtur 
. v neceflc. 
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Concuflst autem eft familia Cofrois et fenfim con- 
fecta (2^0). Tandem fuperuenit Islamifmus et 
obiit Ajas Ibn Kobaitza Ain AI Thamarae. Da 
eo dixit Zaid Alchail : 

♦ y 

Ejas (251 ) dominus Ain abeft a loco £10, 
omnisque omnino voluptas (cum eo) 
deceflit. 

R A D A F A H. 

Non contigere plures Arabum excurfiones in 
reges Hirtcnfes, quam a Iarbuitis a Thamirno 
oriundis. Fecerunt tandem pacem cum Hirteri- 

fibus hac conditione vt fibi concederent Rada- < 

\ s 

fah, {qua dignitate impetrata) fe intermifluros 
excurfiones aduerfus Irnkae incolas. Radafah 
autem eft dignitas accumbendi iuxta reo-ein. 
Accumbit autem , qui hanc veniam habet (qui 
fecundus a rege eft ) a dextra eius , et fi bibit 
Rex, bibit Radaf ante alios, et fi in expeditio- 
nem egrefliis fuerit rex , fedet in loco eius , et 
vices eius gerit donec redierit, et fi excurfio- 
nem fufceperat legio Mondzari, accipiebat Radaf . 
quartam (praedae) partem. Dfeharir eorum 
mentionem injicit his verbis: 

N f Quar- 

^ 2 ?! ) Locus hic in mendo jacet. Optime eum re- 
ftituit iam b. Reiskius in margine, (jjAjI. 
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U*3* 

lyJf pV^I 

I I * 

U — 3 uUCc uy cJ — <• 

J*J>* ^\jy, (Jw_3 

tAgc gjXc 1*-^' U~? 

(j-_J yMAA+jf p Wa*JI p^-C yi<A_A-*JJ 

^-*-A-cj ctf £ Um*5I 

(ssja-t (j)La. (jl ^Vibj) sVof 
^y.3 XJfjJlf 

0^/5i(?^2) a^v-Ainj ^aI&X* u^-^5 ^_^pi 
Uy-M.ui ^(-x_a_*j! ^ o-M 

— x_i ^j-aJI- 3 n-§~?Jl J «*X*-*J 

\Uj j*-g~si XJtopJf jji\-J eswA-A-il P !o_j 


r-r- 


(jiiA^Jf UclXas u&j 
(3?2) y.Gouvm £ y. Xs^iaj. Sic mihi 


qui' 
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Quartam .praedae partem accepimus fui- 
musque fecundi a regibus, et placuit 
equis paftus. 

Primus Radaf fuit Athab Ibn Haram Ibn Re- 
bah larbuita. Poft eum filius eius Auf (Ibn Ath- 
ab), deinde filius eius Iezid (Ibn Auf) tempo- 
re Mondzari Ibn Maa Samai. Mifit autem 
Mondzarlbn Maa Samai exercitum contra lar- 
buitas , cui praefecerat Kabufum et Hafianum 
filios fuos , ( Alii Hafianum fratrem eius dicunt.) 
quo iis fianc dignitatem eriperet. Et praelium 
commiferunt Iavbuitae in confinio paludis Naba- 
thaeorum (2*2), fugarunt Mondzari exercitum, 
filiosque eius captiuos abduxerunt. Quo fafto 
inifit Mondzar pro iis (redimendis) duo millia 
camelorum et confirmauit Iarbuitas in dignitate 
fedendi a dextra fua. De hac re gefta canit 
Dfcharir : * 

Venit dies Kabus , non admonuit eum Ma-> 

% i 

ni. Nos feruorem manifefiauimus, dQ’ 
/ < nec fugati funt. 

dem legendum videtur 








APPENDIX. /■ 

IO. IACOBI RE IS K 1 1 . . 


ANIMADVERSIONES 
CRITICAE • 

. IN 

HAMZAE HISTORIAM REGNI 

IOKTANIDARVM 

A E 

ALBERTO SCHV E TENSIO 

EDITAM. 


P agina 20. edit. Schult. lin. 20. ait Hamzah: Abd- * 
fehamfum , id eft , Sabam vixifie tempore Cai- 
kobadi. Id fi verum fuerit , multum decedet anti- 
quitati adeo celebratae regni huius loktanici. De- 
prehendimus enim Caikobadum iftumaCyro, pri- 
mo Perfarum rege, diuerfiim non efte. Quod fi ve- 
rum fit, neceife eft inter Ioktanum et Sabam, quos 
inter duos tantum patres interierunt Arabici fcripto- 
res, interceftiife multo plures. At dices: Perficum 
regnum a Cyro inftitutum durauit annos 207 cx cal- 
culo noftrcrum chronologorum ; vtpotc quod coep- 
> . • tum 
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tum A. M. 4178 (cx calculo Pctauiano) defilt ciitn 
Dario Codoinano A. M. 438 T- Illud autem a Cei- 
kobado injftitutum (quod Arabici fcriptores claflent 
fccundarti i*egum Petficorurri et quidem Caijanico- 
rum appellant) durauit ex eius gemis traditione 734 
aftn&s vi D‘herbelot tradit p. 234. b. ex Leb 
Tarik, vel 738 vt ibidem perhibet ex Leb Montacheh 
(nam quod ibi exhibet 938 vitium feripturae eft* 
ortum ex folemni et proditii confufione feptem 
et nouttn , quae duo , fi puncla diacritica ab- 
fuerint, diftingui prorfus nequeunt) aut annos 778 
vt Hamzah refert. Verum edam hoc admifio tan- 
quam veto, nihilominus tamen non conflabit huic 
aflerto, quod Saba fub Caikobado vixerit, fua ratio. 
Ineamus modo compuwm. Non huc referam, quod 
Saba dicatur, ab his 120 annoS tegnafle i ab illis, vt 
a Guzio 480 et eius filium Homairum 480 vel vt 
idem quoque habet 80, et Cahlanum alterum filium 
300. Hae traditiones ab hiiloricis tahmm ex lubim 
fconfitfae funt, et vt conuenire fuo calculo cenfcbant; 

Tantum Hamzam fequar. Sabae itaque et Hdmai* 

% 

ro, qui ambo dicuntur admodum fenes deceflifie* 
tribuam annos centum. Porro dicit Hamzah Ho=- 
BiairUtn inter ct Ar Rajefchum quindecim genera-; 
tiones aut , vt ille ait , patres intercedere. Hi fpa- ' 
Hiim occupare minus 460 annis nequeunt. Caerr- 

rorum 
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rorum regum vsque ad Dzu Habfchanum (qui dici* 
tur fub Dario Codomanno vixiffe) anni computati, 
conficiunt fpatium annorum 904. Hos iam adde 
fuperioribus j6o. Habebis annos 1464, altero tan- 
to plures, quam debebant efie, fi Saba fub Caiko- 
bado vixiffet, et Caikobad feptem et vitra feculis an- 
tiquior Dario Codomano fuiflet. Alia quoqufe ra- 
tione poflet huius afferti futilitas ex aetate Belkifae, 
quae regina Sabaea, Salomonis admiratrix et vxor 
fingitur, demonftrari. Sed cui bono manifeffutn 
mendacium operofe arguere? 


Pag. 22. lin. I. edit. Schult. textus Arabici legen- 
dum ts*** W 4 3 (jf- Rationem huius emen- 

dationis facile perfpicient grammaticae Arabicae pau- 
lum periti. Res ipfa clamat; et exprefiis clarisqoe 
litteris ita exftant apud Ibn Doraid p. Ms. 35 f- 

^lo JjoI ( girammaticus ) ^V_> 

Ljfj— Io Haec non licet commoda 

latine efferre fed debent natiua fua lingua exhiberi 

I , 

et legi , quia neque profunt Arabice non intelligenti- 
bus neque ab iis poffunt capi. — Deinde verfio 
cl. Viri fic reconcinnanda. Namque dicunt thaj 

. (forma 
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( forma Hamzata ) quia primus thawa (forma vi- 
ti mac Ie) lapideo opere (vel caemento) incruf.auit 
(et docuit incru flare) puteos aquatorios. ,( Qp a re 
iackun -cfi , vt tales putei diutius' perflarent neque 
collabcrentur, quum putei non incruflati caemcntc- 
r io opere breui pofl obruti fublabentibus terreis pa- 
rietibus opplcrcntur et obliterarcntur). Vt igitur ( fic 
ratiocinatur grammaticus) Thai, vox Hamzata, for- 
mata fuit a Thawa, verbo vltirfiae Ie, fic 

atiam Saba potuit iufto titulo Hamza inftrui , quam- 
uis a Saba verbo vltimac Ie deriuetur. 

, t 

Eadem p. 22. lin. 7. debuerat legi et exhi- 
beri pro , quamuis non dubitetfl in Codice 
Lcidenle fuiffe a Celeberrimo Viro repertum. In 
cute illum Codicem noui. Oclauuin tamen hunc 
eius librum neque dcfcripfi , neque contuli cum iin- 
preifo , ‘quia de fide fummi Viri ad editionem adhi- 
bita nullus dubitabam. Scnfus autem verus ex ea 
emendatione emergit hic , qui in celeberrimi Schul- 
tenfii verfione p. 23. 1 . 9. nullus efl. Nam pro verbis 
eius latinis — Nec tamen integrum lemanae regnum 
obtinuerunt iterum — reponenda funt haeccc: Nec 
tamen eorum regnum vitra et extra AI Iemanam (vel 
Arabiam felicem ) fc protendit , fcd 'cius prouinciae 
terminis inclufum manfit, donec pojl elapfas aliquot 

aetates 
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aetate: tandem rerum potitus fuit AI Hares Ax Ra- 
jejch. — - Intelligo quidem , quid impofiurit cele- 
berrimo Viro. Primum, qued non ammaduerteret 

• • , 

feribae errorem, qui praepofitionem Ad male 
pro (j^-C A pofuerat. Deinde quod deri- 

uarit a verbo o\ c rediit, quali foret legendum 

0 y , y u - 

rediit , quum legendum tuiliet trans* 

iit, a verbo vltimae Vau — non tranfiit eorum 
regnum ab ( vel ex ) Aliemana. Senfus , quem de- 
dit Cl. Schultenfius cum toto narrationis nexu pugnat, 
vt leftori facile conflabit, fi vlterius legendo, conti» 
nuare velit. 

, r -> I 

| ‘ » "* 1 • ' 

Locum p. 27. iin. 8« etiam non re£le cepic 

cl. Vir. Debuerat eum fic interpretari. Faflum 
nempe, quum in AlCorano memorarentur expedi- 
tiones Alexandri M. immediate poft memoratas ex- 
peditiones Dzi’l Camain, id efl Schameri, vt, qui 
fub initia Islamismi vixerunt , hiftoriarum auftores 

errorem circa hunc titulum Dzil Carnain commi- 

\. t 

ferint et eum applicuerint poflremum nominato, 
quum debuiffent applicare primum nominato. 


O 
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Eadem pag. 23. lin. 19. paflus eft a vitio 

« 

., b- ■ . * *■ , • 

Codicis fibi imponi. Vertit enim: Narrant hunc 

' ...... * ■ » . 

Tobbaum pojl reliquas fuas expeditioues in oriente 

^r, ... .. 

■ J 4 ' *■ 

fubjugajfe prouincias Chorafanae * Sed fic debue- 
rat : Hunc ajunt primum fuijfe Jic dictum Tobbaum , 
et in argumentum, quo demonjlrent , quam longin- 
quas fuf ceperit expeditiones bellicas , allegant , quod 

.■ ; . • ; . • ■ .. .. s 

facta in Orientem excurfiotie , prouincias Chorafanae 

!' ' ; r./, l • . j j *'f> 

fubegerit. Decepit Clariir Virum, quod credebat 

*.' * . . U-' * • • 1 ' . • - 

y - 

JV— J legendum, prima littera Fatahata, id eft, 

c i , 

pojl. Sed legendum eft cA — x — 3, prima Dharn- 

* . • < i t /■ ’ ^ X? ' I 

mata , i. e. longinquitas. Ad verbum foret : Efl de 

j . \ t ■ : ■ ,r7 

longinquitate expeditionum eius , excurrit in 

Orientem fubafitum etc. — - Sed verba quoque Ara- 
bica manca funt et fic debent fuppleri: > 

e 4 --* o— * 

confirmat hanc emendationem liuea quarta p. 2g. 
Neque quenquam turbare debet quod exftat 
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* 

pag. 30. lin. 10. vel pag. 31. lin. 12. Difficultas 
nullius eft momenti. Alios {equitur au&ores. 

* 

Locum pag. 28. lin. 6 . feqq. -Cl. SchultenftuS 
ita reddit, vt fcriptor {ibi ipfi contradicat. Mc- 

t • > ' v 

lius redderetur: Dzu Habfchan filius Akrani regna, 
bat tempore Dara , filii Dara , filii Bahaman (id eft 
Darii , forte Codomanni, filii Darii , forte nothi, 

t 

filii Bahamani , id 'eft Artaxerxis Longimani) et 
pofi eum aliquamdiu , in vnuerfum 70^ annos. 
Hic eft ille i qui Tasmitas et Dfchadifitas in Al- 
Jemama contriuit; idque antequam Alexander rerum 

I * 

potiretur. Nimirum hae gentes , atque aliae , nu- 
mero in vniuerCum feptem obtinuerant Omanum , 
Bahrain et Iemanam prouincias — - , Vnaquaeque 

gentium' earum haud minor erat , quam Rabiah vel 
Modhar [tribus Ismaeliticae ]. Septem illae gentes 

erant , Ad, Samud , Sohar, iVabar , Tasm et 



I 
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Dfchadis, Quinque primo loco nominatae prorfut er 
absque reli&o vejligio variis cafibus et poenis a Deo 
* injii&is j>erierant. Tamitarum et D fchadif tarum 
• reliquiae vsque Dzu ffabfchani tempora perdurave- 
rant. Hafce reliquias exjiirpauit iam nofier hic Dzu 
- Hab/charu 

v 

* / \ • 

\ 

Pag. 30. 8. Immanis eft Hamzae ftupor et 
anachronismus , quod eundem Kotzai, quem p. $ 6 . 
1 Fairuzo aequalem dicit, Alexandri M. tempeftatc 
vixifle affirmat. Adeo caecutiunt ifti homines et 
tanquam in tenebris palpant in fuis antiquitatibus. 

Sed forte cum vmbra pugnamus et reprchenfione 

\ 

dignior eft librarius eius (qui foeda fuac ignorantiae 
documenta quam plurima in Codice Leidenfe edit). 
Forte P r0 dedit, qui eft filius Cc* 

nanae. ' ; • 

v \ 

- Eadem 


V I 


/I 

V 
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I V. Eadem pag. lin. 9. legendum eft Tobba filius 

1 ,* 

• / 

Akrkni nepos Abi MaUci, filii Sjamuri Tremuli. 

Eadem pag. 30. linea quam et quinta a fine 

verba Arabica manca funt, quo faftum vt latina 

* . .. » .. • « r .• 7’ • A ~ % 

quoque euaferirtt obfcura et male cohaerentia. 
Arabica fic legenda funt: 

CX—A SZ. J$\ |t . fm ^ ♦ < 1 «O 

• . • . 1 

Et hic eorum 

fenfus : Quemadmodum in Perfia exfiitere reges , di£H 

. . ■ ■ ' : ~ - rr: 

Peges prouinciarum (aut nationum^ Perficarum) 

* ,c> ' ; a r ‘‘-'A , .. • ♦*!••• .• * * 

V . X,* 

particularium , * 7 /i f/ ab illis oriundi , <poi pajfim in- 
fiituit, Alexander Magnus : fic etiam fuerunt in Ara- 
tia felici tales reguli trafiuum et familiarum particu- 
larium , quorum vnicuiqut titulus erat Kail et Dau- 
raz. Et quemadmodum Ardcfchir (vel Artaxerxes 
circ. annoP. Chr. N. 220) exfiirpauit regulos ifios 

G 3 P er fi * 
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• X 

Per fico : , fc etiam regulo: Arabiae felici: Kail et Dau- 
taz appellato: txfirpaffe fertur Afad. — Quid 
fit de voce Dauraz nefcio, et aliis conjiciendum ,at- 

i i 

que examinandum relinquo. 


Pag. 32. liti. 22. poft vocem * sJ infe- 

renda eft vox [j. — « — * — lf, quae excidit. Legi in 
libro quodam de libri: hif ortarum Arabiae felici:. 


In ead. pag. lin. 24. lege X * ta a! pro 


JUuoJf. 


Eiusdem pag. 32. lin. penult. pro voce 
jiliu: legendum eft pater. Aut vera non funt, 

rf • • • • 

quae traduntur p. 34. lin. 14. 

' * r • I 

Pag. 38. lin. 6 . pro Oj — i— J legendum eft 

Ejusd. p.38. lin. 18. pro legendum 

* 0 Pag. > ’- 




ANIMADVERSIONES '■CRITICAE. 21 J 

- - Pag. 40. lin. f . pro Voce &U. legendum aut 

/ ' 

aut &Xau. 


Pag. 42. lin. 31. pro Daduja forte Zadujah 

r ' ’ \ . " 3 A : t - H ■ " - ; * ■■ . 

legendum. Pocockius fpecim. Hili. Ar. p. 74. ha- 

V 1 * J .. 1 \ '9 rj ; v ? 


bet 





• - Pag. 44. bn. 13. pro Abfita le- 
gendum Anfita, vt alibi. 


/ •' • • * » 



l 


A D D E N D A. 

Ad pag. 8- $.3. Conferatur Pocockivs 
in Carmen Tograi ad finem. — Sozomkni 
hiftoria ecclejiajlica lib. VI. c.38. p. 760. ed. Valefi 
Poftquam Moawiam (Mauta) Arabum reginam 

' ' f t, 

Romanos bello vicifle narrauefat, addit Sozomcnus : 
Taura waAAei ruv ryh irposoixounuv us en 
vvt airopiviif/.ovsiiovffi. Tlapa h lapaxtjvoie » 

’ • . 1 ’ f 

A 4 
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216 - ADDENDA^ 

• Ad pag. 22. not. 17. addatur Wood’s Ver- 
Juch Uber das Original Geni& der Homers pag. 

271. f«qq. 

•.ui* v \. . .< \ v 

Ad pag, 23. med. Adi ElmacIni hiftoriam 

• ■ . "7 . ^ ^ -i • . ' * t -«* v* • Vv 

Saraten. p. 1 8. et AmtEDinc apud Hottinge - t 

i 

rurn in Bibi. Orient . p. 10 6. '■ 

/ . • 
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